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Egész Európában nyugodtan 
telt el az augusztus elseje

Parisban rendőrség, csendőrsé«; és katonaság szállta meg a gyárakat, k 
épületeket és fontosabb pontokat, amelyeken gépfegyvereket állítottak 
Több újabb kotninuuista letartóztatás történt Parisban — Becsben

másutt is nyugodtan folytak le a tüntetések

Súlyos kommunista zavargások Columbiában
Párisi jelentés szerint Parisban hajnali két 6"a- 

kor rendőrtis'ztviselők jelentek meg a Humanité he
lyiségeiben és

elkobozták a Humanité csütörtöki számának 
már kinyomott 3O.(,"ű példányát.

Az elkobzás az ügyészség utasítására történt, mert a 
Humanité fontos utasítást közölt, hogy hol és hogyan 
tüntetnek a munkások augusztus elsején. A rendör- 
tisztviselök ezután átmentek a nyomdába, leállították 
az összes rotációs és szedögépeket, amelyekből ki
szedték a csavarokat, hogy az elkobzott lappéldányo
kat ne állíthassák újból elő.

Éjjel 12 órakor csendőr- és rendörjárörök lep
ték el az uccókat, a külvárosokat és a mun

kásnegyedeket katonaság szállta meg, 
a szürkületkor pedig a gyárakat, középületeket és
fontosabb pontokat csendörscg vette körül.

Mindenütt gépfegyvereket és hatalmas teher
autókat állítottak lel,

hogy ezeken a rendőrséget és katonaságot minél gyor
sabban szállíthassák Szükség esetén az egyik helyről 
a másikra. A Rtie Nationale egyik szállodájának ka
pujában 31 gyujtózsinórt és 19 dinamittöltényt talál
tak, amit valószinüleg egy üldözött kommunista do
bott el.

Reggel óta repülőgépek keringenek Paris le
lett és figyelik az uccákat és rádión tesznek 
jelentést a rend.örlgnzgntóságnak, ha valahol 

nagyobb csődület támad.
A nagyarányú előkészületeknek megvan az eredmé- 
eytik, mert

Parisban minden Incidens nélkül telt el az 
augusztus elseje.

A forgalomban nem volt fennakadás s a közüzemek 
rendesen dolgoztak.

A Paris melletti Saint Denis városában dél
előtt 11 órakor a kommunista munkások egy 

része beszüntette a munkát
és a gyárak udvarán gyülekeztek, de ezek a gyűlések 
nem voltak forradalmi Jellegűek. Saint Bellisben hnsz 
kü'ffíhllt tartóztattak le t!s letartóztatták a vtiras poi- 
giirmesterót is, aki állítólag sztrájkra izgatta a a tiupt. 
kilsoknt. Marsellleben is 19 letartóztatás történt a dél
előtt folyamán.

Mint Pécsből jelentik.
Pécsben is teljes rend és nyugalom volt csü

törtökön.
A kommunista Rate í'ahnet izgató tartalma miatt el
kobozták és reggel újból házkutatást tartottak a kom
munista szervezetek helyiségeiben és a páitvezctőség 
több tagját letartóztatták. A középületeket mindenütt 
őrzik. Óélfelé lezajlott a kommunista hadirokkantak 
engedélyezett ülése, amelyen mindössze ,5 ( 1 ISO em
ber vett részt. A rokkantak végigvonultak Bécs kül
városán, Mcidlingen, de ez a felvonulás zavar nélkül 
folyt le.

Budapesti jelentés szerint a rendőrség Budapesten 
Is teljes kézenlétben várta az augusztus elsejét, de az 
egész nap folyamán semmiféle rendzavarás vagy tün
tetés nem volt.

Mint Berlinből jelentik, a rendőrségi készültség a 
német fővárosban is kora hajnalban kivonult az nc- 
cákra, ahol teljeä készenlétben volt, hogy minden esz
közzel biztosítsa a nyugalmat és a rendet.

Berlinben délig nyugalom volt mindenütt, 
a közlekedés normális volt és a gyárakban és üze
mekben folyt a munka.

Mint Londonból Jelentik, szerdán este Izgalmas 
Met játszódott le Londonban.

Egy autóbusz tetején hét kommunista fissze-
jíucoJU egymást és magasra emuitok meg^n-

öz-
fel
és

colt kezeiket, amelyekben vörös zászlókat len
gettek.

A körutakon óriási tömeg nézte végig a furcsa tün
tetést, mig végre rendőrök vették le az autóbuszról 
az ordítozó kommunistákat, akikről kovácsok fűré
szelték le a láncokat. A tüntetőket igazoltatásuk után 
elbocsátották a rendőrségről.

Buenos-alresi jelentés szerint
Columbiában komoly kommunista zavargások

törtek ki.
Több városban véres összeütközésekre került a sor a 
kommunisták, a rendőrség és a katonaság között. A 
kommunisták főleg olyan helyiségeket rohantak meg, 
amelyek távol vannak a vasútállomástól.

A m inisztertanács kijelölte a hágai nem zetközi 
jóvátéteii konferenciára  kü ldendő jugoszláv 

delegációt
M arinkovies kü lügym iniszter lesz a delegáció  e ln ök e
Beogradból jelentik: A minisztertanács szer

dán este ülést tartott, amelyen Zsivkovlcs Pctár 
miniszterelnök-belügyminiszter elnökölt. A mi
nisztertanács ülésén az eddigi pénzügyi törvény
ről tárgyaltak, amely, mint ismeretes, mintegy 
kétezer különböző rendelkezést, tartalmaz. Mint
hogy a szükségtelenné vált pénzügyi rendelke

A hágai békepalota, amelyben a jóvátéteii kormánykonfereneiát megtartja-e
zések redukcióját az egyes reszortokon belül 
augusztus 1-ig már elvégezték, a minisztertanács 
a kapott adatok alapján közel ezernyolcszáz 
ilyen rendelkezést törölt a pénzügyi törvényből 
és mintegy kétszázat hagyott csak meg érintet
lenül.

A minisztertanács a meghagyott rendeletek
uüászövegezésérö niini&zteú bizottságot válasz-

Gontezben a kommunlsiák elfoglaltak egy dl- 
namitraktíirt, lemészárolták annak hivatalno
kait és tnegostromo'ták a rendőrség épületét, 

de a rendőrség visszaverte őket. Libanoban a kom
munisták bombákat dobtak. A Columbiai kormány na
gyobb csapattesteket mozgósított a kommunisták le
verésére.

A vörös augusztus elseje, ugylútszik, 
mindenütt aránylag csendben és nyugodtan

telt cl.
A rendőrség mindenütt csirájában fojtotta el a kom
munista megmozdulást és több országban történtek 
csütörtökön is letartóztatások, de ezeknek jórészt elő
vigyázatossági jellegük volt.

Mint Beogradból jelentik, 
a kritikus augusztus elseje Jugoszláviában 
mindenütt a legnagyobb rendben és nyugalom

ban telt cl.
Az augusztus elsejei intézkedésekről a beliigyminiszte- 
ium a következő közlést adta ki:

— A belügyminisztérium rendelkezésére álló ada
tok szerint augusztus elsején délig az egész országban 
tökéletes rend és nyugalom volt, éppúgy, mint minden 
egyéb közönséges munkanapon. A munkások a váro
sokban és a városokon kiviili ipari centrumokban min
denütt dolgoztak és az egész Európában bejelentett 
tüntetések országunkban nem jutottak kifejezésre. A 
hatóságok megtettek minden intézkedést az esetleges 
tüntetések megakadályozására, de ezeknek végrehajtá
sára nem került sor.

tolt, amelynek tagjai Uziinovics Nikola dr. Ktt- 
tnanttüi Koszta, dr. Szrszltics Milán és dr. Svrljn- 
ga Sztankó lettek.

Ezután foglalkozott a minisztertanács a na
pokban megtartott miniszterközi konferencia 
eredményeivel is. A konferenciát, mint ismere
tes, a ypn/Jg-féle jóvátéteii tervezettel kapcso-

I latban tartották és azon Jugoszláviának a hágai 
i nemzetközi konferencián elfoglalandó álláspont
ját vitatták meg. A hágai jugoszláv jóvátéteii 
delegáció elnöke dr. Marinkovies Voja külügy
miniszter, tagjai pedig dr. Svrljuga Sztankó pénz
ügyminiszter és Boskovics Máté. a nemzetközi 
jóvátéteii bizottság eddigi jugoszláv delegátusa 
lesznek
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Megindultak a tárgyalások Kína 
és Oroszország megbízottai közt

A nankingi kormány hajlandó a statuskvo visszaállítására a keletkinai vas
utaknál — A szovjet mozgósította a szibériai tartalékos tiszteket és a 

legénység egy részét
Londonból jelentik: A keletkinai vasutak ügyében

(elmerült konfliktus elsimítása folyamatban van. 
Mandzsud városában szerdán megtörtént az 
első összejövetel az orosz és a kínai kormány

teljhatalma megbízottal között
A szovjetkormányt a karhint orosz föknnzul, a nan
kingi kormányt pedig a karbini külügyi főbiztos kép
viselte. Az első összejövetelen arról tárgyaltak, hogy 
hol és mikor üljön össze az orosz és kínai delegáció, 
amely az érdemleges tárgyalásokat folytatni fogja. 
Beavatott körökben úgy liirlik, hogy

a nankingi kormány már arra is bajandó, hogy 
visszaállítsa a stá.tuskvót a keletkinai vasuta

V áratlanul m egszak ad tak  
az angol-orosz tárgyalások
A sz o v je t sz er in t A n glia  n e m  a k a r ja  a  d ip lo m á c ia i  

v iszon y  h e ly r e á ll ítá s á t
Londonból jelentik: A külügyminisztérium'

bán
csütörtökön délelőtt volt a második ösz- 
szejövetel Henderson külügyminiszter és 
Dovgalevszkl párisi szovjetkövet között 

Dovgalevszki a hét elején távirati jelentést kü' 
dött Moszkvába az angol-orosz diplomáciai vi 
szony helyreállítása ügyében megindult tárgyú 
lásokról és közölte a szovjetkormánnyal a Hen 
derson külügyminiszterrel folytatott első meg 
beszélés tartalmát. A jelentés alapján Moszkvá
ból szerdán újabb instrukciók érkeztek, amelyek
nek alapján csütörtökön folytatódtak a tárgyalá
sok.

Londoni beavatott körökben az a vélemény,
hogy

Megoperálták Pomcaret
A volt francia m in iszterelnökön  néhány nap m úlva újabb

m űtétet kell
Párisból jelentik: Az egyik párisi klinikán 
csütörtök reggel három orvos megope

rálta Poincaré volt miniszterelnököt
A műtét huszonöt percig tartott. Az orvosok 
nagyon meg vannak elégedve az eredménnyel

N égy h a lo tt — h ét gy ilk os
Hogy tö r té n t a  d á n o si ra b ló g y ilk o ssá g ?  — K óbor c ig á n y o k  
b o rza lm a s k e g y e t le n sé g g e l m e g ö lté k  a  d á n o si c sá rd a  

la k ó it  s a  c sá rd á t Sei gyú jto tták
Vakmerő és borzalmas kegyetlenséggel végrehaj

tott négyszeres rablógyilkosság történt a pestmegyei 
dános községben. Egy kóbor cigánybanda, amely már 
hetek óta vándorolt faluról-falura éhesen, pénz nélkül, 
tervbevette a dánosi csárda kirablását.

A körülmények kedvezőek voltak. A csárda egye
dül, elhagyottan állt az utszclen, a legközelebbi tanya ' 
is néhány száz méternyire esett. Éjnek idején senkiI 
sem járt ezen a vidéken, a cigányok tehát tudták, hogy j 
nyugodtan dolgozhatnak, már alkonyatkor megérkeztek j 
a csárda közelébe. Óvatosan fogtak borzalmas tervük 1 
kiviteléhez, nehogy a csárdatulajdonos, vagy a ház , 
népe gyanút fogjon. A szerepeket pontosan felosztották 
egymás között és mindvégig aszerint jártak el.

Alkonyodott már, amikor az egyik cigányasszony 
benyitott az ivóba. Barátságosan köszönt és pálinkát 
kért. A csárdás gyanútlanul kiszolgálta, mire a cigány
asszony elment. Neki kellett terepszemlét tartani. Kis 
idő múlva, amikor már teljesen elcsendesedett a kör
nyék — a tanyák népe korán fekszik — egy másik ci
gányasszony köszöntött be a csárdába, ö  is pálinkát 
kért, de nem vitte el, hanem letelepett az egyik asztal
hoz. Ez a cigányasszony Trokár Marcsa volt. Mire 
felhajtotta a pálinkás üveget, visszatért az előbbi ci
gányasszony is. l.eült Trokár Marcsa mellé, akivel né
hány szót váltott cigányul, majd minden átmenet nél
kül szidalmazni kezdték egymást. Hangos lett tólük a 
csárda. A csárdatulajdonos közbelépett és igyekezett 
kitessékelni a lármázó cigányasszonyokat.

— Mentetek ki, zárni akarok — szólt hozzájuk, 
nem is sejtve, hogy ez a veszekedés csak jeladás volt

kon, feltéve, ha Oroszország kötelezi magát 
arra, hogy beszünteti a kommunista propagan

dát Kínában.
Rigai jelentés szerint a szovjethatóságok elren

delték
a vörös hadsereg Keletszibérlában lakó összes 
tartalékos tisztidnek és a szibériai 1902—1903. 
korosztálybeii legénységének a mozgósítását.
Mint Vladivosztokból jelentik, két szovjetezred

Vladivosztoktól északra fe’lázadt, elfoglalt egy pán
célvonatot és elvágta a vasútvonalat. Vörös hadse
regbeli katonaszökevények szerint a szovjetkot mány 
nem mer nagyobb csapattesteket összevonni.

a tárgyalások jóval hosszabb Ideig fog
nak tartani, mint eleinte hitték, mert az

akadályok egyre tornyosulnak
és az angol kormány jogi szakértői azt hangoz
tatják, hogy a rendkívül fontos jogi kérdésekre 
való tekintettel nem szabad elsietni a döntést.

Henderson angol külügyminiszter és Dovga- 
svszky párisi orosz követ között megindult tár- 
yalásokban csütörtökön délután fordulat követ- 
ezett be, amennyiben a tárgyalások megszakad- 
ak és Dovgalevszky már vissza is utazott Pa

risba. A tárgyalások megszakítására az adott 
I okot, hogy az orosz válaszjegyzék szerint Anglia 
vagy nem akarja, vagy nem tudja helyreállítani 
a diplomáciai viszonyt és ezért állította fel fel-

1 tételeit Henderson külügyminiszter.

végrehajtani
és bíznak a hamaros gyógyulásban.

Néhány nap múlva egv második operá
ciót végeznek a volt miniszterelnökön,

akinek az állapota az orvosi jelentés szerint ki
elégítő.

a kint lesben várakozó cigányok számára, akik a lár
mára egyenként, szinte észrevétlenül surrantak be az 
ivóba. Már mind bent voltak, amikor egyikük hirtelen 
rávetette magát a csárdásra és leütötte. Pillanatok alatt 
látszódott le ezután a bestiális tömeggyilkosság. A ci
gányok berontottak az ivóval szomszédos hálószobába, 
ahol már ágyban volt a csárdatulajdonos felesége. Vele 
is egy-kettőre végeztek. A harmadik szobában aludt 
a csárdás tizenhétéves nevelt leánya. A lövöldözésekre 
felébredt és a sötét szobából rémülten igyekezett ki
felé. A küszöbön elébe toppant Trokár Marcsa.

— Ml az. ml történik itt? — kérdezte a megrémült 
leány, de válasz helyett Trokár Marcsa ráugrott, a 
földre teperte és egy éles késsel nyiszálni kezdte .< 
szerencsétlen leány nyakát, filet-halál küzdelem fejlö- 

j dött ki közöttük, de percek múlva Trokár Marcsa ismét 
feltűnt az ivóban:

— A lednka sem él már — jelentette társainak.
, Mosolyra nviló ajkai közül megvillant fehér fogsora.

A cigányok ezután megkezdték a zsákmány össze- 
’ gyűjtését, majd leültek az asztal köré és lakmároztak 

hajnalig.
Kora hajnalban a csárda előtt őrködő Kuna be

ugrott a csárda ajtaján:
— Vigyázzatok, kocsi közeledik. 

ért. A cigányok elbújtak, az ivó üresen maradt. A te-
i jes kocsis gyanútlanul lépett be a tágas helyiségbe és 
I a csárdást szólította. A söntés felől zörej hallatszott.

A teles kocsis azt hitte, hogy ott a csárdás és arrafelé 
közeledett. Ebben a pillanatban hátulról kést döftek a 
nyakába és kétszer belelőttek. A kocsis, aki semmi*

sem sejtve lepte meg a gyilkosokat, a negyedik áldo
zata lett a borzalmas bűnténynek.

Kint már világosodott, a cigányok jónak látták el
menekülni. Sebtében összeszedve holmijukat, kimentek 
az országúira, de mielőtt elmenekültek volna, felgyúj
tották a csárda zsupfedelét. Abban biztak, hogy a csár
da földig ég és eltüntet minden nyomot.

Hatalmas lángnyelvek törtek fel az égboltra és 
felhívták a környékbeliek figyelmét, akik futva igyekez
tek az égő csárdához. Megkezdődött az oltás és a tü
zet sikerült is eloltani, mielőtt teljesen leégett volna a 
csárda. A szörnyű bűntett nyomai megmaradtak, ott 
hevert a vértől áztatott padlón: négy holttest, némán 
tanúskodva az elmúlt éjszaka rémségeiről.

Ez a borzalmas esemény busz év előtt történt és 
a szörnyű bűnügyet feljegyzései alapján emlékirat for
májában feldolgozta Péterly Tamás ismert író, aki a 
dánosi rablógyilkosság törvényszéki tárgyalásán az 
esküdtszék tagja volt.

A Bdcsmegyel Napló vasárnap kezdi meg az ér
dekes és mindvégig izgalmas bűnügyi regény folytató
lagos közlését.

Szomszédasszony, a házuk 
előtt á fán lóg egy ember...

Egy pacsiri gazdálkodó különös 
öngyilkossága

Pacsirról jelentik: Kosaras János hatvanhétéves 
pacsiri lakos Julius 29. és 30-ika közötti éjszaka ön- 
gyilkosságot követett el és meghalt. Az öngyilkosság 
ügyében megindították a nyomozást és a következő 
tényállást állapították meg:

Az öreg Kosaras nagyon szerette az italt, egész 
ideiét kocsmázással töltötte el. Amikor ittasan haza
tért lakására, feleségével és leányával állandóan vesze
kedett, igy Kosarasék házában napirenden voltak a 
lármás jelenetek. Az utóbbi napokban még erősebben 
ivásra adta magát Kosaras. Hétfőn este is ittasan tért 
haza és Ismét összezördült a feleségével, majd azt 
mondta, hogy nem tud aludni és a ház elé fog kiülni. 
Magához vett egy kis fazsámolyt és kilenc óra tájban 
kiment a ház elé. Le is ült a háza előtti akácfa alá, 
családja pedig mit sem sejtve lefeküdt aludni. Másnap 
reggel öt óra tájban a szomszédban lakó Zsadányi Jó- 
zsefné a kertből átkiáltott Kosarasnéhoz:

— Szomszédasszony, a házuk előtt az akácfán lég 
egy ember.

Kosarasék azonnal kiszaladtak a ház elé és a leg
nagyobb megdöbbenéssel látták, hogy az akácfán fel
akasztva ott lóg az öreg Kosaras János. A lába alatt 
volt zsámoly elrúgva, a gazdálkodó pedig holtan csün
gött az ágon.

Azonnal értesítették az esetről a csendörséget 
amely kiment a helyszínre, a holttestet levágták a fá
ról és kétségtelenül megállapították, hogy öngyilkos
ság történt. Az orvosi vélemény szerint Kosaras tettét 
ittas állapotban követte el.

Tolvaj a fotellben
Éjszakai látogató egv szentai nyugalma* 

zott tanár lakásábau
Szentáról jelentik: Izgalmas kalandja volt hétfőn 

este Mohácsi Pál nyugalmazott szentai tanárnak és 
feleségének. Mohácsiék a nagy hőségre való tekintet
tel estefelé is nyitvatartották a Szokolszka-uccában 
lévő lakásuk ablakait, mig maguk a lakás udvari ré
szében rádiózenét hallgattak. Mohácsiné később elál- 
inosodott és elbúcsúzott azzal, hogy lefekszik.

Be is ment az uccára nyiló hálószoba, de nem 
akarta a villanyt felgyújtani, hanem sötétben feküdt 
le. Félóra múlva a hálószobába Jött Mohácsi Pál Is. 
Abban a pillanatban, amikor a villany kapcsolójához 
ért, a szoba közepén álló lotellból egy hatalmas ter
metű térti pattant lel, a nyitott ablakhoz ugrott és el
tűnt a sötétben.

A zajra felébredt Mohácsiné és mind a ketten 
megdöbenve néztek az ablak felé, ahol az előbbi pil
lanatban a rejtélyes látogató eltűnt. Nyilvánvaló, hogy 
telvaj járt a lakásban. Utánanéztek, mi hiányzik és 
megállapították, hogy az éjszakai látogatói csupán né
hány kisértékü ruhadarabot vitt magával.

Jelentést tettek rendőrségen, amely megállapítot
ta. hogy a vakmerő tolva), valószinüleg már akkor a 
szobában volt, amikor Mohácsiné bement oda. Az url- 
asszony nem gyújtott villanyt és a tolvaj meghúzó
dott a szobában, majd később kényelmesen hclyetlog- 
lült a karosszékben azza a szándékkal, hogy bevárta, 
amíg az asszony elalszik és azután munkához kezd. 
A rendőrség a tettes kézrekerltésére megindította a 
nyomozást.----- —ii >>>>>-■ ---
Legjobb h irdetési orgánum  
a „BACSMEGYEI NAPLÓ “
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L cszálütotta a tiszai hidvám ot
Szenta város közgyűlése

A bánáti oldalról való átkelésnél nem kell 
vámot fizetni

Szentéről jelentik: Szenta város képviselőtestülete 
szerdán rendes közgyűlést tartott, amelyen izgalmas 
szavazás után a tanács javaslatával szemben elfo
gadták az iparosok és kereskedők által kezdeménye
zett lildvámlcszállltást.

A közgyűlést 9 órakor nyitotta meg Gyorgyevlcs 
Szlobodán polgármester. Beterjesztette a polgármes
teri jelentést, amely részletesen beszámol a városi 
ügyekről. Beszámolt a polgármester a vajda: ági vá
rosok szövetségének vrsaei illéséről, amelyen az is
mert amerikai kölcsönajánlattal foglalkoztak. Ezután 
bemutatta a polgármester a közgyűlésnek az újon
nan kinevezett MTodragovics főkapitányt.

A főjegyző felolvasta a főügyészi, főorvosi, adó
ügyi tanácsosi és állatorvost jelentéseket, amelyeket a 
közgyűlés tudomásul vett.

A kereskedelmi egyesület beadványban kérte fl 
várost a hidvám leszállítására. A kereskedők azt kér
ték, hogy a Bánát felöl jövőknek ne kelljen hidvámot 
fizetni, csak azok fizessenek vámot, akik Szenta fe
löl igyekeznek a Tisza túlsó partjára. Ez tehát a vám 
felére való leszállítását jelenti.

A tanács indítványozta, hogy a javaslatot — te
kintettel a költségvetés egyensúlyára — utasítsák el. 
Brunovacskl Lázár ipartestületi elnök a javaslat mel
lett szólalt fel. A polgármester a kérdé-t szavazásra 
tette fel és a képviselőtestület /< szavalattal 12 ellen 
a tanács lavaslala ellen döntött.

Ezután a közgyűlés személyzeti és nyugdíjügye
ket tárgyalt. Dudás Emil volt rendöralkapitánynak — 
kérvénye alapján — nyugdíj helyett végkielégítést ál
lapítottak meg. Matics Szlávkő volt rendőrfőkapitány 
nyugdijkérvényét a közgyűlés elutasította. Úgyszintén 
elutasították Kercpessy Vince volt képviselő nyugdíj- 
kérvényét, aki mint adóügyi tanácsos állott 1927-ben 
a város szolgálatában.

A tárgysorozat többi pontját a közgyűlés a ta
nács javaslata szerint intézte el.

A Joker jegyében
Palicson nemzetközi römiverseny less

A palicsi Sporting Club vezetősége augusztus hó 
nyolcadikán este kilenc órai kezdettel Palicson a nagy-’ 
vendéglő terrasgán nagyszabású römi-verseiiyt ren- 
élez. A Jolly Joker szerelmesei örülhetnek, mert a: 
Sporting Club versenye valóban nem mindennapi at
trakciónak ígérkezik. A romi, amely diadalmasan be
járta a világot Szuboticát is meghódította. Nemre és 
ke rra való tekintett nélkül mindenki römizik és az 
egyszerű kopogós römitől kezdve a komplikáltabb 
bridgeröniiig minden jobb zöld asztalon helyet foglal 
a romi kártya, körülötte a négyes ötös vagy hatos 
társaság, amely ál'.itatosan lesi a terceket. Azért em
lőjük pont a tcrcct, mert a römiszakértök egybehang
zó nyilatkozatai szerint Jokerben jelenleg erős bessz 
vau. Állítólag már hónapok óta csak elvétve jelentke
zik a hőn állított Jolly. Ami a ílest illett idevonatkozó- 
lag odanyilatkoznak a bennfentesek, hogy Szuboticán 
általában több a lless figura, mint a ligurafless.

Arra a kérdésre, hogy Fortuna istenasszony je
lenleg milyen viszonyban van a szuboticai römizökkcl, 
kielégítő választ ing adni a palicsi döntő csata, 
amelynek keretében ötven versenyző áll, azaz inkább 
ül starthoz.

A verseny szabályai szerint a csatában való rész
vételre minden meghívott jelentkezhet, de csak az első 
ötven személy, hölgyek és urak vegyesen, vehetnek 
részt magéul a tornán. Az a szerencsés ö'ven akinek 
joga van a versenyben való részvételre, bárom tagból 
álló zsűrit választ, amely teljhatalommal dönt az ősz- j 
s .e s  felmerülő vitás kérdésekben. A zsűri sípjelére 
kezdetét veszi a játék, amtlv bandázs nélkül végkime
rülésig tart. Ilyen kijelentések:

— f'ie.í v, ma t'enl leltet játszani. Örült pechcm 
van . . . vagy vérző mosollyal:

— Biztos szerencsém van a szerelemben . . . 
nem vétőinek figyelembe.

A versenyterembe való belépés előtt nem kötelező 
a kopogás, meccs I őzben azonban nagyon hasznos. A 
legjobb egy lappal kopogni. Kopogó szemek nem szá
mítanak.

A figyelmes zsűri a versenyzőket sorshúzás utján 
tíz asztalnál helyezik el. á öt személy. A sorshúzás 
után mindennemű más húzás szigorúan tilos.

Azok a pechesek, akik a játékból egyszer kiestek, 
a versenyben tovább nem vehetnek részt. Más szó
val: nem lehet visszalépni. A versenyszabályzatnak 
ez a pontja feltűnően hasonlít az eljegyzése’; alap
szabályaihoz. De ezt csak mellékesen jegyezzük meg.

A középdöntőbe az egyes asztalok győztesei ke
rülnek és itt ismét sorshúzás inján kél asztalnál öl
öt matadorral folytatódik a bajvlvás. A végdöntöbc 
természetesen a középdöntő győztesei kerülnek és a 
döntő győztese kapja meg azután azt az értékes dísz
tárgyat. amelyet a rendező Sporting Klub aján'ott fel 
a torna győztesének.

A römivífsenyre legkésőbb augusztus hó 7-ig le-

bet jelentkezni a palicsi Sporting Klubnál. Nevezési 
díj ötven dinár, amely előre fizetendő. Abban az eset
ben, ha a jelentkezők száma meghaladja az előirány
zott ötvenöt. azok, akik ilyenformán nem vehetnek
részt a versenyben, természetesen visszakapják a be- eának.

Romániában bíznak az optánsügy 
békés megoldásában

B ukarestben várják a m agyar korm ány jegyzék ét
Bukarestből jelentik: Most. hogy a parlament be

fejezte működését és nyári szabadságra ment. a poli
tikai érdeklődés középpontjába ismét az optánskér- 
dós került. A kormányhoz közelálló, jólinformált kö
rök

biztosra veszik a megegyezést az optánskér- 
désben

s remélik, hogy most, amikor végeredményben már 
csalt a fizetéstechnikai nehézségek választják el egy
mástól a tárgyaló feleket, kölcsönös jóakarattal kör.y- 
nyü lesz ezeket a nehézségeket climinálni. A legutóbbi 
román jegyzék után, amelyben hozzávetőlegesen ezt az

Felrobbant a cséplőgép kazánja 
egy szombori szálláson

4 szénbe keveredett robbanóanyag: röpítette levegőbe a kazánt
Szmnborból jjelentik: Súlyos szerencsétlenség tör

tént szerdán reggel a Szombor mellett fekvő Pastro- 
vics Simon-féle szálláson. A szerencsétlenségnek korty- 
nyen végzetes következményei lehettek volna, szeren
csésnek mondható véletlen folytán azonban csak két 
sebcsültje van.

Szerdán hajnalban, bárom óra tájban Vrsakov 
Iván cséplőgépkezelő és Terzics Dusán a cséplőgép 
fűtője be akartak gyújtani a szálláson dolgozó csép
lőgép kazánjába. Alig rakták a kazánba az első szén- 
rakást, hatalmas detonáció reszkettetle meg a levegőt 
és a nyolcvan m ázsa. súlya gép óriási kazánja a le
vegőid röpült. A robbanás ereje,..szétvetette a kazánt, 
amely száz darabra pattanva Ijulíott vissza tizenöt- 
húsz méter távolságra a csonkáit .maradt cséplőgép 
eredeti helyétől. *’

A kora hajnali órákban még nem volt kinn a csép- 
lésnél dolgozó munkássereg és ennek köszönhető, 
hogy a szertehulló súlyos vasdarabok nem tettek kárt 
senkiben. Egy szilánk a kép mellett állő két ember 
közelében csapott le és mindltellőjilkcl súlyosan meg- |

Minden körülmény Bauer Gusztáv 
ellen szól

A Fellnerné hullája mellett talált benzines üveg Bauer fürdőszobájából 
származik

Berlinből jelentik: A Korrespondenz Wilhelm az 
alábbi rendkívül érdekes és szenzációs részleteket je
lenti a Bauer Gusztáv ellett vezetett nyomozásról:

A lainzi állatkertben elkövetett gyilkosság elkö
vetésével gyanúsított Bauer Gusztávot a vizsgálóbíró 
most a nyomozó hatóságok által produkált bizonyíté
kokra vonatkozólag hallgatja ki. Arról már beszá
moltunk, hogy Bauer múlt év jitlius elsején Becsben 
a Bauernmarkt egyik szücsmestcrénél drága szőrme- 
bundákat adott bizományba eladás végett. A szűcs a 
szörmebitndák közül egy asztrakánköpenyt eladott 
egy e'ókelö hölgynek, akit már kinyomozott a rend
őrség és

i u: .illapitoit.ik, hogy az általa megvásárolt 
asztrrhónk'Ppcny í’i büiitner Kitiyé volt.

Egy liermclinstólát szintén megtaláltak, amelyet a 
szűcs egy alkalmi vevőnek adott el. A többi szőrmét 
a szűcs visszaadta Báltérnek. Megállapította a vizs
gálat. hogy Bauer két drága prémboát a saját télika
bátjával és egy öltözet ruhájával együtt már ebben 
az évben a Duolhcunmak adta át eladás végett és
ezeket a Dorotheum március 2(l-ikán elárverezte.

Dauer Gusztáv beismerte, hogy Fellnerné
Schcfftner Kltty 1928 Jidtus 17-lttén délleié a 

lakásán volt.
ö  maga ment érte a délivasuti pályaudvarra és onnan 
elhozta autőtaxin a Sp1egclg.ts“e 21. szám alatti la
kására. Szerinte az asszony ott csak a Imiét hozta 
rendbe és mir.gyárt távn-ott. Eralkab'mma! mon
dotta Bauer -  kapta Fellnerné S.'hö’itncr Kittitől a 
szőrméket eladás végett és azt állítja, hogy 1500 sil- 
llhgct adott át az asszonynak, múlt e'ö’eg.ct. Amikor 
az asszony tőle távozót', autóba iih, de hogy a sof
őrnek milyen utasítást adott, azt nem tudja.

fizetett nevezési díjat.
Szubotica römtzői fokozott izgalommal készülőd

nek a versenyre, amely választ fog adni arra a so
kat vitatott kérdésre, ki a legjobb römizöje Szubotl-

álláspontot fejezte ki a román kormány, most a mm 
gyár jegyzéket várják. Minthogy úgy tudják, hogy 
Bethlen és Warkő is a megegyezés mielőbbi megköté
sének hívei,

azt remélik, hogy a magyar jegyzék alkal
mas lesz arra, hogy az abban ielvctett alapo

kon folytassák a közvetlen tárgyalásokat
Davíla, a román delegáció vezetője szintén bízik a 
megegyezésben. Munitt miniszterelnök kijelentette, 
lu.gy az optánskérdést minden körülmények között 
megfelelően és mindkét felet kielégítően kell megol- 

: dnni és ebben a megoldásban bízik is.

sebesitette.
Vrsakov Ivánt és Terzics Dusánt eszméletlen dl- 

le pótban szállították be a szombori kórházba, ahol 
mindkettőjüket ápolás alá vették. Megállapították, 
hogy mindketten olyan súlyos belső sérüléseket, töré
seket szenvedtek, hogy életben maradásukhoz kevés 
a remény.

A robbanás színhelyére a szerdal nap folyamán 
rendőri bizottság szállt ki Szomborból és a megejtett 
vizsgálat meglepő eredménnyel kárt. A bizottság 
megállapította, hogy a kazán légberöpiilését nem idéz
hette elő túlfűtés, mert hiszen az explozió akkor kö
vetkezett be, ntnikor. a füléit megkezdték és mindet', 
valószínűség a mellett szól. hogy a tűz táplálására 
szolgáló szénben volt több-kevesebb robbanóanyag. 
Fz a detonáció erejéből és a robbanás irányából is 
valószínűnek tetszik.

A rendőrséggel egyidejűleg most egy katonai bi- 
zettság is nyomoz annak megállapítására, hogy mi
lyen robbanóanyag lehetett a szénben és hogyan ke
rült az oda.

Amint már ismeretes, a lainzi állatkerthen talált 
hulla mellett egy üveget találtak, amelyben benzin» 
maradék volt.

Ezt a benzines üveget két tanú felismerte és 
ezek szerint az Bauer fürdőszobájából szár- 

mazik.
A két tanu teljes határozottsággal állította ezt és az 
egyik azt is mondotta, hogy ez az. üveg Bauer eluta
zása után, valamint visszaérkezésekor már nem volt 
a fürdőszobában. Megállapították továbbá, hogy

Bauer múlt év jttliiis elején egy Ismerősétől 
egy 6.35 milliméteres kaliberű browning-pisz
tolyt vett 25 tölténnyel. A kaliber ugyanaz, 
mint annak a golyónak, amelyet megtaláltak a 

meggyilkolt asszony leiében.
Bauer elismerte, hogy a revolver az övé volt, de kV
jelentette, hogy

a revolvert még július 17-lke előtt ismeretlen 
helyen eldobta.

Bécsi, budapesti és trieszti nyomozás alapján 
megállapították, hogy Fellnerné nagyértékü éksze
rekkel rendelkezett. Ezek között volt egy nagy igaz
gyöngy-nyaklánc, két gyűrű borsóttyi nagyságú b r i
liánsokkal, egy solitnire gyűrű, egy igazgyöngyös 
gyűrű, karkötők, arany női óra, egy Ceyloni-szafiros 
bross hrilliánsokknl. A felsoroltakon kívül még ren
geteg ékszere volt Fellnernének, amelyek Triesztből 
való elutazásakor mind birtokában voltak. A szállodát 
szobalány eskü alatt vallotta. hogy az asszonynál 
látta ezeket az ékszereket. Bauer Gusztáv kihallga
tásakor elmondotta, lmgy Fellnerné már régen eladta 
ékszereit és nem volt birtokában semmiféle drágakő
nek. A víz: gálát most abban az irányban folyik, hogy 
mi történt ezekkel az óriási értékű ékszerekkel

i
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Halálos repülőszerencsétlenség 
’ Budiszava község határában

Egy noviszadi katonai repülőgép lezuhant és maga alá 
tem ette a pilótát

Noviszadról Jelentik: Halálos kimenetelű repüiő- 
szerencsétlenség történt szerdán délután Budiszava 
község határában, Egy noviszadi katonai iskolagép, 
amelyet Huibncr Alekszandar pilótafőhadnagy vezetett, 
eddig ismeretlen okból lezuhant és maga áld temette 
a főhadnagyot, aki szörnyet halt. A szerencsétlenség 
délután hat óra tájban történt, nyomban értesítették a 
noviszadi repülöparancsnoksáaot, ahonnan bizottság 
szállt ki a helyszínre. A szerencsétlenül Járt pilóta holt
testét beszállították Noviszadra, ahonnan csütörtökön 
délután négy órakor továbbszállitották Beogradba és

ott katonai pompával a családi sírboltban ingják el
temetni.

A noviszadi katonai repülőparancsnokság a halá
los kimenetelű szerencsétlenségről a következő kommü
nikét adta ki:

»Julius 31-lkén délután hat órakor Budiszava köz
ség mellett hibás pilollrozds következtében lezuhant 
és meghall Huibncr Alekszander noviszadi pilótafő- 
hadnagy. Temetése csütörtökön délután volt.*

Hnibner Alekszander pilótafőhadnagy tragikus ha
lála nagy részvétet keltett Novlszadon.

Egy tizennyolcéves trónkövetelőnő ősi földjeit 
perli vissza a lengyel kormánytól

Beszélgetés lovag Kieszkovszky Anna Mária hercegnővel, aki nem hajlandó 
lemondani a trónról és aki haragszik demokrata öccsére, mert egy ma

samódnak udvarol
Trónkövetelőkről sűrűn hallottunk, de trónkövete

lőnőket eddig még keveset mutatott fel a történelem. 
Most akadt egy Lovag Kieszkovszky Julius Kvizda 
leányának, Kieszkovszky Anna Máriának a személyé
ben.

A trónkövetelőnő nem valami csúf, öreg hölgy, 
hanem fiatal és szép kislány. Úgynevezett »királynői 
jelenség.« Ha nem is bizonyítaná okmányokkal, akkor 
is elhinnők neki, hogy királyi vér esergedez az erei
ben. Kieszkovszky Anna Mária mindössze tizennyolc 
éves, négy nyelvet beszél, köztük a szerbet is tökéle
tesen, mert az édesanyja szerb lány volt, beogradi 
származású, aki Krakkóba ment férjhez, ahonnan az
tán a bolsevizmus kitörése után elmenekültek.

Anna Mária hercegnő, mint annyi más arisztokra
ta szépség: felcsapott színésznőnek. Illetve ő még 
csak pályája elején áll, mert most végezte el kitünte
téssel a sziuiiskolát, amelynek ösztöndíjas növendéke 
volt. Tanárai nagyon tehetségesnek tartják. Külön
ben: lengyel szármasvisu. Elibénk teregeti a száraz 
pergameneket, amelyekre nagyon büszke és amelyek 
a családfa különböző elágazásait ábrázolják.

— Dédnagyanyám egy Romanov hercegnő volt 
— mondja magától értetődő természetességgel — mig 
egyik ősöm a lengyel királyok családidból szárma
zott. Apám egyenes leszármazottja a Kieszkovszky 
hercegeknek, akik valaha Lengyelország irónián ül
tek. De azonkívül rokonságban vagyunk a Bourbo
nokkal és a Habsburgokkal is. Engem azonban a len
gyel trón érdekel. . .

_ ,J
—■ ön tréfának veszi, holott ez egészen komoly. 

Nemrégiben is kártalanítottak egy lengyel herceget, 
aki igényekkel lépett fel és bebizonyította, hogy ősei
nek hatalmas birtokai voltak, amelyekéi aztán az. 
orosz állam konfiskáit. Ezek a birtokok idegen kézre 
kerültek és a cári uralom alatt természetesen semmi 
kiiátás nem volt rá. hogy visszakaphassák. De hogy 
a cári uralom megdőlt és Lengyelország szabad lett... 
erre alapítom én is a reményemet. A Kieszkovszkyak 
mindig jó hazafiak voltak. Nekünk Krakkó és Lem
berg környékén voltak hatalmas birtokaink . . .

Es nyomban veszi is ciö az elsárgult okmányokat, 
régi adományozó leveleket, amelyek igazolják, hogy 
Lovag Kieszkovszky valaha hatalmas ur volt a lengyel 
birodalomban.

— Már megkezdte az akciói?
— Igen.
— De hisz Lengyelország nem királyság és előre

láthatóan . . .
fölényesen legyint:
— ön  nem ismerheti olyan jól a helyzetet, mint 

én. Először is nálunk nagyon is megvan a hajlandó
ság — persze nem a népben, hanem az arisztokráciá
ban — hogy ismét visszaállitsák a lengyel királysá
got. Természetesen hiú és nevetséges álom lenne ar
ra számitanom, hogy maid királynővé koronázunk, 
vagy egyáltalán visszaadták a régi rangomat.

A kis trónkövetelőnő diplomatikusan elmosolyo
dott.

— Hogy mégis mire számitok? A löldieinkft aka
rom visszakapni.

— Eddig milyen eredménnyel járt az akció?
— Az ügyvédem aki Krakkóban jár el a dolgok után,

erősen biztat. Sokkal hiányosabb felszerelésű »trón- 
követelők« akciói jártak már eredménnyel. Utóvégre 
a lengyel kormánynak kötelessége jóvátenni a cári 
abszolutizmus igazságtalanságait. . .

Olyan komolyan beszél, hogy respektust gerjeszt 
a hallgatóiban. Igazán kár, hogy nem személyesen 
ment el Lemherghe megvédeni a jogait, biztos sokkal 
nagyobb hatással lenne az illetékesekre, mint a szá
raz paragrafusokkal hadakozó ügyvéd.

— A Romanov trónra nem gondolt?
Legyint:
— Ahogy ma Oroszország »kinéz!* Aligha van 

kiiátás rá.
Kis kezének egyetlen fejedelmi gesztusával lemon

dott az orosz cárok hatalmas trónusáról. Hát nem 
szerény kis teremtés? Beéri a lengyel királysággal 
i s . . .

— No és Franciaország?
— Téved, ha azt hiszi, hogy nem próbáltam orien

tálódni. Franciaországban igen népszerű és erős a 
royalista párt. Az Action Francais veri a nagydobot 
és az orleansi herceg pénzeli őket. De persze. . .

És könnyed mosollyal lemondott a francia csá
szárok trónjáról is.

— Családja van?
— Bátyám. Jogász.
— Ő nem követel trónt?
Haragosan toppant a kis hercegnő: ,
— Egy alamuszi fráter! Csák a könyveket bújja. 

Demokrata, tv/.t mondta, hogy neki ingyen se kéne 
a lengyel királyság.

— Hallatlan!
Lovag Kieszkovszky Mária Anna felháborodottan 

gondol demokrata testvérére, aki — mint elbeszélésé
ből kiderült — a nép egyszerű gyermekeivel érintke
zik, irodalmi kávéházakba jár és egyáltalán nem ád 
a hercegi presztízsére. S ő t. . .  ezt szinte súgva mond
ja, nehogy illetéktelen íiiiek is meghallják:

— Egy kis masamódnak udvarol! Amilyen hó
bortos, képes. , .

A kis felség ki se merte mondani a rettenetét 
Hegy az ifjú Kieszkovszky herceg, a Romanovok és 
a Habsburgok dicső leszármazottja — meszallunszot 
log elkövetni. . .

— Semmi érzéke nincs a tradíciók iránt — pa
naszkodott a kis princessz-a, múltkor úgy kellett erő
vel eiszedni tőle a boldogult nagypapa arany Miklós- 
keresztiéi, amit az ideáljának akart aiúndékozni!

— igen, ópapa ugyanis a Lipót-rend lovagja volt 
és a kitüntetései nálunk vannak. Kegyelettel őrizzük. 
Ez családról családra száll. Ha látná mennyi ilyen 
kitüntetésünk van! Egyik nagybácsim brazil konzul, 
annak a meile kise látszik a temérdek óráétól. Arany, 
ezüst érmek! Némelyik testvérek közt is nyom vagy 
egy negyed kilói/

— És minek ez a temérdek ordó?
Indignálődva ncz ránk?
— No hallja! Családi ereklyék. A kincseket úgyse 

menthettük meg, legalább ezt a néhány kitüntetést... 
Olyan szépek ott a vitrinben , . .

A családfáját tíz generáción át viszi vissza.
— Tovább is vihetném — mondja — de már nincs 

hely a papíron.
Tényleg, a hatalmas árkust egészen betöltötték az 

ágas liogas családfa lombjai. Legtetején áll egy déd
nagymama, akire rém büszke a kis lány: csillagke
resztes hölgy volt! A címerükből egy kereszt ki van 
törve. Megkérdem miért.

— A keresztes háborúk alatt — magyarázza a 
családi heraldika titkát — két Kieszkovszky testvér 
élt. Egyik elment a Szent földre harcolni. Öccse tá- 
voilétéhen elcsábította a feleségét. Emiatt a király az
zal büntette — elrettentő példaként állt ez a többi ne
mesek előtt! — hogy a címeréből törölte a keresztet, 
a nevébe pedig fel kellett venni ezt a ielzőt: »Kvizda.* 
Ami annyit jelent, hogy nem megbízható. Rettenetes, 
drákói büntetés! Valószínűleg meghökkentette a többi 
főurakat, akik hasonló szándékkal forgolódtak csinos 
sógornőik körül. . .

— No és hol van az a temérdek arany kitünte
tés? A francia, orow te ten&yd tedftmjelek?

A kis princessz busán lehajtja a fejéi és kis sárga 
cédulákat tereget elém:

— A zálogházban. . .  Valamiből csak élni ke ll... 
Csupán ezt a kis ezüst ordőt hordom a nyakamban, 
emlékül egyik ősömre. . .

Megemelem. ’l ;
— Sokat érhe ilyen súlyos darab ezüst.
A kicsi nevet:
— Akkor már rég nem lenne nálam. Hamis ezüst. 

A lengyel királyoknak se ment mindig a legfényeseb
ben. Ólomból és rézből csináltatták hát az ezüst ér
demkereszteket . . .

így bízzék a szegény ember a lengyel uralko
dókban!

' Tamás István
■—ír- < * > » e T—b -----'•

Vrsac vagy Szn iederevó?
Vrsac város közgyűlésén felmerüli az az 
óhaj, hogy a dunamelléki tartomány fő
ispánja az év egy részét Vrsacon töltse

Vrsacról jelentik: Vrsac város képviselőtestülete 
hétfőn tartotta rendes havi közgyűlését, amelyen An
tilla Dragutin nyugalmazott tábornok, a dunamelléki 
tartomány főispánja elnökölt. A közgyűlés megnyitása 
előtt Jovanovics Szvctolik polgármester és dr. Szia- 
noievics Bratiszláv előbb üdvözölték a város közgj íNé- 
sén első Ízben megjelent főispánt, aki meghatott szil- 
vakban mondott köszönetét az üdvözlésért. A polgár-’ 
mester havi jelentésének tudomásulvétele után a köz
gyűlés a tanácsnak azt az indítványát tárgyalta, amely 
szerint lehetővé kellene tenni, hogy a főispán az évet 
ne állandóan Szmederevon, hanem a tartomány leg
nagyobb városában, Vrsacon töltse. A város, ha ez p 
kívánság teljesedésbe menne, rendelkezésre bocsátana'1 
föispáni lakást és gondoskodna a fűtésről és a vilá
gításról. Hogy a főispán Vrsacon tölthesse el az év 
egy részét, ehhez miniszteri engedély szükséges. A 
városi tanács véleménye szerint, ha a min'szter az 
egész évi Vrsacon való tartózkodást nem engedélyez
né a főispánnak, arra fogják kérni a minisztert, hogy 
tegye lehetővé, hogy a főispán legalább hat hónapot 
tölthessen Vrsacon.

A közgyűlés tudomásulvette az 1927. évről szóló 
zárszámadásokat. Ezután a villanytelep ügyét tár
gyalták és elhatározták, hogy az ui ötszáz lóerős 
Diesel-motor beszerzésére nyilvános versenytárgyalást 
Írnak ki. A vilianyteiep régi Diesel-motorjának javítá
sára harmincezer dinárt,, a villanytelep tetőzetének 
felemelésére száznegyvenötezer dinárt szavazott meg 
a közgyűlés. Elhatározták még, hogy a város tulaj
donát képező kaszárnyákat, továbbá a gimnázium 
épületét és az elemi iskolák épületeit az idei év fo
lyamán renováitalják.

A pancsevói róm ai kath o lik us  
h itk ö zség 5 0 0 .0 0 0  d iliáros k ö l

csöne
Az egyháztanács elnökének nyilatkozata

A következő sorok közlésére kértek fel bennünket:
Vonatkozással a Bdcsmegyei Napló Julius hó 27-iki 

számában közölt ama hírre, mely szerint a Srpska 
Banka pancsevói fiókjánál a pancsevói római katholi
kus egyházközség 500.000 dinár kölcsönt vett fel, mint 
az egyházközség tagjai által a régi, kormányhatósági- 
lag is jóváhagyott alapszabályok szerint jogszerűen 
megválasztott egyháztanács elnöke a következő kiiga
zító sorok közzétételére vagyok kénytelen a t. Szer
kesztő urat felkérni:

»A kölcsönt nem a pancsevói római katholikus egy
házközség. hanem a telekkönyvi iratoknál elfekvő adós
levél szerint a »Bánáti Apostoli Adminisztratura« kép
viseletében Rodics Rafael érsek és apostoli adminisztrá
tor vette föl. Az egyházközségnek csak annyi köze 
van hozzá, hogy Rodics érsek fölkérte az egyházköz
ség ügyeinek vitelére általa a niult évben kinevezett és 
magát »templomi választmánynak« nevező szervezetet, 
hogy a fölveendő kölcsön! olykép garantálja, hogy az 
500.000 dinár kölcsöntőke ereiéig a készfizető kezes
séget elvállalja és jelzálogul az egyházközség tulajdo
nát képező bérházat kösse le, mely a régi egyháztaná
csok több évtizedre terjedő fáradozásának s áldozat- 
készségének köszöni létet. A kérvényhez mellékelt 
jegyzőkönyv szerint a kinevezett választmány ezt a 
kérelmet minden indokolás nélkül egyhangúlag teljesí
tette. Hogy mi célra vette fel az apostoli adminisztra- 
tura ezt a kölcsönt, azt az iratok nem árulják el. A 
vagyon azonban az alapszabályok szerint meghatáro
zott célvagyon lévén, nem általában egyházi célokra, 
hanem kizárólag csak a pancsevói római katholikus 
egyházközség céljára lévén rendelve, másra nem for
dítható s épen ezért az egyházközségi ingatlanok ilye- 
ténkép való mcgtcrheltetése a meg nem kérdezett hívők 
körében általános megütközést keltett. A bekebelezést, 
mint az egyházközségre sérelmest. Illetékes helyen pa
nasz tárgyává fogjuk tenni.

Orsii János Pál



S. oldal1929. augusztus 2
e A .v a  MEGYE? »N A P L Ó

Nagyarányú malomtiis 
Szerbiában

Leszkovác legnagyobb malma teljesen 
leégett — Közel kétmillió dinár a kár

Mladenovacról jelentik: Nagyarányú tűzvész 
pusztított a szerdán hajnalban Mladenovacon. Éjjel két 
íjra tájban

kigyulladt a mladcnovácl Nemzeti Malom, 
amely Gyorgyevlcs Cvctko volt nemzetgyűlési 
képviselő tulajdona és rövid néhány éra alatt 

teljesen leégett.
A malom földszinti raktárhelylségébfil kitóduló filst- 
fellegekct elsőnek a malom éjjeli őre vette észre, aki 
nyomban alarmirozta a lakosságot.

Szivattyúkkal, vödrökkel és csákányokkal vo
nultak ki a környéken lakó emberek a naalom- 

tüzhöz
és rövid idő alatt már kétszáz ember dolgozott a tűz 
lokalizálásán. A lángok eközben rendkívül gyorsait 
terjedtek és rövid félóra múlva

az egész épület a mellette levő két raktárház
zal együtt lángokban állott, 

zvz oltás rendkívül nehezen ment, mert a rendelkezés
re álló tüzoltófelszereiések nem mutatkoztak megje
lelő hatásuaknak a nagyarányú tűzzel szemben. Az 
oltásban résztvevő emberek minden igyekezete arra 
irányult, hogy a környékbeli épületeket megmentsék, 
ami hajnali hat óráig tartó szakadatlan munka után
sikerült is. Add'g azonban

a niafom a benne fölhalmozott nagymennyiségű 
gabonával, liszttel és jutaanyaggal együtt a

lángok martaléka lett.
Az oltás legizgalmasabb momentuma az volt, amikor 

a földszinten kígyózó lángok a nrlom  pincéjé
ben elhelyezett nagymennyiségű naftát fenye

gették.
Többszáz ember ide koncentrálta minden erejét, mert 
a naíta robbanása az egész környékre kiszámíthatat
lan következményekkel járhatott volna.

Hajnali négy óra tájban Palátikáról 
egy lovasszázad érkezett a tűz színhelyére

es a katonák segítségével ekkor sikerült végleg loka
lizálni a tüze*.

Csütörtökön hivatalos bizottság szállt ki a iűslös 
falakkal csonkán meredező malomépülethez, amelyben 
minden égető anyag elhamvadt. A bizottság megej
tette a tüzvizsgálatot, amelynek során azonban1 eddig 
nem sikerüt teljes bizonyossággal megállapítani, lmgv 
mi idézte "érő a katasztrófát.

Az elégett gépek épületek és áruk értéke 
megközelíti a kétmillió dinárt.

amelyből biztosítás utján semmi sem térül meg.
A vizsgálatot a tűzvész fikának kiderítésére nagy 

energiával folytatják.
....i ----

Uj illetékszabályzatot
fogadott el Növi szád közgyűlése

Vita a cégtáblaadóról
Noviszad.ól jelentik: A csütörtöki városi köz

gyűlést délután négy órákor nyitotta meg dr. Borota 
Braniszláv polgármester. A közgyűlés iránt a nagy 
meleg miatt csekély érdeklődés nyilvánult meg és a 
gyűlés megnyitásakor mindössze tizenkét városi kép
viselő tartózkodott a teremben.

A megnyitás után Boksán Radivoj adóügyi ta
nácsnak ismertette a városi tanács és a gazdasági bi
zottság uj illetékszabályzat tervezetét, amelynek tár
gyalását a legutóbbi közgyűléseit levették a napirend
ről, hogy most külön közgyűlés keretében tárgyalják.

Dr. Illés Biankó orvos volt az első felszólaló, aki 
beszédében rámutatott az illetékszaliálvzat tervezeté
nek sérelmes iutézlíedéreire. Illés dr. kijelentette, hogy 
az egyes iparágakra kivethető Illetékeit nagysága kö
zött aránytalan eltérések vannak. Így a bankok leg
feljebb í~.ij dinár városi illetékkel sujthatók, míg a 
vidéki élelmiszcrárusitók, akik Noviszadra jönnek 
áruikkal maximum ezer dinárt fizetnek Felemlítette, 
hogy a novtsgatU magánszanatóriumok 250-től 5000 
dinárig terjedő céetáb'.aadőt kötelesek ttzctn!, ugyan
ekkor pedig a bankok maximálisait 2500 dinár cég- 
táblaadóval suithatők. Indítványozta, hogy a szanató
riumok cégtáblaadójának maximumát ezer dinárra 
szállítsák Ic.

Panikovies Milán építésügyi Igazgatóhelyettes fel
szólalásában megemlítette, hogy a városba érkező ko
csik akkor is kötelesek városi kövezetvámot fizetni, 
ha üresen jönnek. Ezt Idegenforgalmi szempontból 
hátrányosnak tartja. Rámutatott arra, hogy a város
sal kötött szerződések után fizetendő illetékek is tul- 
magasan vannak megállaplv» a tervezetben. Kérte, 
hogy a szerződés összege és időtartama szerint sza
bályozzák az illetéket. Az építkezési kedv tokozása 
céljából Indítványozta, hagy a homokra és Ibidre ki
vetett illetékeket töröljék a tervezetből.

Ctáttk József az idegenadó megszüntetését java
solta és azt indítványozta, hogy az illetékteivezetet 
JBCyéfc lo * napirendről és tanulmányozás végett

küldjék vissza a bizottságoknak. Kiíogásolta, hogy a 
nem szláv cégfeliratokra külön tíz százalékos eég- 
táblaadót vetnek ki. Mirkovtcs Glisa, a következő [el
szólaló szükségesnek tartja, hegy a nem szláv cég
feliratokat külön adóval sújtsák. Dr. Matics Milán fel
szólalásába» rámutatott arra, hogy nagyon sok szak
mában a forgalom fellendítése céljából szükség van 
arra, hogy a cégtáblán többnyelvű felírás legyen.

Ezután újból dr. Illés Bránkó orvos szólalt fel és 
kérte, hogy a szabályrendeletet vegyék le a napirend
..................... ||rl ■■mi  a— — —  - ■

A titokzatos orosz nagyhercegnő
Az állítólagos Anasztázia nagyhercegnő pert indít a száz» 

millió dolláros cári hagyaték kiadására
Netvyorkból jelentik: A közelmúltban az egész I amelyeket csak a cári udvar körül legbeavatottabbák 

világon nagy érdeklődést keltett egy könyv, amelynek i ismertek.
szerzője rengeteg, komolynak látszó bizonyítékot bor- j Az azonosság kérdésében megindult harc ma sem 
dóit össze annak igazolására, hogy egy bizonyos ; óit véget. Anasztázia nagyhercegnő föképen a cári 
Csafkovszky nevezetű leány azonos Ánasz.ázia nagy- 1 család rokonsága körében talált kedvezőtlen fogadta- 
hercegnővel, a cár leányával, akit történelmi doku- tásra. Egyenesen szélhátnosnőnek nevezték és meg- 
mentuinok szerint a boisevikiek a cári család többi tagadtak vele mindenféle kapcsolatot.
tagjával együtt kivégeztek. Amikor a leány először je- í Annál érdekesebb az a newyorki hír, amely sze- 
lentkczctt Anasztázia nagyhercegnő néven az emigrált rlnt az állítólagos Anasztázia jogi képviselője. Falloy 
orosz arisztokrácia kétkedéssel fogadta. de később az Edwárd, a napokban körlevélben szólította fel az ame- 
ariszíokraták egy részét sikerült meggyőznie, hogy rikai bankokat és pénzintézeteket, hogy közöljék vele. 
tényleg azonos a »kivégzett« Anasztázia nagyherceg-i milyen összegek vannak náluk az orosz cár nevére 
Hővel. ; letétbe helyezve. Ez a körlevél első lépése annak az

Számos pártfogója akadt, akik a sajtóban kain- ' akciónak, amelynek végső célja Anasztázia nagyher- 
pányt indítottak a személyazonosság megállapításáért. I eegr.öt elismertetni és a külföldön levő cári vagyont 
Ezt az állítólagos Anasztázia nagyhercegnöt Buka- i o? ő kezeibe luttatni. Ez a vagyon, amelyért most a 
restben találták meg, ahol rendkívül szűkös körül- 1 bíróság elö't nagy harc indul, a beavatottak becslése 
menyek között élt. Először arebeli és testi hason!;:- í .w rin t megközelíti a százmillió dollárt. Fallov jelenleg 
(ossága tűnt fel, később pedig azzal lepte meg az orosz | nincsen Amerikában, hanem Európában kutatja az ál- 
emigránsokat, hogy a cári udvar életének t tokként 1 Utólagos nagyhercegnő személyazonosságát igazoló 
őrzött intimitásait közölte velük, csupa olyan adatot, adatokat.

A  G s ° a f  Z e p p e l i n  e l i n d u l t  
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E llen szé lleS  feiiztíve laalad a  lég h a jó
Friedrichshafenböl jelentik: Eckener dr. vezeté

sével
a Grál Zeppelin csütörtök hajnali bárom óra 

30 perekor újabb amerikai útra Indult,
A léghajó a személyzeten kívül IS utast és 2C00 kllo- 
gram poggyászt visz magával. Az utasok nagyrésze 
a legutóbbi amerikai ut résztvevői közül került hí. 
Három éra 15 perckor húzták ki a I. gliajócsarnc.kból a 
Gráf Zeppelint és 3 óra 30 perékor simán sikerült a 
start.

Már élfélkor talpon volt egész Friedrichshafen és 
mindenki a hangár (elé igyekezett, éjszaka két óra
kor pedig már megszámlálhatatlan tömeg tolongott a 
repülőtéren. Az utasok lázas izgalomban voltak. Az 
időjárás rejdkivül keavező volt, teljes a szélcsend 
és csillagos ég mellett hangzott el két óra 40 perckor 
az első vezényszó:

— Legénység a fedélzetre!
Szempillantás alatt mindenki a helyén volt, ho

mokzsákokat és más súlyokat crö .itettek a gondola 
oldalára az egyensúly fenntartására. Két óra 45 pere
kor szálltak be a léghajóba az utasok és kevéssel hú 
lom óra elölt érkezett üteg Eckener, aki átvette a pa
rancsnok:, ágat. Kinyitották a léghajóesarnok nyugati 
lapuját és kis,.nrzolták a léghajóóriást a repülőtérre.

Már mindenki a hciyóü volt a kabinokban, 
amikor Anna May Wong, a híres japán f:lm- 
zzhtészr.ö robogó aulón érkezett a rcpii'ölérre 
és kétségbeesve követelte, hogy öt is vigyék 
el Amerikába. A színésznő felugrott a hajóhíd- 

ra, belekapaszkodott a gon1 lólába 
cs nem akarta megérteni, hogy miért nem veszik fel, 
holott utasként jelentkezett, l'lol-dr.ak Eckener dr. 
szállt fel és 3 óra 15 perckor lassan megmozdult a 
hatalmas léghajó. Ekkor váratlanul újabb vezényszó
haroant fel:

— Alii!
A léghajóesarilok személyzete és a Zeppelin mü

vek igazgatóságának a tagjai ijedten rohantak a lég- 
haló felé és pillanatok alatt híre terjedt, hogy potya
utast fedeztek fel a léghajón. A léghajócsarnok egyik 
kikötőmunkása látta, amint

az Induláskor egy férll felkapaszkodott a lég
hajó hátsó korlátját

ről és küldjék vissza a bizottságokhoz újabb tanulmá
nyozás végett.

Dr. Borota Branlszláv polgármester kérte ezután 
a tervezet elfogadását és az összes elhangzott indít
ványok elvetését. A közgyűlés az illetékszabdlyzat- 
tervezetet eltagadta. mire dr. Utes Brankó orvos fel
kelt és I:’felimelle, hogy eltávozik és többé nem vesz 
részt a várost közgyűléseken.

A közgyűlést ezután dr. Borota Braniszláv pol
gármester berekesztette.

Mások szerint a vakmerő ember egy kötélen ereszke
dett le a hangár tetejéről és a léghajó burkolatára ug
rott. Az illető állítólag a Zeppelin müvek eg.vik elbo
csátott munkása.

Minthogy hosszas kutatás és 
a léghajó testének fényszórókkal való magvl- 
S.T.iiása után sem találták meg a hajótestben 
a potyautast, a léghajó parancsnoka elhatá
rozta, hogy az időveszteség elkerülése végett

megkezdik az utat
és igy a potyautas állítólag a léghajón van.

A léghajó összes motorjai 3 óra 30 perckor már 
búgtak és néhány perc múlva

a rengeteg néző ujjongósa közben a Graf 
Zeppelin a levegőbe emelkedett.

Az összes fényszórók működtek és megvilágították a
léghajót, amely hamarosan eltűnt a láthatáron.

A Gráf Zeppelin 5 óra 45 perckor Seckingen felett 
a Rajna mellett folytatta útját és Baselig mindenütt 
u Rajna medrét követte.

Hat óra előtt 5 perccel jelent meg a léghajó 
Basel feleit

és mivel az idő felhős volt, alacsenyra ereszkedett 
A városban jól látták a fényesen kivilágított, hatalmas 
léghajót. Baselból két repülőgép a Graf Zeppelin elé 
ment és az egyik a francia határon túlra is elkísérte. 
Hat óra 5 perckor kelt át a léghajó Franciaország 
határán.

Francia te: ölet felett az ég borús volt és erős 
ollcnszéllel küzdött a léghajó, 

amelynek sebessége ekkor 60—90 kilométer között 
mezgott. A léghajóról érkező szikratáviratek szerint 

n léghalón a hangulat sokkal jobb, mint a má
jusi ut alkalmával, annak ellenére, hogy a Graf 
Zeppelin az ellenszél miatt meglehetősen nyug

talanul halad.
Tizenegy óra 15 perekor Lyon felett látták a léghajót 
és Eckener a bordoauxi nieteoro'ógiai intézettől fel
világosítást kért a biscayai öbölben uralkodó időjárás
ról. Tizenkét óra 55 perekor a Graf Zeppelin átrepült 
az Avignoiitól északra 50 kilométernyire fekvő Pierre 
Latte fölött
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CIRKUSZ
Az ezerkettedik éjszaka

Saharasad meséiből
. . .É s  Sakriar király, mikor Saharazad. aki me- 

•élés közben ikreket is szüit már, három esztendeig 
tarló meséiés után nyugdíjba kívánt vonulni, igy szólt:

»0 Saharazád. te megtetted a magadét! Kivágtad 
a hét vágást! A mescirók és a gyem -klap szerkesz
tők évezredekig élhetnek belőled, eredeti arab, orosz, 
német vagy magyar mesékké dolgozván át a forrás 
megnevezése nélkül azokat a rendkívüli, csodálat s 
vagy egyszerűen figyelemreméltó történeteket, amiket 
nekünk elmondtál. Dicsőség annak, aki ennyi váloga
tott adománnyal halmozott cl. ó tézisem áldott álla
potban lévő ártatlan leánykája és illatossá tette szó
dat, ékesszólást csepegtetett nyelvedre és értelmet 
rejtett homlokod alá- Egy dologról azonban megfe
ledkeztél ...»

»Mire vélekedsz óh idők királya? — rebegé Sa
harazád, aki e pillanatban arra gondolt, hogy hiába 
mondott ezeregyéjszakán keresztül történeteket ame
lyek az idők’ folyamán gyermekmesékké fognak át
alakulni. Sakríár király mégis leötteti a fejét. Jobb 
lett volna temetkezési társulatba beiratkozni, mint es
tétől reggelig meséket mondani — jutott eszébe.

A király azonban így szóit:
— Megfeledkezél oh nemes korú Saharazád, hogy • 

nyár van s nemcsak a meseköltöknek kell anyag, ha
nem Cirkuszt is kell Írnia az Írástudóknak s azoknak, : 
akiknek a melegben újságírásból keli megclniok. Mc- j 
sélj valami vidám dolgot az ő számukra is Sahara- l 
zád, mert különben — örök dicsőség Alahnak, az 
mák, az értelem és boldogság urának, leültetem őszülő 
fe je i

És Saharazad a király e szavaitól érthetően jó
kedvre derülvén elmondta, amint itt következik:

A világosságot csináló varázsló, a minden lé
ben kanál áervis és a bölcs kadt története. I

Azt mondja a rege. oh fejem koronája, hogy egy 
napon a napok között Siráz városában megjelent egy 
idegen varázsló. Nem volt épen gonosz varázsló, csak 
a siraziakka! azt hitette el, hogy birtokában van an
nak a csodálatos varázsszernek, amelyet Sirazban 
és környékén dollár-nak neveznek, s amelyhez az a 
csodatevő erő fűződik, hogy vele és általa mindent, 
ami rossz, meg lehet javítani.

A sirazi-ak sokat keseregtek abban az időben, 
hogy napszállta után, amikor esti imájukat befejezve 
a ham-ba akartak vonulni, hogy feleségei':!,'el lakmá- 
rozzanak, vagy a szuk-ban akartak dolgozni, nem 
volt világosság, mert az esti világosságot gerjesztő 
központi ház, amelyet egy másik varázsló vezetett 
nagyon rosszul működött. A sirazi lámpák hol égtek, 
hol pislogtak, ok nélkül elaludtak s azután órák múl
tak el, anélkül, hogy újból kigyultak volna.

Az újonnan jött varázsló, akit az a hír előzött 
meg. hogy a dollár birtokában csodákra képes, a sí- 
raziak nagy örömére magára vállalta az esti világos
ságot gerjesztő központi ház vezetését. Az uj va
rázsló azzal kezdte, hogy kihirdette, hogy sokkal töb
bet kell Iiz-tni a világításért, amely az est sötétjét j 
eloszlatja, mint eddig és akkor is kell fizetni, ha va- i 
laki sirazi az csthajnal első óráiban álonva tér s nem t 
kíván világfa ni. Azt mond’a:

— B'eehcljctck le többet, s akkor jó lesz a vilá- 
g’tás.

Ps a siraziak fizetlek. Izzadva, kínlódva károm
kodva. de fizettek. A sirazi lámpák azonban ezután i 
Is hol égtek, hol nem, de legtöbbször csak pislogtak, I 
elaludtak s nem gyulladtak meg újra. A siraziak azon- ‘ 
bán bíztak a dollár csodatevő erejében s alig merték I 
panaszos szóra nyitni az ajkukat.

Plt azonban Siraz-ban egy jámbor életű alázatos I 
dervis, név szerint Bá—Crrr.cg—Jei Napi- -o aki meg- . 
unván a s'razlak szenvedéseit egy alkalommal a 
gyülekezetben szót emelt a varázsló ellen, aki csak ; 
szedte a sok pénzt a siraziaktól, de nem adott jó v ilá-1 
gitást.

A varázsló, amikor megtudta, hogy a dervis sza
vát helyeslő szívvel és vldult lélekkel fogadták a si
raziak, szörnyű haragra gyulladt, (bár a világosság 
gyulladna olyan prompt ki, -  mondták a siraziak né-1 
mi keleties akcentussal) s a bíró elé cipelte el a der
vist.

— Oh bölcs kádi. — mondotta a bírónak, ítéld el 
eme embert két és félmillió dénárra, mert hogy azt 
merte mondani, hogy a világosság, amit én olyankor 
adok, amikor a Nap nyugodni tér, nem jó és nem 
egyenletes. Elég kár, hogy a bölcs törvények úgy ír
ják elő, hogy ilyen minden lében kanál dervist nem 
lehet a hóhérnak átadni, hogy az veszejtse el életét, 
azonban a két és félmillió dénárt Ítéld meg, hogy fi
zesse ki.

A dervis, akinek a legmerészebb iázálmaiban sem 
volt két és félmillió dénárja, épen riadtan szólni akart, 
•mikor — estébe hajlott már az idő, — a kadl szoba- 1 
Jában Is kialudt a világosság. I

A dervis csak ennyit mondott:
— Intel , •

A varázsló arcán a harag pírja jelent meg s In -1 Mikor Sahrazad Itt tartott elbeszélésében lá'ta. 
gerültre emelt hangon szólt a kádihoz: í hogy feltűnik a reggel, — a reggel pirkadás megpil-

— Aíahra, még súlyosabban büntesd meg oh bölcs ■ lantásához akkor sem volt feltétlenül szükséges a vil- 
kádl ezt a gonoszt, aki többet hisz a tényeknek, m in tj lány, — s szerényen elhallgatott 
egy igazhivi szavának. —pipa—
------------- ----  -------------- -

Letartóztatták egy budapesti magán 
bank tulajdonosait

B ünügvi feljelentéseket tettek  a P o litzer , R osenberg  
és Társa bankcég  e llen

Budapestről jelentik: A budapesti rendőrség csü
törtökön az ügyészség utasítására Ictai tóztatta a Po
litzer, Rfiscnberg és Társa bankéig két főnöket, Po- 
iiizer Gézát és Koscnberg Jenőt és mindkettőt átki- 
sérték az ügyészségre.

A Politzer, Rcsenberg és Társa cég körülbelül 
hat héttel ezelőtt lett fizetésképtelen. A cég 19i7-lxn 
alakult, abban az időben, amikor a bécsi tankok élén
ken gravitáltak a budapesti piac ifié. Ezt a helyzetet 
cég ügyesen kihasználta, igen értékes külföldi esszé
ké ttetéseket létesített és az ezen a réven szerzett kul
it ldi pénzeket főleg lombardhitelek nyújtásával és vi
li Id pénzintézetekkel folytatott visszleszámltolási hi
telek utján hasznosította. A háború befejezése után a 
cégnek jelentékeny valutatartezásai maradtak fenn, 
amelyek a dolog természeténél fogva egyre nyomasz
tóbban jelentkeztek. Ez év elején már a cég helyzete 
megingott és hogy a cég veszteségeit valahogy be
hozhassa, saját számlájára jelemos angazsmánokat 
váiialt úgy a budapesti értéktőzsdén, mint a gabona
tőzsdén. Ezek a spekulációs üzletek azonban szeren
csétlenül végződtek és végül elkerülhetetlenné vált a 
bank összeomlása. A bank fizetésképtelenséget jelen
tett és a iedezetlen hiány körülbelül másfélmillió pen
gd volt.

A hitelezőkkel, akiknek nagy része a cégfőnökök 
rokonai és barátai közül került ki, egyezkedési tár
gyalások indultak meg, amelyek nagyrészt megegye-
----  « ■ M IT  |  í

A koronatanú vallomása a Tuka-perben
Súlyosan terhelő vallomás hangzott el Tuka Béla ellen

Pozsonyból jelentik: A Tuka-ügy csütörtökéi tár
gyalása iránt óriási érdeklődés nyilvánult meg mi
után csütörtökre volt beidézve kihallgatás végeit Be- 
lansky Károly a per koronatanúja.

A tárgyalás megnyitása után a bíróság előbb 
Mraz Mihály közkatonát hallgatta ki, aki: a Terezien- 
sladti katonai börtönből szállítottak a tárgyalásra.

Mráz kémkedés miatt került a börtönbe és a 
vizsgálat során súlyosan terhelő vallomást tett 

Tuka ellen. Annál meglepőbb volt, amikor a tár
gyaláson

kijelentette, hogy semmitsem tud az ügyről.
Elmondotta, hogy a vizsgálat során kénytelen volt ter
helő vallomást tenni, mert kényszeritették arra.

— Egy napon — mondotta — a katona' börtön 
parancsnokságához vittek és itt megkérdezték tőlem, 
hogy mit tudok Tokáról? Semmit, válaszoltam, mire 
azt mondták, hogy vallják ellene, akkor segíteni fogok 
magamon is. Valami keveset mondtam, de ez nem 
elégítette ki vállalóimat és két hétre sötét zárkába 
vittek, ahol állandóan ütöítek-vertek. Később egy őr
nagy is eljött a fogházba, hogy kihallgasson. Az őr
nagy is azzal kezdte, hogy mondjak el mindent, akkor 
segítek magamon. Minthogy rendőrök is voltak a 
szobában féltem, hogy megvernek, ezért úgy vallot
tam ahogyan akartak.

Az elnök Mraz vallomását jegyzőkönyvbe fog
laltatta és úgy döntött, hogy. a jegyzőkönyvet átküldi 
a ka'onai bíróságnak, mert az

a vallomás súlyosan rágalmazza a katonai ha
tóságokat.

Tomanck Flórls lelkese néppárti képviselő volt a 
következő tanú. Elmondotta, hogy egy napon Tuka 
csomagot adott neki, hogy vigye fel Becsbe, ő nem 
tudta, hogy mi van a csomagban és csak később de
rült ki, hogy ahban államel'.enes iratok voltak. A to
vábbiakban elmondotta, hogy

Pécsben találkozott Radies Istvánnal Is, aki 
figyelmeztette, hogy vigyázzon, mert Tuka 

nem szláv ember és nagyon veszélyes.
Amikor megkérdezte Radicsot, hogy mit ért ez ala't, 
Radics a következőket mondta:

— SaplenH sat.
A tanú végül kijelentette, hogy a néppártnak 

pfnztárnoka volt és pontosan tudja, hogy a néppárt 
se haséin adott pénzt a Rodobrana céljaira. Egy ízben, 
amikor Tukával beszélgetett szóba került a p írzk .,-  
dés és akkor Tuka azt mondta neki, hogy nincs szük
sége pénzre, mert Magyarországon van Bangha piier, 

i aki segíteni fogja

I zéssel végződtek. Voltak azonban olyan hitelezők Is, 
: akik bűnügyi feljclcn'íst adtak be a cég ellen, de ezek- 

ke! is sikerült a megegyezés, úgy hog.v a feljelentések
. nagy részét visszavonták. Súlyossá tette azonban a 
i helyzetet a cég tulajdonosai részére az a valutaügy- 

let, amelyet közve lenül a fzetésképtelenség publiká.
• lása előtt kötött a cég az Angol Magyar Bankkal és 

más két pénzintézettel is. Az angol Magyar Banknál 
harmincezer shillinget vásárolt a cég, azt átvette és a 

í valuta ellenértékének kifizetését a legközelebbi kassza-
! napra Ígérte, addig azonban nyilvánosságra került a 

fizetésképtelenség. Az Angol Magyar Bank igazgató
sága is feljelentést tett és valószínűleg ennek a követ
kezménye volt az ügyészségnek a letartóztatást elren
delő intézkedése, amely Budapest pénzügyi köreiben 
igen nagy feltűnést keltett.

A cég letartóztatott főnökei budapesti pénzügyi 
körökben közismert emberek. Politzer Géza előkelő 
orvosi családból származik és nagybátyja Politzer 
Ádám tanár a világhírű bécsi íülorvos volt. Rosenbcig 
Jenő házassága révén több nagy gabonacég tulajdono
sával került rokonságba. Mindkét bankárt jól ismerte 
az egész budapesti pénzvilág és Rcsenberg tagja volt 
a budapesti értéktőzsde tanácsának is. A letartózta
tás különösen azért hatott váratlan szenzációként, 
mert a budapesti piacon úgy tud’ák, hogy Politzerék- 
nek már teljes mértékben sikerült rendezni ügyeiket

i és igy nem kerülnek bíróság elé.

Az elnök több tanúvallomást terjesztett Tomanck 
elé, amelyek szerint a bácsi titkos irodát is felkereste

— Nem igaz — válaszolta erélyesen a tanú.
Ezután következett Betanszky Károly lcsonci pol

gármester volt császári és királyi tüzérkapitány val
lomása.

A tanú elmondotta, hogy rokonságban van a vád
lottal, aki egy Ízben felhívta őt, hogy lépjen be a szlo
vák néppártba. A Szlovákia autonómiájának megszer
zésére három módot ismertettett előtte Tuka, úgy 
mint először is parlamenti többség, második külföldi 
propaganda, végül pedig forradalom utján szerezni meg 
Ezlovcnszkó autonómiáját.

— Tuka — mondotta a tanú — az utóbbi tervet 
találta a legalkalmasabbnak és utasította őt, hogy erre 
vonatkozólag

dolgozzon ki egy katonai tervezetet, amely 
szerint a forradalmat elő lehet készíteni és 

meg lehet valósítani.
En nem akartam ellenkezni és hozzáláttam a terv el
készítésére. Amikor közöltem Tukával, hogy a forra
dalmi terv megvalósítása nagy nehézségekbe ütközik 
tekintettel arra, hegy nagy katonai erők vannak Szlo- 
venszkóban, Tuka kijelentette, hogy

a magyar hadsereget is bele fogja vonni a for
radalomba.

Néhány héttel később egy Lockhard nevű angol ujság- 
iió keresett fel, aki megkérdezte, hogy elkészültek-e 
már a tervek. Én ekkor kitérő választ adtam és ké
sőbb megtudtam, hogy Lockhard a magyar kormány 
iizetett ügynöke.

A tanú ezután elmondotta, hogy Bécsben járt a 
Kossnicki ucca 30. szám alatti házban, ahol a titkos 
iroda volt. Vele volt Kovács alezredes is. Az irodában 
Schonschcibel német birodalmi ezredessel találkozott. 
Kovács közben eltűnt, őt pedig négyszemközött ka
tonai titkok felöl kérdezték. Ebéd után Rádics István
nal találkozott, majd a Cieglergasse 61. szám alatti 
irodát kereste fel. Amikor visszatért Bécsböl, közölte 
Tukával azt a gyanúját, hogy

ez a két iroda Magyarország és Németország 
javára kémkedik. lu k a  ez ellen nem is tilta

kozott.
Az elnök ezzel szemben az iratokból megállapítja, 

hogy a tanú a vizsgálóbíró előtti vallomásában azt 
mondta amikor a katonai irodákról vallott, hogy Tuka 
megjegyzésére úgy válaszolt, kizártnak tartja, hogy 
a bécsi irodák kémirodák lennének.

A bíróság a tárgyalást ezután berekesztette és 
folytatását péntekre tűzte ki.
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G yilkosság egy kutya miatt
Mezőőr és vadőr halálos párbaja

Őszijükről jelentik: A Vlrovitica melletti bacsevacsi 
erdőben halálos párbajt vívott néhány nap előtt egy 
vadőr és egy mezőőr.

Ma/hovcsan Luka, a vadászbérlet őre, szolgálat 
közben egy kutyával találkozott, amelynek habzott a 
szája és amelyről azt hitte, Itogv megveszett. Az 5r 
nem sokat gondolkozott, levette válláról fegyverét és 
rálőtt a feléje vágtató kutyára, amely a helyszínen ki
múlt. Alig hogy a lövés eldördült, az egyik közeli fa j 
mögül előugrott Ribics Márkó mezőőr és Majkovcsan i 
felé kiáltott:

— Te lülted le a kutyámat?
— Igen, én — volt a válasz.
Erre Ribics ráemelte fegyverét Maikovcsanra, de 

Majkovcsan is lövésre készen tartotta fegyverét. A 
két őr percekig lövésre tartott fegyverrel nézett farkas
szemet, majd Ribics elsütötte fegyverét, melynek go
lyója célt tévesztett. Erre Majkovcsan Is elsütötte 
fegyverét, amelynek sörétel Ribics hasába fúródtak. 
A mezőőr sérüléseibe a helyszínen meghalt.

A gyilkos vadőr önként jelentkezett a esendő. - 
ségen.
---------  m iy  fli O » »  m-rni— — — ------

O t év i fegyházra Ítélték
a becskereki állami építészeti hivatal 

sikkasztó j át
A vádlott igazgató tagadta a sikkasztást

Noviszadról jelentik: A noviszadi törvényszéken 
'dr. Bela/dzslcs Vladimir törvényszéki tanácselnök biin- 
tetötanácsa csütörtökön délután tárgyalta Milacsics 
Vcljának, a becskereki állami építészeti hivatal volt 
irodaigazgatóiának bűnügyét. Milacsicsot az ügyész
ség sikkasztás és okirathamisitás bűntettével vádolta, 
mert a vádirat szerint 1928 szeptemberében a becske
reki pénzügyigazgatóságon az építészeti hivatal ré
szére felvett ezenyolcszáz dinárt, de a pénzt nem szol
gáltatta be, hanem saját céljaira fordította. 1928 de
cemberében pedig egy ötvcnbáromezerkilencszáz di
náros nyugtára az építészeti hivatal főnökének a nevét 
hamisította és a pénzt a hamis nyugta segítségéve! 
felvette. A korrupciós törvény értelmében Milacsics 
bűnügyét nem a becskereki, hanem a noviszadi tör
vényszéken kellett letárgyalni.

A vádlott kihallgatása során tagadta a terhére rótt 
bCncselekménj-cket. Beismerte, hogy egyizhen három
száz, egyizben pedig ezernyolcszáz dinárt felvett a 
pénzügyigazgatóságnál, de ezt a pénzt be is szolgál
tatta hivatalában. A hamis nyugtáról semmit sem 
kar tudni.

A biróság több tanút hallgatott ki, majd a per 
beszédek elhangzása után kihirdette Ítéletét. A biróság 
a vádlottat bűnösnek mondotta ki sikkasztás és ok- 
irathamisitás bűntettében, amiért öt évi fegyházbün
tetésre ítélte.

Az ítéletben az ügyész megnyugodott, mig az el
itéit felebbezett.
.......... .....■■■t t  » > »  fr frM r w w "
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Zürich, aug. 1. (Zárlat.) Beograd 9.13. Paris 
20.365, London 25.22, Newyork 519.65, Brüsszel 72.28, 
Milánó 27.175, Madrid 75.85, Amszterdam 208.40, Ber
lin 123.85, Bécs 73.225, Szófia 3.76, Prága 15.3875, 
Varsó 58.30, Budapest 90.675, Bukarest 3.0825.

Szomfcorl terménytőzsde, aug. 1. Búza bácskai 
vasút 21G-215, rozs 187.50—192.50, zab 177.50-18.2.50, 
árpa 155—160, tavaszi árpa 180—190, tengeri 205—210, 
zab 200—220, liszt O-ás 310—320, 2-es 290—300, 6-os 
2-T'—255, 8-as 155—165, korpa 120—130. Irányzat tar
tott. huzánál szilárd.

Movisza-U terménytőzsde, aug. 1. Búza bácskai 
uj 77—78 kilós 215—217.50, hajó Tisza uj Vili. 77—78 
kilós 227.50 230, bánáti uj 77—78 kilós 215—217.50, 
szerémi uj 77—78 kilós 212.50. Árpa bácskai uj 6,3—64 
kilós 160—165. Zab bácskai ul VIII. 185—190, bánáti 
uj VIII. 180—185, szerémi ui VEI. 185—190. Tengeri 
bácskai 205—210, bánáti 202.50—207.50, szerémi 205— 
210. Liszt: Ogg és 0g bácskai .317.50—327.50, 2-es sz. 
297.50—307.50, 5-ös sz. 277.5O—2S7.5O, 6-os sz. 260— 
270, 7-es sz. 2.30—240, 8-as sz 140—150. Korpa bács
kai jutazsákckhan 120—125, szerémi 120 - 125, bánáti 
120 -125, Irányzat: kellemesebb, forgalom összesen 
95 % vagon.

Budapesti gabonatőzsde, aug. 1. Hátátidőiizlct: 
Búza októberre 25.16—25.38. zárlat 25.27—-25 28, már
ciusra 27.36—27.55. zárlat 27.48- 27.49. Rozs októberre 
20.05—20.32, zárlat 20 26 20.27, márciusra 22 20 22.35, 
zárlat 22.37—22.38. Tengeri májusra 20 22 -20.15, zár
lat 20.41- 20.42. Készárupiac: búza 23.70—25 15. ta
karmányárpa 18.50—20, repce 45—46, tongrri 2.3.25 — 
23.50, zab 18.25—19.25, zab uj 17.75—18, korpa 13.25 
—13.50.

Chicagói terménytőzsde, aug. 1. Középárfolyamok I 
(zárójelben az előző napi zárlat): Búza szeptember | 
(147) 145 háromnegyed, december (151.625) 153 és fél. 
Tengeri szeptember (106.50) 105 és fél, december 
(103.75) 102 és fél. Zab szeptember (52.50), december 
(57). Rozs szeptember (114.25) 115 háromnegyed, de
cember (120).

Winnipeg! terménytőzsde, aug. 1. Középárfolya
mok: október (169), december (164.25).

Liuftrpooll terménytőzsde, aug. }.(Zdr!at.) Buzi 
október (10 sh. 7 háromnyolcad d.) 10 sh. 7 egynyol- 
cad d, december (10 sh. 10 és fél d.) 10 sh. 10 há
romnegyed d, március (11 sh. 1 és fél d.)
---------- !■■■■-: » ■ » ■ » » O M a B m » '»  I" -----------------------

Csöndváros és csodakutya
Szlarakanizsa, augusztus hó

Csöndváros, ott pihen a kanyargó Tisza-párt- | 
ján. Pihen, kényelmesen, jóllakottan nyújtózkodik, 
jó szélesen és élvezi a saját szépségeit, önmagában ! 
gyönyörködik, mint hiú lány a tükör előtt.

A csendvárost hivatalosan Sztarakanizsának j 
hívják, de olyan nyugalmas, békcsséges, csöndes 
ez a kicsinyke tiszaparíi város, hogy a romantikus 
lelkek Csöndvárosnak nevezik. És ez a végtelen, 
hangtalan, halk csöndesség, amely Csöndvárost 
uralja, úgy beszivárog az itt élő ember leikébe, 
úgy elringatja a fáradt lelkeket, úgy megsimogatja, 
becézi, nem fájatja a sebzett sziveket, mint egy 
mély, édes, hosszú üdítő álom.

Kegyetlen, súlyos életharcoktól kimerültén, fá
radt szívvel, sebzett lélekkel indultam el gyógyulást 
keresni és jósorsom, a kiszámított, céltudatos vé
letlen idevezette utamat. Valóban ez az a város, 
ahol megvan a gondmarta lelkek egyetlen nyug
tató orvossága, a Csönd. Zöldeiö hatalmas töl
gyek, ezüstlevelii nyárfák, szingazdag virágágyak, 
suhanó karcsú lepkék, szelíden mosolygó napsugár, 
amely átkukucskál a falevelek nyilasain és mind
ezeket heboritó szelíd, jóságos, vigasztaló nagy- 
nagy csöndesség.

Embert csak ünnepnap lát itt az ember, csak 
itt-ott néhány ábrándos, merengőszemii, nesztclen- 
léptü, bustekintetü, bánatosszivü lányka kószál a 
csöndben líálkan, Szótlanul. .Q-lyan halk, édes, né
ma, kellemes ez a Végtelen csöndesség, mint a ke
leti rózsa illata, amely édesen, bu,san, némán önti 
el a le lke t...

*
Csöndváros nem afféle elhagyatott, szürke kis 

falu. Rendes, komoly, szorgalmas város ez, húsz
ezer lélek otthona. Van főuccája, korzója, cukrász
dája, strandja. Van ragyogó, tornyos városháza, 
két régi temploma, vasútja, hajója, kereskedelme, 
gyára, mindene. Csak éppen kultúrája nincsen. . .

A csönd ráül a kanizsai telkekre és elaltatja, 
elringatja őket. Etel-ital .int nekik itt hőven nagy 
jó ebéd, dús vacsora, könnyű emésztés, hosszú 
pihenés, nagy nyújtózkodás, meredt, néma, hosz- 
szu, drága csönd. Ennél több kinek kell, ennél 
jobb lehet-e, van-e szebb, méltóbb, édesebb?

Nem volt-e zaj négy hosszú évig. nem volt-e 
jaj elég a háborúban, nem volt-e lárma, hörgés, 
sikoly, jajgatás elég? Mily jó a csönd, mindig, 
örökké, végtelen, hagyjátok a Csöndvárost költők, 
kürtösök, dalnokok, hadd pihenje ki a sok hajt 
és lajt, hadd emésszen, hadd aludjon, hadd emész- 
szen álmodva, békén, csöndesen.

*
Hagyjátok hékén, övé az igazság és övé az 

élet. Mert mi ér föl a csönddé’, mi szebb, mi 
jobb, mi békésebb, mi édesebb nála? A csönd ki- 
teljesiti az életet, megnyitja a képzetet zsilipjét 
és zuhogva hullnak be életünkbe a fantázia színes 
képei az álmok, az álmok és az álmek.

Hát nincs-e tán elég gondja az embernek? 
Nem ál'-c lesbe, nem vet-e tőrt neki nap-nap után 
a Gond, a Bűn, a Vágy és a Szegénység? Nem 
viharz’k-o át az emborf leiken éjszakáról-éjszakára 
a Szenvedés, a végtelen, szörnvii, bírhatailan, fá
jó Szenvedés?

Szegénység, Betegség, Nyomor, Erkölcstelen
ség, Bűn és Átok, az egész világon, itt pedig, Ka
nizsán Csöndvárosban a Nyugalom, a Békesség, 
a Csönd ■ •.

*
A csönd behegeszti a sebeket elaltatja a fáj

dalmakat. meggyógyítja a szenvedéseket? Ez a 
titka az itteni csodakutnak. Nekem hiába mondják, 
hogy a sztarakanizsai csodakút vizében rádium, 
szénsav, karbonát és mit tudom, mi tpog okozza 
a csodás gyógyulásokat. N ni, itt a Csönd a gyógy
szer, a Csönd a csodatévő orvosság, a Csönd a 
rejtély kulcsa, a Csönd a titkos, erő, amitől a bé
nák eldob ük a mankót, amilöl a zajgó ideg meg
pihen és az álmatlan szem becsukódik.

Mert itt akkora a békesség, a nesztelen moz
dulatlanság, a nyugodt pihenés, a megváltó csön

desség, hogy az elnyom, letör, megfojt, elnémít 
minden egyebet. A Csönd az ur itt, az egyetlen 
telihatalom, a kényur, a félelmes nagy erő, amely 
előtt elnémul minden és megalázkodik minden és 
némán engedelmeskedik minden 6» hallgat, pihen, 
megcsöndesül, álomba süpped műidéit,zaj, baj,.fái* 
dalom és szenvedés,

*
Ez a titka a Csöndváros csodakutjának. Van 

benne kén, szénsav, rádium és sek egyéb gyógyító 
elem. Ezt hirdetik a prospektusok. De nincs sehol 
egyetlen szó sem az igazi gyógyanyagról. a tit
kos szerről, a rejtett erőről, amely egyedül, iga
zán, biztosan gyógyítja a testet és lelket, a fáj
dalmat és a szenvedést, Ért kifürkésztem, meg
tudtam, kinyomoztam, hogy mi ez a rejtett csoda
szer, ez a tiikos hatalom, ez a csoaálatos erő, 
amely kimossa a lélek sebeit és bekötözi a fájó 
szívsebet, aztán elaltat, megnyugtat, megbékít a 
gondjainkkal, a szenvedéseinkkel, az íJe'iinkkel. 
Ez a titkos erő: a Csönd és ettől olyan nagy
hatású, példátlan gyógyerejii Csöndváros Csoui- 
kútja.

• Hesslein József
*

— A királyi gárda szláváia. Beogfae’ból jelentik: 
A királyi gárdaezred csütörtökön ünnepelte szláváját a 
topcsideri kaszárnyában rendkívül fényes külsőségek 
között. Már negyed tizenegykor megérkeztek az' ezred 
előkelő vendégei, elsőnek Hadzsics Szfeván tábornok, 
hadügyminiszter, majd Zsivkovies Petár tábornok, mi
niszterelnök érkezett meg. A kormány tagjai közül 
megjelentek még Szrskics Milán igazságügy m'nhztcr, 
Drittkovlcs Máté szociálpolitikai miniszter, Radivojevics 
erdőíigyi miniszter és Svrljuga Sztaukó pénzügyminisz
ter. A pátriárkát Irinej karlováci püspök képviselte, 
Beograd város képviseletében pedig Sztojadinovies Mi- 
roszláv alpolgármester jelent meg. A vendégeket Zslv- 
kovics Ljubisa alezredes ezredparancsnok fogadta és 
az ezredparancsnok az ünnepélyes kalácsszegés után 
beszédben üdvözölte az ezredet, majd a Karagyorgye- 
vics-dinasztiát és Alekszandar király őfelségét éltette. 
A gárda háromszoros éljennel válaszolt a parancsnok 
beszédére. Délután a kaszárnya előtti téren katonai 
mulatságot rendeztek.

— Augusztus 15~i5<én érkezik haza a »Dalmácia.«
Szplitből jelentik: A »Dalmácia« nevű cirkáló, amely 
Marseilleben fedélzetére vette a Franciaországban el
esett jugoszláv hősök holttetemcit, augusztus 15-ikén 
érkezik Szplitbe. A hajót a szpliti kikötőben nagy ün
nepségekkel fogják fogadni.

—- Időjárás. A Meteorológiai .Intézet, jelenti: Nyn- 
gatró! növekedő felhőzette! ziváfaios esők várhatók, 
később megélénkülő szclekkecl, bősiilydés valószínű.

— Szenta városa tovább! útépítésre, valamint a ti
szai rakpart újjáépítésére fordítja az amerikai kölcsönt. 
Szentáról jelentik: Az ötszázmillió dináros amerikai 
kölcsön ügye foglalkoztatja most a vajdasági váro
sokat. Gyorgyevics Szlobodán szentai polgármester 
fogadta a Bácsmcg.vei Napló munkatársát és hosszabb 
nyilatkozatot tett a város programjáról abban az 
esetben, ha a kölcsönt megkapja. »Hogy a kölcsön
ből milyen arányban részesedünk — mondotta a pol
gármester — az függ részben a kölcsönigényünktől. 
Szerintem nagyobb összeget keltene kérnünk, mert a 
további útépítési programot végre kell hajtani. A vá
rosban a kövezet igen elhanyagolt állapotban van. 
Ezenkívül aktuális a tiszai rakpart újjáépítése, amely 
már egészen megrongálódott és töhbhclyütt bedöléssel 
fenyeget. A városi közgyűléstől függ, milyen munká
kat óhajt tervbevenni ebből a kölcsönből, de én azon 
leszek, hogy nagyarányú invesztíció történjen.«

— TeproMémák az orosz-fílnal konfliktus körül. 
Akik a kinai-orosz kongflíktussal foglalkoznak, általá
ban megfeledkeznek ennek a nemzetközi viszálynak 
egy igen fotnos következményéről. Mindenki tudj i, 
hogy az oroszok nemzeti itala a tea. Nincs olyan sze
gény parasztcsalád, amelynek tagjai ne fogyasztaná
nak naponta és fejenként három-négy csésze teát. Az 
orosz nemzet teafogyasztása évente tizenöt millió ru
belt fesz ki. A teasziikségletet eddig Kínából fedezte 
Oroszország, most azonban, amióta a konfliktus kitört, 
megszűnt Kínából a teaszállitás Oroszország felé. 
Egyelőre még elég kínai tea van raktáron Oroszor
szágban. de ha a konfliktus soká tart, ez a raktár ha
marosan kiürül és akkor azután Oroszország kénytelen 
lesz valamelyik ellenségétől, Angliából vagy Japánból 
hozatni a tizenöt millió rubel értékű teát.

— Oyászünnepély Bukscg Vilmos volt szociálpoli
tikai miniszter sírjánál. Zagrebböl jelentik: Bukseg 
Vilmos volt szociálpolitikai miniszter halálának ötödik 
évfordulóján a munkásszervezetek és a inunkásbtzto- 
sitó intézmények gyászünnepélyt tartanak az elhunyt 
miniszter sírjánál. Ez alkalommal fogják leleplezni az 
elhunyt síremlékét is.

— A Bremen Amerikából visszatérőben tijabh vi
lágrekordot állított fel. Londonból jelentik: A Bremen 
men német óceánjáró hajó szerdán este 22 óra 50 perc
kor Plymouthba érkezett. A Bremen az utat New- 
yorktól Plymouihig négy nap, 14 óra és 30 perc alatt 
telte meg, tehát újabb világrekordot állított fel és az 
Atlanti-óceán nyugatkeleti irányban való áteklésében 
is verte a Mauretániát, amely négy nap, 22 óra és 47 
perccel tartotta eddig a világrekordot
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— Három angol képviselő kalandja a lordok házá
ban. Londonból jelentik: Kellemetlen kalandja akadt 
a napokban Frank Markhatn munkáspárti képviselő
nek és két képviselőtársának. Markham két kollégáját, 
akik most kerültek be először a parlamentbe, elvitte 
a lordok házába és megmutatta nekik a felsőház ösz- 
szes helyiségeit. Késő este történt ez mikor a három 
képviselő távozni akart, azon vették magukat észre, 
hogy rájuk zárták a lordok házát A képviselő két
ségbeesetten dörömbölni kezdett, de segítség nem ér
kezett. Ekkor megpróbálták a rájuk zárt ajtó zárát 
felfesziteni. Hosszú ideig fáradoztak ezzel, amikor 
egyszerre csak váratlanul segítség érkezett. Kinyílt 
az ajtó s belépett az alsóház egyik portása három 
rendőr kíséretében. A portás ugyanis végre meghal
lotta, hogy valaki az egyik ajtó zárát feszegeti, meg
ijedt, hogy betörök járnak a lordok házában és rend
őrt hivott. A rendőrök felhúzott ravaszu revolverrel 
közeledtek a képviselők felé s csak hosszas igazolta
tások után hittek el nekik, hogy valóban az alsóház 
tagjai és nem rossz szándékból hatoltak be a lordok 
házába.

— A temetők vasrácsát Is »beolvasztja« a szovjet.
Kovnói hir szerint Oroszországban nagy a nyersvas
hiány és ezen a bajon a szovjetkormány most azzal az 
elhatározással igyekszik segíteni, hogy a régi temetők
ben a sirok vasrácsát eltávolíttatja és beolvaszttatja. 
Csak azoknak a korlátoknak kegyelmeznek meg, ame
lyek művészi becsüek, de ennek megítélést él gyakran 
merülnek fel nézeteltérések. Most azon foiyik a vita, 
vájjon a moszkvai temetőben Oalicin herceg sírjának 
hatalmas kovácsoltvas kapuja müemlék-e vagy sem. 
A kapu súlya 400 mázsa és ez a csábitó mennyiség a 
vitát alighanem el fogja dönteni.

— A mechanlzált hadsereg. A Daily Telegraph je
lenti Washingtonból: Augusztus első napjaiban tartja 
első gyakorlatát az amerikai hadsereg meclianizált 
gyalogezrede, amelyben már egyetlen lovat, sem ösz
vért sem fognak használni. A legénység a nagyobb 
távolságokat tehrautomobilokon teszi meg, a gépfegy
vereket és puskákat különleges szerkezetű autókon 
szállítják. Más szállitóautók, könnyű páncélkocsik, au
tomobilra felszerelt tábori konyhák, gáztartályautók és 
motoros kerékpárok egészítik ki a felszerelést, amely 
körülbelül 150.000 dollárba került. Az ezredet később 
könnyű tankokkal is ellátják. Szék modelljével most 
kísérleteznek.

— Gyújtogatással gyanúsítanak egy szentai föld
művest Szentáról jelentik: A szentai rendőrség hosz- 
szas nyomozás után letartóztatta Szönyi Sándor föld- 
mivest, aki ellen gyújtogatás gyanúja miatt indult el
járás. Az utóbbi időben a szentai tanyákon sűrűn for
dult elő tüzeset és a nyomozás, mindenkor megállapí
totta, hogy gyújtogatás történt. Többek között a bo- 
garasi Tasi-szálláson támadt tűz, amely nagymennyi
ségű gabonát hamvasztott el. A rendőrség miután a 
tűz több helyen egyszerre támadt, abban az irány
ban indította meg a nyomozást, hogy gyújtogatás 
történt. Ezt a feltevést a további nyomozás során kü
lönböző gyanuokok erősítették meg. A rendőrség a 
tűz színhelyén lábnyomokat is talált. A gyanuokok 
alapján őrizetbe vettek egy jómódú szentai gazdát, 
akiről kiderült, hogy rossz viszonyban volt Tasiékkal 
és valószínűnek tartják, hogy bosszúból követte el 
tettét. A gazda ellen tovább folyik a nyomozás.

— Meghalt Raoul Pletet, a gázak cseppfolyósltá- 
sának feltalálója. Parisból jelentik: Raoul Pictet, a 
hírneves svájci származású fizikus nyolcvannégyévcs 
korában meghalt. Nevét fölfedezéseivel tette Ismertté, 
amelyek közül a legnevezetesebb a nitrogén, a hidro
gén és az oxigén cseppíolyósitása. Feltalált egy jég- 
gépet is, sőt fagyasztógyárat is alapított.

— Gyilkolt a félrccsuszott tizedes pont. Buka
restből jelentik: Az egész város egy fiatal leány tra
gikus haláláról beszél most. Ennek a leánynak a gyil
kosa: egy félrccsuszott tizedes Pont. Az áldozat: Ma
ria Arcúi, egy crajovai nagyiparos húszéves, szép és 
elegáns leánya, aki a bukaresti egyetemen filozófiát 
tanult. Maria Arcúi nemrég titokban eljegyezte ma
gát egy fiatal hadnaggyal. A dolog kipattant és a 
leány szülei ekkor a legerélyesebben tiltakoztak az 
ellen, hogy egyetlen leányuk egy teljesen vagyontalan 
katonatiszt felesége legyen. A szép diákleány ellen
szegült szülei parancsának s továbbra is fenntartotta 
az érintkezést a hadnaggyal. Ezek a kapcsolatok egyre 
szorosabbakká fűződtek és végül is következmények
kel jártak. A leány ekkor orvoshoz fordult, aki piru
lákat irt fel neki. Az orvos azonban úgy látszik nem 
nagyon értett a rcceptiráshoz: az adagolásnál rossz 
helyre tette a tizedes pontot. így azután százszoros 
adagot irt fel a méregből a szerencsétlen leánynak. A 
gyógyszerész azonban felismerte a hibát és csak a 
helyes adagot szolgáltatta ki a receptre. Arra azon
ban már ősem gondolt, hogy a hibát a recepten ki
igazítsa, vagy legalább a leányt figyelmeztesse a ve
szedelmes tévedésre. így azután Maria Arcúi nem tu
dott semmit a tizedes pont hibás elhelyezéséről és 
mikor legközelebb más gyógyszertárban rendelte meg 
az orvosságot, az ottani gyógyszerész nem vette ész
re a hibát. A szép, fiatal leány megkapta a százszo
ros adagot és alig hogy hevette, a legborzalmasabb 
kínok között meghalt. A rendőrség most letartóztat
ta Palcccu gyógyszerészt, aki a téves adagot kiszol
gáltatta és megindította a bűnvádi eljárást a gondatlan 
orvos ellen is.

— Holtversenyben. Deuvllle-ben, az elegáns fran
cia fürdőhelyen 50.000 frank nem olyan egetverően 
nagy összeg, mint amilyennek innen vajdasági nin- 
csetlenségiinkben látszik. Különösen nem nagy összeg 
ha azon két szépségkirálynőnek kell osztozkodni. Már

pedig a deuvillei zsűri salamoni Ítélettel megosztotta 
az 50.000 frankos szépségdijat Miss Európa — Simon 
Böske és Miss Amerika — Ella von Heusen között. 
A két addigi vetélytársnő, amióta megosztozott az 
50.000 frankon, a legjobb barátnő lett. Állandóan 
együtt mutatkoznak a deuvillei strandon, parkban, 
tánchelyeken s csak együtt engedik magukat lcfoío- 
grafálni, még pedig most már Miss Európá-ban is 
feltámadt az üzleti élelmesség, s Simon Böske és 
Heusen Ella csak meghatározott dij ellenében állnak 
a fotográfus gépe elé. Aki amatőr-fotografus titokban 
akarja lefényképezni őket, annak vagy nagyon ügyes
nek, vagy nagyon —- smucignak kell lennie.

— Színes felhőkarcolókat építenek Newyorkbau. 
Newyorkból jelentik: A newyorki városi tanács legutóbb 
elhatározta, hogy engedélyt ad sokszínű felhőkarcolók 
építésére. A felhőkarcolók szilié három emeletenként 
változni fog. A legközelebb felépülő felhőkarcoló szinti 
ezek lesznek: első három emelet sárga, második há
rom zöld, harmadik sötétkék, negyedik vörös, ötödik 
lila és ezután még kétszer megismétlődik az egész 
színsorozat,

— A panesevól evangélikus egyházközség Jubileu
ma. Pancsevóról' jelentik: A' parícSevöi evangélikus 
egyházközség augusztus 25-ikén ünnepli fennállásának 
százhuszéves és a pancsevói evangélikus templom fel
építésének hefvenötéves jubileumát. Az ünnepségekre 
nemcsak a hazai evangélikusok jelentették be nagy 
számban részvételüket, hanem külföldről is számos 
vendég megjelenésére számítanak.

— Amerikában nem szabod pizsamában járni az 
uccán. Newyorkból jelentik: Elisabeth City lapjának, 
az Independentnek a főszerkesztője lelkes iiiva a fér- 
firuhareíormnak. De ő sokkal radikálisabb ezen a té
ren, mint egyes európai kollégái. Nem elégszik meg 
azzal, hogy a férfiakat selyem térdnadrágban akar
ja járatni.Az ű jelszava az, hogy nyári melegben 
mindenki pizsamában járjon az uccán és végezze a 
dolgát. Meg is alakította a pizsamabarátok egyesüle
tét. A napokban az alakuló közgyűlés után a több
százfőnyi pizsamabarát természetesen hálóköntösben 
kivonult az uccára. Négyes sorokban mentek végig a 
főútvonalakon és ilj’en feliratú táblákat vittek:

— Éljen a pizsama!
— Nem izzadnak többet!
Óriási sikerük volt a felvonuló pizsama-fanatiku

soknak. A városban megakadt a forgalom a hatalmas 
tömegek nézték felvonulásukat. Hirtelen azonban 
rendőrök jelentek meg teherautókkal, bekerítették a 
pizsamásokat és minden tiltakozásuk ellenére felrak
ták őket a teherautókra. Az egész társaságot bevit
ték a rendőrségre és súlyosan megbírságolták őket. 
Az a tiltakozásuk sem használt, hogy a szabad ame
rikai polgár úgy öltözködik, ahogy akar. A rendőrsé
gen kijelentették, hogyha ilyesmi mégegyszer előfor
dul, könyörtelenül elkobozzák a pizsamákat.

— A bubiellenes hadjárat sem tudta megmenteni 
a bajtiikirályt. Newyorkból jelentik: Nem bizonyultak 
valónak azok az állandóan terjesztett hirck, hogy a bu- 
hifriztira divatja már elmúlt és ismét beköszönt a hosz- 
szu hal világa. A híresztelések ellenére az európai 
és amerikai nők tovább ragaszkodnak a rövid hajhoz. 
Ezeket a híreket különben O. Haent, az amerikai liajtü- 
király lanszirozta állandóan. Amióta a bubifrizura di
vatja diadalmaskodott, a hajtükirály üzlete mindig 
rosszabbul ment. Most az utóbbi hónapokban hatalmas 
összegeket ölt a hosszú haj mellett propagandába. Ál
landóan olyan híreket adatott le az amerikai lapokbn, 
amelyek a bubifrizura hamaros bukását jósolták. Fé
sülőversenyeket és hjhosszuságl olimpiászokat rende
zett, de mindez nem sokat ért. A hajtükirály belátta, 
hogy nem veheti fel a harcot a bubifrizurával és ezért 
most teljesen abbahagyja a hajtükészitést. Ehelyett 
rúzs és kozmetikai cikkek gyártására alakítja át 
üzentét.

— A hazatérők. Az idén többen utaztak el, hogy 
a kánikulai meleg elől valami árnyas fürdőhelyre, vagy 
a tenger habjai közé meneküljenek, viszont azok, akik 
elmentek, hamarabb térnek vissza s bár még csak 
augusztus eleje van, a korzón és a kávéházi terraszon, 
ahova az itthon maradottak zarándokolnak egy kis 
málnaszörppel elegy friss levegőért, egyre gyakrabban 
hangzik a visszatérők üdvözlésére az Isten hozott, 
hogy lesOUél, mennyire lefogytál s a »milyen Iái né
zel kl.»

Ha szociálpolitikai megállapításokat akarunk ezek
ből a tényekből levonni, konstatálni kell az igényeknek 
növekedését, a műveltség terjedését, mert kétségtelenül 
erre vall az, hogy egyre több és több ember számára 
válik életszükségletté az utazás, idegen emberek és 
idegen környezet megismerése. Viszont meg kell álla
pítani a középosztály pénztelenségét is, mert az is vi
tán felüli, hogy ezt jelenti, ha már augusztus elején, 
amikor még a kánikula földre ver bennünket, s amikor 
vágyva sóhajtunk egy kis szellő, vagy eső után, egyre 
jönnek vissza azok, akiknek az erszénye nem teszi le
hetővé a további nyaralást.

Ha meg általános társadalmi irányokra és jelensé
gekre akarunk következtetést vonni a visszatérők üd
vözlésére szánt stereotip felkiáltásokból, meg lehet ál
lapítani, hogy kórunk az edzettség, az egészségesség 
helyett milyen szívesen elégszik meg az egészség és 
az edzettség látszatával. A szobában élő, Írás fölé gör
nyedő, könyvet buvó lateiner hogy örül napbarnitott 
arcának, feketére sült idomainak, amely azt a látszatot 
kelti, hogy valóságos kraftmensch, edzett sportférfiu, 
aki néhány hétig az áldott napsugarakkal süttette ma
gát. Viszont azt is konstatálni lehet, hogy hiába hivat
kozunk Tizian szépeire és Rembrandt képeire, az 
»egyenes vonal« elmélete végleg győzött. Mindenki so- 
ványodni szeretne s a bankigazgató, ügyvéd, iró, festő, 
kereskedő, gyáros, ha nyaralási impresszióiról kérde
zősködő), fontosnak, egyedül emlitésreméltónak azt 
tartja, hogy hány kilóval lett könnyebb testsúlya.

Ha pedig nyelvészeti tanulmányokat akar valaki 
folytatni a sok: de »jól nézel kl«, »mit adtál le«, »há
nyat szedtél föl«-ből, s egyéb ilyen nyaralás utáni üd
vözlő sóhajokból is észreveheti, hogy mennyire felej
tünk magyarul. A »jól nézel ki« már régen bünbocsána- 
tot és polgárjogot nyert, de a gonosz hálátlanul magá
val hozta a mit adtál le és a mit szedtél fel, valamint 
hasonszőrű kartársait is.

Ezeket nem üdvözöljük Isten hozott-tal. . .

— Nyomd meg a gombotl Raymond Kieb, az 
Egyesült-Államok börtönügyi főfelügyelője legújabb 
jelentésében közit, hogy a Ncwyork állambeli Atticá- 
ban hatalmas uj börtön épül. Ez a börtön arról lesz 
nevezetes, hogy nem lesznek benne zárak és kulcsok. 
Az összes cellaajtókat egy központi teremből légnyo
más utján fogják nyitni és csukni. Ezzel azután telje
sen lehetetlenné válik a fegyencek szökése. Ellenör- 
zésképen a cellaajtó bezárulása után minden fegyenc- 
nek meg kell nyomnia egy gombot a cellában. A 
gombnyomásra a központi teremben kigyullad egy 
lámpa. Ezzel a módszerrel rögtön észre lehet venni, 
ha esetleg egy fegyenc nem tért vissza zárkájába.

— Megoldották a mestercó'tes cukor titkát? Szen
zációs jelentés érkezett legutóbb Genfből. A jelcniés 
arról szól, hogy Pictet és Vogel svájci vegyészeknek 
sikerült mesterséges cukrot készíteniük. Az eljárás lé
nyege egy eddig még titokban tartott eljesztési folya
mat. Egyelőre még csak nádcukrot tudnak ezzel az cél- 
járással készíteni a tudósok, de azt állítják, hogy rövi
desen megoldják a mesterséges malátacukor és tej
cukor készítésének problémáját is. Egyelőre csak a 
tudományos jelentősége óriási ennek a felfedezésnek, 
praktikus horderejű viszont még nem nagy. Mert hiszen 
eredeti nádcukor a maga természetes állapotában bő
ségesen áll az emberiség rendelkezésére, mig a gyár
táshoz szükséges anyagokat: a szőlőcukrot és a gyü
mölcscukrot, igen nehéz és igen drága megszerezni. 
Ezeket csak hosszadalmas eljárásokkal lehet megsze
rezni; igy például a szőlőcukrot a szőlőből, a gyümölcs
cukrot pedig különféle édes gyümölcsökből lehet ki
vonni. Tudományos szempontból azonban elvitathatat- 
lanul nagy eredményt jelent, hogy végTe sikerült olyan 
szerves anyagot, mint a cukor, mesterséges utón elő
állítani.

— Kína egyes vidékein veszedelmes méreteket öl
tött az emberevés. Londonból jelentik: A kinai éhín
ség csökkentésére alakult nemzetközi segitőbizottság 
vezetőjének jelentése szerint az eddigi intézkedések ré
vén sikerült az éhínség által sújtott területeket csökken
teni, de még igy is harmincöt millióra tehető a szük
séget szenvedők száma. Az Eszak-Kinában levő Közép- 
Kansuban négy év óta nem esett eső. A bizottság jelen
tése közli, hogy ezen a vidéken a búzatermő terület 
sivataghoz hasonlít és egy 60.000 lakosú város népes
sége 3000-re csökkent. Az emberevés veszedelmes mé
reteket öltött és a bíróságok által kiszabott büntetések 
sem Jártak eredménnyel. A tífuszjárvány a segitő- 
bizottság taglal között is sok áldozatot szed.
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— A noviszadl repülőezred házi védszcntünnepe. 1
Noviszadról jelentik: Pénteken, pravoszláv Szent II-1 
lés napján tartja a noviszadi első repülőezred házi- 
védszent ünnepét. Ezalkalonnnal rendszerint nagy tö
megek szokták a repülőteret meglátogatni, ahova a 
fütöházzal szemben levő második kapun lehet bejut
ni. A házigazda tisztét Radovics Dusán őrnagy, a re
pülőezred parancsnoka tölti he. Kilenc órakor kalács
vágás, délután pedig a legénység számára ünnepély 
lesz, amelynek kötetében a repülőezred labdarugó 
csapata a Radnicski csapatával fog mérkőzni.

— A noviszadi bérkocsisok szlávája. Novir.zadról 
Jelentik: A noviszadi bérkocsis egyesület pénteken, 
augusztus másodikán, a Maros-féle vendéglőben tart
ja meg ezidei házivédszent ünnepét, amelynek koma- 
ságát dr. Máíics Milán noviszadi ügyvéd vállalta. A 
kalácsvágás este nyolc órakor lesz. A házigazda tisz
tét Mijatovics Sztcvan elnök tölti be. Este a Maros
féle vendéglőben társasvacsora és utána tánc lesz.

— Fürdés áldozata. Noviszadról jelentik: A palán
kat strandon Mann Jakab iloki huszonnégyéves ke
reskedő fürdés közben a Dunába fullaadt. Mann sú
lyos szívbajban szenvedett és orvosi tilalom ellenére 
a szabadban fürdött. Mann fürdés közben lecsúszott a 
Istrand csuzdáján és a vízbe érve Szivbénulást kapott 
'és befulladt a Dunába. A halászok fogták ki a holt
testét.

— A rumal tüzoltóegylet főparancsnokának ünnep
lése. Rumáról jelentik: Kedden a rumai önkéntes tüz- 
oltóegyesiilet nagy ünnepséggel iilte meg Voltmann 
Ágostonnak, a tüzoltóegylet főparancsnokának hetven- 
Ötödik születésnapját. Brendl József parancsnok mél
tatta a jubiláns nagy érdemeit, aki negyvennyolc éve 
áll a tüzoltóegylet szolgálatában. Voltmami megha- 
tottan köszönte meg az ünneplést. A jubiláns két év
tizedig volt a rumai ipartestület szolgálatában, mint 
annak titkára.

Révai Gabriella hangversenye a beogradi stúdió
ban. Rövid időközökben most már harmadszor törté
nik meg, hogy a beogradi rádió szuboticai művésze
ket szerepeltet. Krompholz Károly és Manojlovics 
Ivánka után augusztus 9-ikén este tiz órakor Révai 
'Gabriella ad zongorahangversenyt a beogtadi stúdió
ban. A nagytehetségü, fiatal akadémiai növendék, aki 
nemrég palicsi hangversenyén igen előnyösen mutat
kozott he a szuboticai közönségnek, nagy sikerként 
könyvelheti el, hogy a beogradi stúdió szereplésre 
kérte fel és bizonyos, hogy Révai Gabriellának a rádió 
nagy közönsége előtt is osztatlan sikere lesz. A szu
boticai urileány hangversenyére még visszatérünk és 
a koncert részletes műsorát is ismertetni fogjuk.

— A blzováci csodadoktor, aki meglopja betegeit. 
Oszijékről jelentik: Az oszijeki rendőrség néhány na
pos nyomozás után letartóztatta Mulc György tiegy- 
venegyéves cigányt, aki, mint »bizováci csodadoktor« 
Oszijeken 30.000 dinárt csalt ki áldozataitól, akiket 
meg is lopott. A csaló cigány többek között megjelent 
Fanics Mária oszijeki asszony lakásán és mint »bizo
váci csodadoktor« mutatkozott be. Az asszony már 
hallott róla valamit és örült, hogy a csodatevő felke
reste. A cigány a helyszínen orvosságot készített, amely 
háromszáz dinárba került. A kezelésért és a vizsgálatért 
ezer dinárt számított, majd elküldte a beteg asszonyt 
a gyógyszertárba egy cédulával, amelyre, mint mond
ta, egy varázsszer nevét irta fel. A csodaszer aszpi
rin volt. Mig az asszony távol Járt, a csodadoktor ki
fosztotta a lakást: több apróságot és pénzt vitt magá
val. Az asszonynak csak akkor kezdett igazán fájni 
a feje, amikor rájött, hogy becsapták. Jelentést tett a 
rendőrségen, amely letartóztatta a cigányt, aki tagad, 
de a letartóztatás hirére egymásután jelentkeznek a 
károsultak, akik eddig a szégyen miatt nem akartak 
jelentést tenni a kuruzsló ellen.

— Alit fogyasztottak a tengeren a Bremen utasai? 
A Bremen »rekordidő« alatt megtett óceáni útjáról 
n őst újabb érdekes adatokat közölnek. Egész élelmi
szerraktárt halmoztak fel benne, hogy az utasoknak 
kifogástalan ellátást nyújthassanak. Impozáns meny- 
nyiségii élelmiszer ez: 985 mázsa Ilim . 280 mázsa hal 
és saláta, 350 mázsa szárnyas, 80 mázsa kenyér, 440 
mázsa liszt, ezenkívül a hajón villamos péktrtühcly Is 
működik. 17.500 liter tej, 2000 liter tejfel, 140 mázsa 
vaj, 20 mázsa zsír, 90.000 tojás, 15.000 liter bor és 
ugyanannyi ásványvíz és 300 hektoliter sör, 18.000 
szivar és 120.000 cigaretta került a hajóra.

Dungyerszki György megvásárolta Ausztria egyik 
legnagyobb ügetöversenyistáilóját. Noviszadról jelen
tik: Dungyerszki György noviszadi nagybirtokos, az 
ismert sportférfiu, akinek versenylovai nemcsak Ju
goszláviában a legjobbak, de külföldi nagy verseny- 
pályákon is kitűnő hírnévnek örvendenek és számta
lan győzelmet arattak, most egy nagyszabású és ki
váló versenyistálló állományával egészítette ki eddigi 
versenylovainak számát. Dungyerszki György, aki
nek istállója röviddel ezelőtt a beogradi lóverseny
pályán megnyerte a galoppverseny Derbyjét és úgy
szólván minden versenynapon több értékes győzel
met aratott, néhány nappal ezelőtt megvette Becsben 
a híres sparbachi ménest és ezáltal versenylóállomá
nya negyven iigctőlóval szaporodott. Dungyerszki 
György egyúttal kibérelte a sparbachi ménes verseny- 
pályáját és istállóit is és a Baden bei Wien közelében 
levő ménesben fogja ezeket a lovakat tréning alatt 
tartani. Dungyerszki György a sparbachi ménes lo
vai számára több kiváló trénerrel tárgyal

A  b i z t o n s á g
a motorblciklinél is az abror.c;ozás 
csúszós elleni megvédéséből áll. Vá
lassza tehát a Continen'.al-Biock-mo- 
torberékpárgummit, amelynek csuszás- 
mentes profilja egyenetlen utón és 
kanyarokban is mindmáig felülmúl

hatatlan

— Segítséget kér két nyomorgó szuboticai család.
Mészáros Mátyás szuboticai lakos, aki betegsége mi
att nehezebb munkára képtelen, három gyermekével 
és feleségével a legnagyobb nyomorban él. Mészáros 
a jószivü emberek bármilyen csekély adományát kéri, 

ogy a beéikező összegből valamilyen kis üzlethez 
kezdhessen. Masonlóképen segítséget kér Tan Péter 
munkaképtelen aggastyán, aki feleségével tengeti 
életét.

— Novlszadra szántották a szentai folyamhajózási 
vállalat sikkasztó pénziárnokát. Noviszadról jelentik: 
Csütörtökön a noviszadi ügyészség fogházába szállí
tották Nasztasijevics Csedát, a szentai állami folyam- 
hajózási hivatal sikkasztó pénztárnokát. Nasztasije
vics — mint ismeretes — százhatvanezer dinár hiva
talos pénzt sikkasztott el, mire letartóztatták és a szu
boticai ügyészségre szállították. A korrupciós törvény 
értelmében azonban Nasztasijevics bűnügyét Novisza- 
don fogják tárgyalni és ezért vitték el a noviszadi 
ügyészségre, ahol vizsgálati fogságba helyezték.

— Gazdasági és Ienyészállatkiállüás Bcogradban. 
Beogradból jelentik: A beogradi tartományi önkor
mányzat nagyban folytatja az előkészületeket a gazda
sági és a tenyészállatkiállitásra, amelyet ez év szep
tember 6-ikán, 7-ikén és 8-ikán birtokosok állítanak ki 
nagy számmal. A nagyszabásúnak ígérkező kiállítást 
állatdijazással is összekötik és a jutalmakra eddig öt
venezer dinárt irányoztak elő.
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— Tíz év után került csendörkézre egy szökött 
ícgyenc. Banjalukáról jelentik: A banialukai csendőr
ség a napokban elfogta és letartóztatta Koronj Dusán 
rovottmultu napszámost, aki tiz évvel ezelőtt izgalmas 
körülmények között megszökött a lepoglaval fegyház- 
ból, ahol rablógyilkosság miatt rámért büntetését töl
tötte. Koronj ellen annakidején országos körözőlevelet 
adtak ki, mindeddig azonban nem sikerült felkutatni 
tartózkodási helyét. Most kiderült, hogy Koronj évek 
óta álnéven élt Banjalukán, ahol szintén több bűncse
lekményt követett el. A körözőlevélhez csatolt foto
gráfia alapján legutóbb, amikor egy lopási ügyben 
hallgattak ki, a csendőrségen véletlenül felismerték és 
most vissza fogják szállítani Lepoglavára.

Százdináros okmányhéiyeg kell a pénzügylgazga- 
tóságok határozatai ellen benyújtott panaszokra. A 
közvetlen adók vezérigazgatósága elrendelte, hogy a 
pénzügyigazgatóságok határozatai ellen a közigazga
tási bírósághoz benyújtott panaszokra százdináros ok- 
mányhélyegeket kell ragasztani.

— Motorbicikli a Járdán. (Panaszos levél.) Hétfőn 
este tiz óra tájban egy barátommal mentem a Kara- 
gyorgye trg azon az oldalán, ahol jelenleg a kocsiút 
aszfaltját javítják. A Pasics-ucca sarkától a Krupezse- 
vicseva (Rudics) ucca torkolatáig van felszedve a ko
csiút burkolata és ez az útszakasz mindenféle jármü
vek elől el van zárva. Laikus ésszel az ember azt hin
né, hogy ennélfogva ott nem is mutatkoznak jármüvek. 
Van azonban a jármüvek között egy privilegizált gép 
— a rrotorbicikli. Ennek, ugylátszik, mindent szabad 
és a motorbiciklisek úgy viselkednek, hogy órájuk 
semmiféle rendelet nem vonatkozik. Ha mindenféle 
jármű betartja a főkapitány rendeletét a sebeshajtásra 
vonatkozólag ők őrült vágtatással száguldanak végig 
az uccán. Eddig ezt csak a kocsiuton tették, most 
azonban már a járdán végzik gyorsasági rikordtclje- 
sitményüket. Hétfőn este féltizenegy tájban a jelzett 
szakaszon a járdán vágtatott végig egy motorbicikli és 
csak azáltal nem történt halcset, mert a járókelők sze
rencsére még idejében elugrottak előle. Ajánljuk eze
ket a sorokat az illetékes rendőrhatóság figyelmébe 
azzal, hogy a járókelőknek végtelen örömére szolgál
na, ha végre a motorbicikliseket is rendre kényszeri- 
tenék. Tisztelettel egy békés polgár, aki nem akarja, 
hogy motorbicikli elgázolja.

— A tcrméshelyzet Kanadában. Rómából Jelen
tik: A kanadai kormány a római Nemzetközi Intézet» 
hez intézett jelentésében megerősítette azokat a szá» 
razsági híreket, amelyek hetek óta foglalkoztatják a 
világ gabonatőzsdéit. A távirat szerint Saskatschevan- 
ban — amely általában a kanadai buztermés 55 szá
zalékát adja — a vetések annyit szenvedtek, hogy 
a hozamot legfeljebb rossz és közepes között várják.. 
Aibcrtában — amely a búzatermés 39 százalékát pro
dukálja — egyes vidékek kaptak ugyan esőt, azon
ban ez korántsem kíelégitő. Manitoba keleti részén 
kissé jobb a helyzet, nyugaton azonban szintén gyen
ge. Manitoba a kanadai búzatermés 10 százalékát ad
ja. Az ország keleti részeiben — amelyek azonban 
csak 5 százalékát adják a búzaterméseknek — a veté
sek helyzete kedvező. Két ellentétes magánbecslés 
is került nyilvánosságra a kanadai termésről, az egyik 
a 3 prairietartomány termését 219 millió bushelre 
(59.6 millió q), a másik pedig 300 millióra (81.6 mil
lió q) teszi.

— Szántó Róbert szuboticai evangélikus lelkész 
visszatért szabadságáról. Szántó Róbert szuboticai 
evangélikus lelkész, aki egy hónapig szabadságon volt, 
szerdán visszatért Szuboticára. Vasárnap, augusztus 
4-ikén délelőtt Szuboticán és délután Topolán meg
tartja az istentiszteletet.

— Ecetsavot ivott egy oszijeki leány. Beck Ant- 
ca tizenhétéves osjsijeki leány, aki a Povischil-féle 
bútoráruházban volt alkalmazásban, ecetsavval meg- 
mérgezte- magát és súlyos belső sérüléseket szenve
dett. Valószínűnek tartják, hogy a fiatal leány sze
relmi bánatában követte el tettét, mert az utóbbi na
pokban összeveszett udvarlójával, aki egy másik lány
nak kezdett udvarolni.

— Égő ember. Pozsegáról jelentik: Jankovics fvi- 
ca racsinovcii munkás ittas állapotban hazaidé tar
tott, de a mezőn elaludt. Később felébredt, cigarettára 
gyújtott, de az álom és kábulat elnyomta. Az égő 
cigarettától meggyulladt a munkás ruhája, de az ittas 
ember, bár égett, nem ébredt fel. Egy szomszédos 
tanya lakója oltotta el az égő embert, akit súlyos 
égési sebeivel a pozsegai kórházba szállítottak.

Orvosi hír. A gráci egyetem száj- és fog sebészeti 
osztályán íolytatott gyakorlat után fogorvosi rendelé
semet újból megkezdtem. .Dr. Anspilz Rudolf, Sombor,

— Leégett termés. Dolnjikoviljon csütörtökre vir- 
i radó éjjel Janics Áca gazdálkodónak ötszáz kereszt 

búzája kigyulladt és elégett. A kár meghaladja a het
venezer dinárt. A termés harmincezer dinárra volt 
biztosítva. A csendőrség nyomozást indított annak
megállapítására, hogy mi idézte elő a tűzesetet.

— A horgos! Narodua Odbrana kertünnepélye és 
szépségkirálynöválaszíása. A Narodna Odbrana hor
gos! szervezete vasárnap jól sikerült kerti ünnepélyt 
rendezett Kamaráson. Az ünnepélyt bál követte, amely
nek fénypontja a Miss Kamarás-választás volt, amely 
címet Sárcsevics Ruzsica szuboticai urilány nyerte el, 
akit a horgosi diákság lelkes ovációban részesített.

— Revízió alá veszik a kivándorlási törvényt 
Szplitből jelentik: Augusztus 5-ikén Szplitbcn a ki- 
vándorlási törvény revíziója ügyében konferencia lesz, 
amelyet Drinkovies Máté szociálpolitikai miniszter 
hivott egybe. A kongresszuson maga a szociálpoliti
kai miniszter fog elnökölni és azon résztvesznek dr. 
Krmpotics Mário inspektor, a Berza Rada központi 
igazgatója, Jeremies Dusán miniszteri osztályfőnök, 
dr. Baton Szteván. a szociálpolitikai minisztérium ka
binetfőnöke és a kivándorlási osztály főnöke, dr. Ara- 
nickt Ferdo, a zagrebi kivándorlási komeszáriutás ve
zetője, dr. Naumovics külügyminiszteri főtisztviselő, 
dr. Tádics Dusán belügyminisztériumi osztályfőnök 
és dr. Sztojkovics földmivelésügyi minisztériumi ősz- 

> tályfönök. Meghívást kaptak a postatakarékpénztár, 
továbbá a munkáskamarák, kereskedelmi kamarák és 
az országos gyáriparosszövetség, továbbá a Hrvatska 
Radisa és a Szrpszki Privrednik egyesületek. Mint 
kivándorlási szakértők résztvesznek még a konferen
cián dr. Marjanovics Milán, a központi sajtóiroda 
igazgatója, Obuljen Niko, Demkov Artur és Viclavski 
Franjo.
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— Országos vcndéglőskongresszus Beogradban. 
Bcogradból jelentik: A vendéglősök egyesülete augusz
tus hó második felében országos kongresszust tart 
Beogradban. A kongresszusra már szétkiildték a meg
hívókat az egyes tartományok vendéglösegyesületei- 
nek. A tanácskozásokon elsősorban a vendéglősöket 
terhelő adók kérdéséről lesz szó.

— Hauser Endre szomfcorl hangversenye. Hauser 
rtndre, a kiváló szubotical származású fiatal hegedű
művész augusztus 14-ikén este Szomhorban hangver
senyt rendez a Szloboda nagytermében. A nagytehet- 
ségü hegedűművész műsorán Mozart, Paganini, Bach 
és Dvorak szsrepcl. Hauser Endrét Krompholz Károly, 
a tehetséges fiatal zongoraművész kiséri, aki egy Schu
bert- és Liszt-szerzeménnyel önállóan is szerepel. A 
hangverseny bizonyára nagy sikert fog aratni és a 
szombori közönség két értékes tehetséget fog ezen a 
koncerten megismerni.

— Községi orvosi kinevezések. Szomborból Jelen
tik: Matkovics Dobrica bácskai tőispán a szombori já
rás területén a következő községi orvosokat nevezte 
ki. illetőleg véglegesítette állásaikban: dr. Sztankovics 
Kornél, Sztarlszivac, dr. Szubotics Szvctozár Krnjaja, 
dr. Müller Alekszander Csonopija és dr. Mlojevics 
Momir Bajmok, dr. Maries Ante Sztanisics. A főispán 
dr. Paskusz Elemér eddigi koluíi községi orvost, állá
sától. felmentette.

— Egy cserkész mentette ki a halál torkából a 
csehszlovák külügyminisztert. Prágából jelentik: A 
Vecsernji List értesülése szerint dr. Benes Cschszlvá- 
kia külügyminisztere, aki jelenleg Chlumec fürdőhe
lyen nyaral, komoly életveszedelemben forgott. A 
külügyminiszter a szabadvízben fürdőit és eközben 
messzire elúszott a parttól. Egy helyen hirtelen gör
csöt kapott és elmerült a vizben. Többször felbukkant 
és látszott, hogy kétségbeesett vergődéssel küzködik 
a hullámokban, de a görcs alól nem tudott szabadulni. 
Egészen komoly volt már a helyzet, amidőn a parton 
levők közül egy cserkész sietett a segítségére és a 
magával tehetetlen minisztert a partra vonszolta. A 
parton is csak nagysokára tért magához a lialáivesze- 
dtlemböl kimentett miniszter.

— Noviszadon meghalt a palánkal autószerencsét
lenség áldozata. Noviszadró) jelentik: Maticsek Má
tyás, sztaribecseji kereskedelmi utazót kedden a Szta- 
ribecsej—-palánkai országúton — mint jelentettük — 
autószerencsétlenség érte. Maticsek Szomborban bé
relt autót és útközben a soffőrt arra kérte, hogy en
gedje őt a kormánykerékhez. Palánk?, közelében a 
kocsi, nekiment egy fának és felborult. MaticSék ki
esett a kocsiból és koponya-alapitörést szenvedett. A 
szerencsétlenül járt utazói a palánkai orvos, aki első 
segítségben résíé^ite^sff,betfeállijtatt;$ a iijj^ frd i- kóí- 
házba. de Maticsek anélkül, hogy eszméletét vissza
nyerte volna, szerdán reggel a noviszadi kórházban 
meghalt. Maticsek hozzátartozói feljelentést tettek a 
rendőrségnek, hegy a szerencsétlenség alkalmából 
Maticsek nyolcezer dinárt tartalmazó pénztárcája is 
eltűnt. A vizsgálóbíró elrendelte a holttest felbou- 
colását.

— Ég a termés. Crvenkáról jelentik: A Crvenka 
melletti Lelbach-szálláson csütörtökön tűz ütött ki, 
amely Mirics Riszla, Matovics Jován és Guzin Milo
ván telepesek keresztberakott gabonájából ötvenezer 
dinár értékül elhamvasztott. A tüzeset ügyében meg
indított nyomozás során a csendörség Őrizetbe vette 
Herzog Sztoján erveukai telepest, aki ellen az a gya
nú merült fel, hogy az ö-vigyázatlansága idézte elő 
a tüzkatasztrófsit. A szombori törvényszék vizsgáló- 
birája csütörtökön kihallgatta Hcrzogot, akit ezután 
feltételesen szabadlábra helyeztek. — Szerdán délután 
Krnyaján cséplés közben kigyulladt Haarjung Sebas
tian földjén a kercsztckhe rakott árpa. A lángok ötezer 
dinár értékű gabonát hamvasztottak el.

— Mikor kell uj >nnan vásárolt autókat adózásra 
bejelenteni? A közvetlen adók vezérigazgatósága azt 
az elvi Jelentőségű döntést hozta, hogy az újonnan vá
sárolt autót, nem a számla keltétől, hanem a tényle
ges átvételről számított tizenöt napon belül kell az 
Illetékes adóhivatalnak adózásra bejelenteni.

— Nem tartóztatták le Seidl Róbert vrbászt keres- 
«edöt. Seidl Róbert vrbászl kereskedő a következő 
helyreigazítás közlését kéri: A Bácsmegvel Napló 
1929. évi július 26-iki számában a harmadik oldalon 
egy cikk jelent meg »Az üzleti könyvek meghamisí
tása és sikkasztás miatt letartóztattak egy vrbászi ke
reskedőt« címmel, amely ellenem több rágalmazást 
tartalmaz. Ennélfogva felkérem, szíveskedjék a sajtó
törvény értelmében az alanti nyilatkozatomat a kö
vetkező számban közzétenni. Mindenekelőtt kijelentem, 
hogy én nem voltam letartóztatva és hogy abszolúte 
semmi kilátás, sem ck nincsen arra. hoev ebből az 
ügyitől kifolyólag a jövőben le legyek tartóztatva. El
lenkezőleg, az első kihallgatásom titán a vizsgálóbíró 
azt a meggyőződést szerezhette, hogy a feljelentésheti 
előadott tényállás egyoldalú és nem fele, meg a va
lóságnak. A vizsgálat további folyamán egész bizto
san meg lesz állapítva, hogy okirathamisitásról, csa
lásról vagy sikkasztásról szó egyáltalában nincs és 
ha esetleg van is némi csekély követelésük a feljelen
tőknek, ez, nem tartozik a büntető bíróság elé. hanem 
mint polgári követelés a polgári bíróságnál érvényo- 
•Jthető. Tisztelettel: Seidl Róbert

— A betörők visszatérnek. Gákovóról jelentik: 
Csütörtökre virradó éjlel Ismeretlen tettesek behatol
tak Zorics István gákovoi gazdálkodó lakásába, fel- 

I törték a szekrényeket és zsákmányukkal már éppen 
menekülni akartak, amikor az okozott zajra felébredt 
a házigazda. Ennek hallatára a betörők a zsákmány 
hátrahagyásával elmenekültek. Alig egy órával később 
az éjszakai vendégek a szomszédos házban Pekloíl 
Ferenc gazdálkodónál tettek látogatást és annak udva
rából egy biciklit és több gazdasági szerszámot vit
tek el. A betörők kőziekerilésére a cscndőr&ég foly
tatja a nyomozást.

— Eljegyzés. Breslauer Nelly Ncvlsad és Murányi 
Adorján Zoltán Író, hírlapíró, a »Fáklya« Jrók és Mű
vészek Kulturvállalata főtitkára Budapest, jegyesek, 
(Minden külön értesítés helyett.)

— Augusztus harm tülkön tartják meg a Szoraborl 
Sportügyiét sportünnepélyét. Szon.borból jelentik: A 
szombori -sportegylet eredetileg juiius 27-ikérc hir
detett sportünnepélyét a Peiár király csatornái fürdő- 
háznál augusztus 3-ikán este tartják meg. A nagysza
básúnak ígérkező sportünnepély iránt városszerte 
nagy érdeklődés nyilvánul meg.

Orvosi hir. Dr. Kovrfcs Sz, Imre szülész és nőor» 
vos elutazott. Újból rendel augusztus 14-től.

— Gyógyíthatatlan betegsége miatt felakasztott* 
magát egy moravicai gazdálkodó. Sztaramoravicáról 
jelentik: Kőris István hatvankilcncéves sztaramoravi- 
cai gazdálkodó szerdán este házának mosókonyhájá- 
ban felakasztotta magát és mire tettét felfedezték, 
meghalt. Családtagjai hosszú ideig kerestek az öreg 
embert, de sehol sem találták, míg valaki véletlenül 
benyitott a mosókonyhába, ahol az öreg gazdálkodó 
élettelen teste lógott le a gerendáról, öngyilkosságá
nak oka gyógyíthatatlan betegség volt. Az öreg gaz
dálkodó tragikus halála a községben, ahol köztiszte
letben állott, nagy részvétet keltett.

A gyomorfájás, gyoniornyomás, bélsárpangá^ 
nagyfokú erjedés, rossz emésztés, fehér nyelv, kábult- 
ság, fülzugás, halvány arcszin, kedvetlenség a termé
szetes »Ferenc József« keserüviz használata által el
múlnak. Az orvosi világ a legnagyobb elismeréssel 
nyilatkozik a magyar Ferenc József vízről, mert ha
tása meghízható és rendkívül enyhe. Kapható gyógy
szertárakban, drogériákban és füszerüzlctekben. 48

KÖZGAZDASÁG

I — Megmérgezte magát egy Ismert aradi latermelő.
I Aradról jelentik: Nagy megdöbbenést keltett Arad úri 
. köreiben Seidner Sándornak, az aradi Seidner Bernát 
! és Fia fakitermelési cég beltagjának öngyilkossági kí
sérlete. Seidner Sándor feleségével és leányával lakott 
Aradon a Kazlnezy-ucca 7. számú házban. A széles 
körökben Ismert kereskedő kedden tért haza hosszabb 
üzleti körútjáról és az estét legjobb hangulatban csa
ládja körében töltötte. Éllel tizenegy óra tájban Seid
ner azzal búcsúzott el feleségétől, hogy több levelet kell 
megírnia. Seidner elvonult és mint megállapították, 
azonnal megírta búcsúlevelét és végrendeletét, majd 
rendelkezett a temetés felől. Ezután mérget vett be,

; amelynek összetételét eddig nem sikerült megállapítani. 
Az öngyilkosságot csak szerdán délben fedezték fel. 
Ugyanis reggel nem tűnt fel a családnak, hogy Seidner 
nem ébredt fel, mert arra gondoltak, hogy a hosszú, 
fárasztó utazás kimerítette. A kereskedőt eszméletlen 
állapotban találták meg ágyában és az előhívott orvo
sok azonnal gyomormosást alkalmaztak, de teljesen 
eredménytelenül, mert a méreg akkorra már felszívó
dott a szervezetbe. Vérátömlesztéssel is megpróbálkoz
tak és Seidner Jánosnak az öngyilkos egyik rokonának 
véréből ömlesztettek át háromnegyed litert, de a keres
kedő ezután sem nyerte vissza eszméletét. Hogy a jó
módú kereskedő mlérf követte el az öngyilkosságot, 
ezt hátrahagyott leveleiből nem lehetett megállapítani, 
de valószínűiig, hogy az ügynek anyagi háttere van, 
amennyiben a fakitermelő vállalat az utóbbi időben a 
nyomasztó gazdasági krízis hatása alatt zavarokkal' 
küzdött. A legutolsó jelentés .szerint Seidner állapota 
teljesen reménytelen.

Dr. Müller Mátyás Novlvrbász hazatért és rende
lését újból megkezdte.

— Nagy érdeklődés mellett folyik a Miss Pnlies- 
választás. A közönség nagy érdeklődése mellett in
dult meg a Városi Moziban a Miss Palics-választás 
és az első napokban már rengeteg szavazólapot he
lyeztek el az urnákban. A zsűri vasárnap számlálja 
végleg össze a szavazatokat és dönt az eredményről, 
azonban addig Is napenta közzéteszik az eredménye
ket. A verseny győztese a rendezőbizottság által ren
delkezésre bocsátott értékes ajándékokon kiviil a Vá
rosi Mozi igazgatóságától 25 darab páholyjegyet. Miss 
Palícs elfő udvarhölgye 15, második udvarhölgye pe
dig 10 páholyjegyet kap.

-üflet ■ ■

A vajdaságban rekordpaprikatermésre 
van kilátás

Tilos a jugoszláv paprikába spanyol őrleményt keverni
Az utóbbi két évben a vajdasági paprikatermelés 

hatalmas fellendülést mutat és amig a Vajdasárban 
még néhány évvel ezelőtt csak Horgos vidékén ter
meltek paprikát, ma már a Vajdaság több helyén erő
sen fejlett paprikaterníelés van, amely nemcsak a bel
földi szükséglet ellátását biztosítja, hanem igen lelen- 
tékeny mennyiség Jut külföldi, sőt tengerentúli kivi
telre is.

Ezidőszerint nemcsak Horgoson, hanem Horgos 
egész környékén, Dalán, Krszturon, Nova és Sztára- 
kanizsán, Kupuszinán és környékén, továbbá a Felső- 
bácskában, Csantaviren, a Bánátban, Csókán, sőt 
Becskerek környékén is jelentékeny paprikaültetvé
nyek vannak, amelyek a külföldön is keresett kiváló 
minőségű paprikát termelnek.

A noviszadi kereskedelmi: gyáripari és iparkamara 
két évvel ezelőtt Horgoson paprikacllenőrző laborató
riumot állított fel, amelynek működése már eddig is 
kiváló eredményeket produkált. Ez a laboratórium a 
lognagyobb szigorúsággal ellenőrzi a piacot, a malmo
kat és kereskedőket és megakadályoz minden hami
sítást, úgyhogy amióta a laboratórium működésben 
van, a hamisítások szúrna örvendetesen lecsökkent. 
Legutóbb egy Szomborban megtartott razzia alkalmá
val, alig három százalék olyan paprika volt a piacon, 
amely idegen anyaggal, vagy nem hazai paprikával 
volt keverve. A horgosi laboratórium szigorú ellenőr
zésének köszönhető, hogy a külföld is nagyobb biza
lommal van a vajdasági paprikaterníelés iránt, mert 
meggyőződött arról, hogy a vajdasági paprika mentes 
minden idegen anyagtól. Ezért a magyarországi pap
rikakereskedők horgosvidéki paprikát szállítanak kül
földre és azt, mint magyar paprikát hozzák forgalomba.

A laboratórium megállapította, hogy újabban egyes 
paprikanialmok spanyol paprikamagőrieményt kever
nek a horgosi paprika közé és elvi döntést provokált 
ebben a kérdésben. Kedden Horgoson járt dr. Kaszics 
Mirko egyetemi tanár, a noviszadi kereskedelmi kama
ra főtitkára és ez alkalommal kimondották, hogy tilos 
spanyol vagy külföldi paprikamagőrieményt a vajda
sági paprika közé keverni.

Ez az elvi jelentőségű döntés fokozottabb mérték
ben biztosítja a vajdasági paprika feltétlen tisztaságát

és idegen anyagtól való mentességét. Noha a mi pap
rikánk három dinárral drágább, mint a magyar papri
ka, a külföldön az árkülönbözet ellenére versenyképe
sebb és a külföld inkább vásárolja a mi paprikánkat, 
amely nemcsak feltétlenül keverékmentes, de izlete- 
sebb és jobb minőségű.

A csókái Lédcrer-birtokön több mint száz hektár 
uj paprikaültetvény van és a gazdák egymás után tér
nek át a papi ikatermelésre, ugylicgy ma már kétszer 
akkora terület van paprikával beültetve, mint veit ta' 
valy és tavaly előtt, emellett az idei nyár kedvező 
időjárási viszonyai rekordtermést Ígérnek és egy-egy 
hektáron kétszer annyi termésre van kilátás, mint 
tavaly.

Ez a körülmény azzal a kilátással kecsegtet, hogy 
az idén igen jelentékeny exportfeleslogek fognak mu
tatkozni.

A paprikaexport szempontjából nagyjelentőségű a 
Spanyolországgal megkötendő külkereskedelmi . szer
ződés. mert a spanyolok velünk szemben csak egyet
len cikk tekintetében támasztanak nagyobb igényeket 
és ez a Jugoszláv paprikaexport kérdése. A spanyolok 
mindenképpen sziikebbre akarják szorítani a jugoszláv 
versenyt és paprikájuk számára fokozott védelmet 
akarnak a kereskedelmi szerződésben biztosítani.

Örvendetes jelenségnek tekinthető, hogy a hor- 
gosi paprikanialmok közül egyik-másik uj külföldi pia
cokat teremtett, igy a németországi konzervipar, a ml 
paprikánk szitie miatt újakban előszeretettel vásárolja 
a jugoszláv paprikát, mert a spanyol paprika sárgás- 
színű és nem olyan olajtartalmú, mint a mienk és mert 
a spanj'ol paprikát oiivaolajjal keverik. Újabban Dél- 
amerikából is nagyobb érdeklődés mutatkozott a ud 
paprikánk iránt.

’A paprikaexport szempontjából feltétlenül szüksé
ges volna, hogy a termelők leszállítsák a paprikaára- 
Ivtt, mert amíg a spanyol paprika kilója 35—38 dinár
ba kerül, addig a mienk 65 dinárba kerül és ha minő
ségileg a mi paprikánk sokkal jobb is, tekintettel a 
kiváló terméskilátásokra, szükséges volna a hatáso
sabb verseny érdekében, ha a termelők leszállítanák 
az árakat, amely esetben a malmok is olcsóbb árak
kal vehetnék fel a külföldi versenyt
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A kulai járás kerületi Iparosegyletének alakuló
Illése. Vrbászról jelentik: Vasárnap délelőtt tartották 
meg a ncvivrbászi ipartestület dísztermében a kulai 
járás kerületi iparosszövetségének alakuló ülését A 
gyűlésen a noviszadi kereskedelnü és iparkamara kép
viseletében dr. Koszies Mirko kamarai főtitkár jelent 
meg és rérztveltek a kulai, ruszkikrszturi, veprováct, 
torzsai, kucurai és pribicsevicsevói ipartestületek kül
döttei is. Szenvedélyes vita folyt a gyűlésen a kerületi 
iparosegylet székhelyének megállapítása kerül, végül 
pedig kiderült, hogy a megalakulást ki sem mondhat
ják, mert a kulai ipartestület képviselői a nekik ki
adott alapsz: bálytervezetet nem hozták el a gyűlésre. 
Dr. Koszies Mirko bejelentette, hogy a következő gyű
lést 14 nap múlva, azaz augusztus 11-ikén a kamara 
által megállapítandó helyen fogják megtartani.

A vajdasági bortermelők értekezlete. Noviszadról 
jelentik: A vajdasági bortermelők augusztus 4-ikén, 
vasárnap délelőtt kilenc órakor a vajdasági bankok és 
pénzintézetek szövetségének petrovaradini titkári hiva
talában értekezletet tartanak, amelyen az uj borfo
gyasztási adótörvényt, illetve több pontjának módosí
tását tárgyalják.

Magkivólasztógépek bemutatója Szubotlcán. A szu- 
boticai Ciazdasági Egyesület rendezésében vasárnap 
reggel magtisztító gépbemutató lesz a volt Vermes- 
féíe magtárak udvarán (jelenleg Frankel fakereskedés, 
a Bácsmcgyeí Napló mellett, szemben a Narodna Ban
ka palotájával). Bemutatásra kerül csaknem valameny- 
nyi ilyenfajta készülék. Belépődíj nincs, a magyará
zatokat elsőrangú szakemberek tartják. Minden gazda 
érdeke, hogy a gépeket megtekintse, mert ezekkel na
gyobb és iobbminőségü termést érhet el.

Uj vállalatok Jugoszláviában. Noviszadról jelen
tik: Noviszadon »Dohányáru kereskedelmi és gyár
ipari részvénytársaság« néven, egy millió dinár alaptő
kével Vrnyacska.Banján »Ásvány- és gyógyvizrész- 
vénytársaság« néven, egy millió dinár alaptőkével, 
Beogradban »Simplon Avala közmunkák részvénytár
saság« néven, ötmillió dinár alaptőkével és Zagrebban 
»Oyurcsics és Fiai erdőipari R. T.« néven három millió 
dinár alaptőkével uj részvénytársaságok alakultak.

A zagrebl Provldnost biztosítótársaság csődje. A
zagrebi Providnost biztosítási szövetkezet, mint isme
retes, néhány hónappal ezelőtt csődbe jutott. A passzí
vák és aktívák pontos összege még nincs megállapítva, 
de az eddigi jelek szerint a passzívák egy millió dinál 
felüli összegre rúgnak. A Providnost felszólította az 
összes hazai és külföldi biztosító társaságokat, hogy 
vegyék át a biztosítási üzleteit. Az egyik hazai bizto
sítótársaság már meg is állapodott a Providnosttal és 
átvette a tűz-, betörés-, baleset- és szavatossági biz
tosításokat, mig az életbiztosítási üzleteket egy Jugo
szláviában önálló vállalatai szereplő osztrák biztosító
társaság fogja átvenni.

A január elseie előtt benyújtott adómentességi 
kérelmek a régi adótörvény szerint kerülnek elinté
zésre. A közvetlen adók beográdi vezérigazgatósága 
elrendelte, hogy az ezévi január elseje előtt adómen
tességi ügyben benyújtott kérvényeket a régi adótör
vény értelmében intézzék cl. Hasonlóképcn a még el
intézetlen adóelőírások is a régi törvény szerint kerül
itek elintézésre. Mhidkét esetben azonban a régi tör
vénynek érvényessége csak az anyagi kérdésekre vo
natkoznak, mig illetékességi szempontból az uj tör
vény mértékadó. Az adómentességi és adókönnyítési 
ügyekben benyújtott kérvények elintézésére eisőfokon 
a pénzügyigazgatóság, másodfokon az adóvezérigaz
gatóság illetékes. A régi törvény alapján benyújtott 
adómentesség iránti kérelmek eisőfokon a régi adó
törvényben megállapított hatóságok hatáskörébe tar
toznak, mig a másodfokú elintézésnél az ni törvény 
rendelkezései mértékadók. A társulati adók előírását 
a pénziigylgazgatóságok eszközük. Az adókivető bi
zottság határozatai ellen beadott felebbezések a fel
szólamlás! bizottsághoz kerülnek. Az adóhivatalok 
adóelőírásai ellen benyújtott felebbezések az illetékes 
pénzügyigazgatóságokhoz tartoznak. A pénzügyigaz
gatóságok által előirt adók elleni felebbezés a vezér- 
igazgatósághoz tartozik.

A novlszodi tőzsdetanács ülése. Noviszadról Jelen
tik: A noviszadi termény és értéktőzsde tanácsa szer
dán délután öt órakor dr. Dungyerszki Gedeon elnök
letével ülést tartott, amelyen dr. Pctrovics Brankó fő
titkár beterjesztette a tőzsde félévi jelenését, amely
ből kitűnik, hogy az elmúlt hat hónap alatt R447 va
gon árut kötöttek a noviszadi tőzsdén, összesen 137 
szakértői exportizt tartottak. A tőzsdetanács illésének 
legkínosabb tárgya a kereskedelmi malmok beadvá
nya volt, amelyben azt kérték, hogy a tőzsde hiva
talos árfolyam lapjában tüntessék fel a kereskedelmi 
malmok termékeinek az árait is, amelyek tekintettel 
az ilyen malmok szervezetére, különböznek a kis és 
középmalmok áraitól. A tőzsdetanács Wittmann La
jos a malomipar képviselője és Zwíebach József a 
tőzsdeügynökök képviselőiének felszólalása után el
határozta, hogy a kérelmet nem teljesítheti, mert a 
tőzsde csak a tényleges tőzsdei kötéseket veheti lel 
az árfolyamlapba, ellenben a malmok jogos kérésére 
való tekintettel, elhatározta, hogy a kereskedelmi mal
mok számára a hivatalos árfolyamlapban külön rova
tot nyit, amelyben tájékoztatás végett közölni fogja 
az őrlemények árait és ismertetni fogja a feltételeket, 
amelyek mellett a kereskedelmi malmok termékeiket 
értékesítik

R Á D I Ó
Manojlovics Ivánka hangversenye a beogradi 

rádióban
A pénteki rádióműsor kiemelkedő eseményei

Szerdán este kitűnő légköri viszonyok uralkod
tak, amelyek lehetővé tették a távolabbi és kisebb 
adócnorgiával dolgozó leadóállomások vételét Is. 
Nagyszerűen sikerült a prágai filharmonikusok hang
versenye, amelyik valamennyi csehszlovák állomáson 
nagy hangerővel jelentkezett. Kitűnő hangversenyt 
kaptunk még Daventryből is, azonkívül Berlinből.

Pénteken a szuboticaiak számára különösen ér
dekes eseményt jelez a beogradi rádió. A mikrofon 
előtt cgv tehetséges szuboficai énekesnő fog szere
pelni, Mannjlovics Ivánka, Manoliovics Dusán volt 
szuboticai főispán leánya. Manojlovics Ivánka kitűnő 
hanganyaggal rendelkezik és első rádióhangversenye 
bizonyára nagy sikert fog aratni. Hangversenyén a 
következő müsorszámok szerepelnek: Franz Abt: 
Kuckuck, wie alt — Félicien David: La perle du Bre- 
sil — S. Marchesi: La folletla — Rossini: Rosina 
ál iája a »Sevillai borbély« c. operából — Korngold:
A holt város (20.30).

Pénteken Llnbllana is komolyabb művészi a ttrak -'

S P O R T
Práter a SzAND-pályán

A közönség szavazatai alapján választják 
meg a Miss SzAND-ot a szombat esti mu

latságon
A SzAND nagy érdeklődéssel várt szombat esti 

nyári mulatságának előkészületei serényen folynak. A 
SzAND-pályán a »Prater« és egyéb szórakozóhelyek 
építési munkálatai és a villanyvilágítás felszerelésén 
is nagy apparátussal dolgoznak.

A rendezőség most már teljesen kidolgozta azt a 
nagyarányu programot, amely egy éjszakán keresztüt 
minden bizonnyal felejthetetlen szórakozást lóg nyúj
tani a népünnepély közönségének. Állandóan nagy
számú nézője van a Braéa Kunetz cég Karagyorgyc- 
téri kirakatának, ahol a Miss SzAND értékes és gyö
nyörű tisztclctdija és a SzAND-népiinnepély különböző 
nyereménytárgyai vannak kiállítva.

A Miss SzAND megválasztása úgy történik, hogy 
a közönség szavazataival választja ki azt az öt leg
szebb hölgyet, akik közül a zsűri titkos szavazattal 
megválasztja a Miss SzAND-ot, akinek a négy másik 
szépség udvarhölgye lesz a koronázási ünnepségen és 
ugyancsak értékes tisztcletdijban részesülnek. A zsűri 
tagjai a következők:

Lepedői Ilija bankigazgató, dr. Manoliovics Jócó 
ügyvéd, dr. Ney László orvos, Richter János gyógy
szerész, dr. Löbl Marcel ügyvéd, Strass Leó mérnök, 
(jyorgycvlcs Jován törvényszéki bíró, Spitzer Károly 
építész, Miatov Tósó rendőrkapitány, valamint a bdcs- 
megycl Napló és a Hírlap egy-egy munkatársa.

A népünnepély rendezősége a legnagyobb körül
tekintéssel gondoskodott a közönség kényelméről. Igv 
a színháztól a SzAND-pályáig és vissza egész éjszaka 
villanyos és autóbuszjáratok fognak közlekedni. Je
gyek elővételben a MayerhoH optikus cég Alckszand- 
rova-uccaí üzletében szerezhetők be. mig fenntartott 
asztalok a Kunetz-félc diszmUárukcreskcdésben je- 
gyeztethetők elő. A népünnepélyre a SzAND külön meg
hívókat nem boesd/tott ki.

A vezetőség és a drukkerek futballcsapatai, ame
lyek a népünnepély keretében éjfélkor mérkőznek, egé
szen komolyan készülnek a nagv összecsapásra. A 
vezetőség együttese értékes erősítést nyert azzal, hogy 
a ccnterposztra M’fítov Tósót állították, akinek szerep
lése erősen megnövelte a vezetőségi csapat győzelmi 
esélyeit.

A rendezőbizottság péntek este 6 órakor a B.iránv- 
kávébázban értekezletet tart az utolsó teendők meg
beszélésére. Az értekezletre ezúton is meghívják a ta
gokat.

$no-tllnnepély Dolnll Mlho'jácon. Oszijekről jelen
tik: A Dolnji Miholjáci DMSK vasárnap nagy sport
napot rendez otthonában. Úgy a futball, mint a bazena 
csapata vendégül látja az oszijeki Hajdúk tartalékcsa
patát. valamint annak hazenacsapatát. A mérkőzések 
után tánc lesz.

UJ wiortogyletek Szlavóniában. Osziiekról jelen
tik: Szlavóniában két uj sportegyesület alakult. Óto
kon »Szoko« név alatt alakult sportegylet s amely 
vasárnap már bemutató mérkőzést Is játszik a zsu-

cióval fog jelentkezni, Baldcl tenorlsta, a ljubljanai 
opera tagja fog hangversenyt adni (20.30).

A külföldi állomások is többnyire nívósnak Ígér
kező hangversenyekkel fogják szórakoztatni hallga
tóikat. Első helyen cmlitjük meg a bécsi filharmonikus 
társaság nagy hangversenyét, amelynek műsorán a 
1c kiválóbb zeneké Hők szerzeményei szerepelnek 
(19.35). Toulouse operarészlcteket fog közvetíteni 
(20.30). Turtnból szimfonikus hangveisenyt kapunk 
(20.30). Varsó szintén szimfonikus hangversenyt tű
zött pénteki programjára, a hangversenyt közvetíteni 

1 fogja valamennyi lengyel állomás (20.30). München 
kamarazene-estét rendez (20.00). Londonból szimfo
nikus hangversenyt kapunk (21.35).

Két operaelőadás is szerepel a pénteki programon. 
Berlin Donizetti egyik vidám operáját fogja közvetí
teni (20.00), míg a másik operaelőadás Ndpolyból lesz 
hallható (2105). Az egyetlen operettelőadás Róma 
műsorán szerepel (21.00). Egy olasz muzsikus ope
rettje kerül előadásra.

< «I   — — .......

panjai »Gianicrár«-ral. A másik egyesület Nijemcirrán 
alakult meg Sport Club néven. Játékosai mind diákok 
s igy több, mint valószínű, hegy ez az egyesület csak 
nyáron fog működni.

NOVAKAPELA
SK Slavonac—SK (Hrod nS) 3:3 (1:2).
A Szomborl TK Őszijében. Oszijekről Jelentik: 

Vasárnap előreláthatólag csupán egy mérkőzés lesz 
Őszijében, A bajnokság utolsó helyezettje a »Grafi- 
csár«, amely azonban jelenleg nagy formában van, 
vendégül lát ja a Szomborl TK-t. A szomborl csapatot 
Oszijcken jó birek előzték meg és igy nagy az érdek
lődés a mérkőzés iránt, A mérkőzés a Slavija-pályán 
lesz.

K IN T O R N A— UK —

Munkavezető a segédmunkáshoz: Ne dohányoz
zon itt János, mert a füst égeti a szemet!

*
Főpincér: Főnök ur, kérem, képzelje, a jazz-ban. 

dűlik szerecsenci mind kannibálok.
Tulajdonos: No és mi van velük?

Főpincér: Kiszámítottam, hogy legfeljebb háronr
napra való pincérünk van.

*
Két barátnő beszélget.
— Látod, ez az a festőművész, aki el akart ven. 

ni. mikor még ifjú és holló volt.
— Egészen jól tartja magát, őrajta igazán nen> 

látszik meg a te korod.
*

Egy divathölgy meséli:
— Sohase megyek ki többé az uj prémes bun

dámban.
— Miért?
Tegnap kin! voltam az állatkertben és egy kölyök 

meghajigált dióval.
*

Kellemetlen klubtag: Képzelje, ez az öreg doktor 
azt mondotta tiz évvel ezelőtt, hogy csak két évig élek.

Klubtárs: Igen, az öreg nagyon derék ember, de 
— sajnos — kissé megbízhatatlan.

*
— Szeretném tudni: a szőke nők szenvedélyeseb

bek, vagy a barnák?
— Kérdezze meg a Margit barátnőmet Az már 

volt mind a kettő
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Copright by Bácsinegyei Napló 
1929

(Ebédszünet a takarékpénztárban — Wagner Slargitot szárnyára veszi a pletyka)

- t I.
A Takarékpénztár és Kereskedelmi R é s z - . . . . . . .  , . ,,, ... ... . .  .. ,

vénytársaság pénztárszobájában háromnegyed t i -1 ,ataabb tisztviselők kozu senki sem d.cseked- 
zenkettőt mutatott a hivatalos intézeti óra. Az óra hetett azzal- bn*y Jablanek meghívta volna ma. 
egyszerű és olcsó szerkezet volt, a nyurga római
számok fekete festéke már régen elmosódott és 
bizonytalan barna kontúrokba ment át, amelyek 
inkább csak sejtették, mintsem jelezték a hivatali 
időt. Az intézeti óra mégis szent és tisztelt bútor
darab volt a kisvárosi pénzintézetben, talán a leg
szentebb és legtiszteltebb a váltóleszámitoló ősz
tály, a számfejtés, a levelezés és a könyvelési í ha a kassza is stimmelt és szép volt az idő. A bel
osztály ketreceinek fáradt rabjai számára, akik 
nek fáradhatatlanul masírozó hétköznapjai az 
óralap könyörtelen malomkövei között őrlődtek 
fel és álltak össze hetekké, hónapokká, eszten
dőkké . . .

Ilyenkor délfelé már élénkülni kezdtek az ap
ró iivegketrecek, a pénzszámoló pult márvány
lapján még egy utolsót koppantak az ércpénzek
és Jablanek, a Takarékpénztár és Kereskedelmi í mindenkinek elemi és emberi joga annyi ideig
Részvénytársaság pénztárosa kimondta azt a 
szót, amelyet huszonöt év óta minden délben 
kimondott, de amelynek friss, életteljes varázsa 
egy cseppet sem kopott meg a hosszú idő alatt. 
Ez a szó igy hangzott:

— Fajramt!
Fajramt a világ minden kereskedelmi és ipari 

üzemében a munkaidő ideiglenes megszakítását 
jelenti, azt a boldog és megbékítő időközt, ami
kor le lehet tenni a tollat, a tühegyesre fent hár
mas barna Hardtmuthot, a vonalzót és a fekete 
klottból készült könyökvédőt, be lehet csapni a 
tizenhármas számú szaldakontókönyvet, egyetlen
hanyag és felszabadult gesztussal be lehet dobni i illetlenül. A jókívánságokat pedig, amelyekkel:
a fiókba a tintaflekkes és szamárfülekkel dekorált 
fakturafüzetet, fel lehet venni a közös ruhatárba 
helyezett kabátot és ki lehet lépni a napfényben 
fürdőző főuccára, amelynek széles aszfaltján 
ilyenkor a legszinpompásabban hömpölygött a 
rendes déli korzó, a fáradt és lassuléptü kisváros 
Pratere és Auteiul-je, Kuríürstendammja és Kárt- 
nerstrasseja egyszerre.

Jablanek beirta a pénztárkönyvbe az utolsó 
beléget, bezárta a fiókot és mielőtt a Wertheim 
nehéz ajtaját rácsapta volna a katonás glédában 
sorakozó bankjegykötegekre, még egy végtelenül 
körültekintő pillantást vetett az alsó és felső tre
zorra. Azután fütyörészve felkelt és mosolyogva 
fordult Szabóhoz, a szomszéd asztalnál dolgozó 
fakturátorhoz, aki a nyakkendőjét igazította egy 
maga elé helyezett zsebtükör segítségével:

— Megint randevúnk van? Hát csak aufpas- 
szen. fiatalember, aufpasszen...!

Jablanek, aki az intézet legrégibb hivatalnoka 
volt, természetesen bizonyos előjogokat vindikál
hatott magának. Jablanek elvitathatatlan jogai
közé tartozott például az, hogy beleavatkozzon a
fiatalabb kollégák magánéletébe és ha kell, kéret- J T
lenül is tanácsokkal lássa el, belebeszéljen a szív
ügyeikbe és útbaigazításokkal szolgáljon a ruha-! 
szövet, vagy a nyaralási hely kiválasztását ille
tőleg.

Különben meglehetősen savanyu és önző 
öregember volt, akiről titokzatos történeteket 
suttogtak a bankban. Valami rejtélyes szerelmi 
üggyel kapcsolatban emlegették Jablanek nevét 
és arról regélt a fáma, hogy fiatalabb korában 
festőnek készült, nagyvárosokban járt és bársony, 
kabátosán, kócosán barangolta végig a nyugati 
nagyvárosok müvészkávéházait. Azután — igy a 
pletyka — valami szerelmi ügybe keveredett, fe
leségül vett egy festőnőt, aki a házasság harmadik 
napján megcsalta. Jablanek hazajött a kisvárosba, 
levetette a barna bársonykabátot és az ecsetet a 
biztosabb vonásu vastag kékceruzával cserélte fel, 
amellyel a pénztári bclégeket szokták »lepipálni« 
annak jeléül, hogy az illető bc'.ég »elintéztetett.«

ö  maga sohasem beszélt senkinek a m ultjá-! sőbbséggel, ha az uzsonnaszilnct pletykázásainak 
ról. Visszavonultan élt valahol a város végén egy 1 során Margitról esett szó. 
kis szobában amelynek falait azonban keretezet- (Folytatása következik.'

I len olajfestmények borították. Végeredményben 
azonban ezt sem lehetett biztosan tudni, mert a

gához. így hát ebben a tekintetben is a szájhagyo
mányra volt utalva a pletykaéhes kíváncsiság, az 
a különös és biztosan fertőző ragály, amely min
denütt fellép, ahol emberek görnyednek az egy
más mellé állított Íróasztalok fölött.

Tizenkettő felé és délután hatkor azonban 
Jablanek embergyiilölete is felengedett, különösen

sö szobákból egymásután léptek ki a kollégák. A 
könyvelési osztály már teljes számban az ajtóban 
sütkérezett és a többiek is indultak kifelé. A mos
dók körül még folyt némi közelharc, ami azonban ! 
mindennapos volt és állandó veszekedés lógott a ! 
levegőben a kézmosásra engedélyezendő idő sza-1 
bályozásáról. A bank két pártra oszlott ebben a , 
fontos kérdésben. Az egyik párt azt vitatta, hogy j

dörzsölni tintapecsétes ujjait, ameddig csak kedve
tartja, az ellenzék viszont azon az állásponton' 
volt, hogy mindenki, aki egy percnél több időt i 
tölt a csorba lavór mellett, ezzel tulajdonképpen I 
társainak drága és amúgy is kurtára szabott 
szabadidejét rabolja meg.

A sötét, hosszúkás előszoba, almi a mosdók 
állottak, ilyenkor mindig elkeseredett szócsaták 
színhelyévé vált. Különösen a gigerli Szabóra, a 
fakturátorra haragudtak a korlátozott ide.iii kéz
mosás hívei. Szabó ugyanis a legnagyobb lelki
nyugalommal látott a mosakodáshoz és nem törő
dött vele. ha mögötte akár öten is. topogtak fűre!

ilyenkor siirtin megtisztelték, derűs nyugalommal 
eresztette el a füle mellett. Ebben a tekfnt'étben 
egyetlen kivételt ismert.

Ezt a kivételt Margit kisasszonynak hívták 
és a levelezési osztálynál dolgozott. A férfikolié- 
gák egyhangú véleménye szerint Margit a leg
szebb lány volt a Takarékpénztár és Kereskedel
mi Részvénytársaságnál, sőt egyes vérmesebb és 
lelkesebb temperamentumok szerint az egész vá
rosban nem akadt hozzá fogható nő.

A Menjou-bajuszkát viselő Szabó, aki feltürf 
ingujjal éppen a mosdó fölé akart hajolni, udva
riasan lépett vissza, amikor Margit kisasszonyt 
megpillantotta.

— Parancsoljon Margitka.
Az ábrándos, barnaszénül, komoly., karcsú 

lány meglehet"* lenézéssel kezelte a komikusán 
ugrándozó és még kómikusabban hiú fiatalembert 
és következetes rezerváltsággal utasította vissza 
a kellemeteskedéseit. Egyébként Wagner Margit, 
a bank német-francia gyors- és gépirónőie, mint
ha nem is ide tartozott volna a fb,•fizetésű és re-

voltak bizalmas barátai, nem beszélt magáról és 
nem volt kiváncsi a kolléganők szívügyeire sem. 
A férfikollévák udvarias prőbálkn-msait egészen 
egyéni módszerrel verte vissza. Meg volt az a 
képessége, hogyha akart, áthatolhatatlan hideg
ségbe tudott burkolózni és ennek köszönhette, 
hogy a bankbéli közvélemény már régen rásfitötfe 
a meghélvegző szentenciát:

— Beképzelt rögös fruska!
Szabó negédes meghajlással közeledett 

felé és egészen közel hajolva Margithoz, tremo- 
lázó hangon szinte a fülébe lehelte:

— Tessék, mosson kezet M argitka...
Es halkabban tette hozzá, de úgy, hogy a 

legközelebb állók azért meghallhatták:
— Ó ezek a gyönyörű kezecskék . . .
Margit komolyan, magabizóan állt előtte. 

Fenségesen, ahogy a váltóosztálv vidéki kisasz- 
szonyal szokták mondani, gúnnyal és lenéző fen-

OICSCBBMlNTMiNDEN MAS
élvezet; cikk és mégis
ÖRÖKKÉ TARTÓ ÉRTÉK

REGÉNYSOROZ ATÁNAK  
M I N D E N  K Ö T E T E
AZ UJ SOROZAT JULIUS ELEJÉN INDUL!

1. MAUROIS: Két asszony között
2. MARY CORDEN: Flamingo
3. FELIX SALTEN: Bambi
4. IL.IA EHRENBURG: Moszkvai sikátor 
5 6.ARNOLD ZWEIG: Grisa őrmester

tkét kötet)
7. SUZANNE NORMAND: Nők a gályán
8. H. G. WELLS: Az igazi király
9. PCNTOPPIDAN: Thora van Deken

18. KESSEL: A repülőtiszt
11-12. SINCLAIR LEWIS: Sam Dodsworth 

Európában
13. PIRANDELLO: Mattía Pascal kettős

élete
14. BARRY PAIN: Férfikor
13. AJÁNDÉKKÖTET (Kiváló értékű ma

gyar regény, melynek bolti ára leg
alább 50 Din. Az ajándékregényt min
denki maga választja ki 5 felajánlott 
mü közül.)

TARTALOM:
A legkiválóbb külföldi Írók legújabb 

regényei.
KIÁLLÍTÁS:

Elsőrangú papír, éles nyomás, pompás an
gol vászonkötés.

ÁR:
A legolcsóbb könyvek. Fele annyiba sem 
kerülnek, mint a külföldi kiadások. Bolti 

ár fűzve 30 dinár, kötve 40 dinár. 
KEDVEZMÉNYEK:

(azoknak, akik a teljes sorozatot junlus 
30-ig előjegyzik)

Fűzve 30 DINÁR helyett 19 DINÁR 
Vászonkötésben

40 DINÁR helyett 29 DINÁR 
EZENKÍVÜL A 15-IK KÖTET

INGYEN.
A pénz előzetes beküldése esetén portó
mentesen szállítunk. Ugyanilyen kedvező 
előfizetési feltételek mellett megrendelhető 

a már megjelent első sorozat is.
HAVONTA 2 KÖTET JELENIK MEG!

MEGRENDELŐLAP
Bácsmegyei Napló kiadóhivatala

Su botira
Ezennel megrendelem a KIVÁLASZTOTTAK című 
regénysorozatot 15 kötetben. Havonta 2 kötetet ve
szek át és az első 1 l kötet ét vétele után az utolsó 
kötelet ingyen kapom.
e » Ft'ZVF 19 din. kedv<»tményM érben.
* r ‘2 » KÖTVE 29 din. kedveimén**• érben.

IS 5 p ' A tét könyv árát minden I16 elején «lőre beküldőn.
< u 1 Mludnn eb- jén teanék két kötetei utánvéttel küldeni, 

o c :3 | A kötJtrket minden lió eleején tatinélyeiei) veirem ét Aa H«
telem ki öabuafd.

Név:
Poglalkovfi«: 
Pontoc s irn i
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köszönőlevele igazolja, hogy mindennemű gyom or-, 
m tj- , v e se - é s  b élb aj ellen a le g h a tá so sa b b  
gyógyszer a F1GOL, amely a legmakacsabb betegsé
get a legrövidebb Idő alatt teljesen kigyógyitja. A F IG O I j 

nem titkos szer, hanem az tvszázndok óta I iváló cyógyerejéről Ilire; daltnáeiai tőiének nedvéből kiváló gyógyhatású tengeri füvek hozzáadásával készült kivonat.
Készíti és postán szétküldi D r .  S e m e l i é  g y ó g y s z e r t á r a  D u b r o v n i k  2.

Ara üvegenkint 40  dinár, 3 üveg 105 dinár, 8  üveg 245 dinár 76«

TÁRCA
Barackvirág

Irta : k r iitá ly  litván
öreg Bubos András megegyszer körülnézte a fát: 

hiába — nincs azon v irág ...
Elpusztult — mondja. Ejnye, mind é l . . .  aztán 

csak ez, épen csak ez nem akar virágozni. . .  ha le
járt az ideje — teszi utána.

Körülnézett s mint aki nem bírja el, amit látott, 
le kellett hunynia a szemét: mennyi v irá g ... barack
v ir á g .. .  levél sincs, csak virág és v irá g ...

Tavasz van — suttogta és álmélkodva nyitotta 
szemeit a virágokra: milyen szép; milyen igazán szép! 
Kalapját feljebb tolta homlokán — olyan meleg lepte 
el az arcát.

Az öreg kertész mosolyogva nézett a birodalmá
ra, a kertre — ahol életót élte, még soha Így nem 
érezte: a tavasz, a napsugár melege olyan különös 
forrósággal csókolgatta arcút, mintha valamit le akar
na róla cirógatni. . .

Hát persze: jó így lustálkodni, hirtelen megborzon
gott, mintha hideg érte volna: a virágtalan fára té
vedt a tekintete — az is lustálkodik . . .

öreg Bubos Andrásnak egy-két nehéz könny fu
tott végig az arcán — megértette: nem minden fának 
jön el a tavasz!

Hetven tav a sz !... levette kalapját és most nem 
a virágokra nézett — felnézett az égre: mi van ott... 
mert itt már nincs mit keresnie. Hát igy van!

A kastély felől egy kis béresgyerek szaladt a kert 
leié: András bácsi! — András bácsi! — kiáltotta.

— It vagyok! — felelt az öreg.
A kis fickó, mint egy bolondos napsugár, úgy 

cikázott a baracfák között. Mire az öreghez ért. a ka
lapja tele lett a harackvirág tavaszihintő szirmaival.

— András bácsi! — lihegte kipirult arccal.
— No mi az, fiam?
— Hivatja az ispán ur!
András bácsi elhalványodott.
— Nem mondta, mit akar?

— Nem!
Az öreg kertész megremegett — nem 

hivatni; ha valaki beszélni akart vele — hát idejött.
A nap hirtelcnjött felhők mögé bujt. Menjünk! — 

szólt elborult.™ az öreg.
A kis béresgyerek el akart futni, de az öreg And

rás átölelte mind a két kezével: hadd lássalak ...
— Nézd! — de nem folytatta a szót, csak nagy, 

belső hévvel megcsókolta a gyereket. . .  hiszen az 
úgy sem értette volna meg öt — mi történt ott bent 
az András bácsi szivében... hogy mi a virágtalan 
barackfa ennyi virágzó között?

— Te barackvirág! — mondta az öreg és mélyen, 
nagyon mélyen mosolygott.

Az ispán már várta az öreget.
— Jöjjön csak öreg! — és bementek az ispán szo

bájába.
— Nézze András bácsi, én igazán nem tehetek 

ró la . . .
Az öreg szomorúan lehajtotta a fejét, most már 

bizonyos volt benne, hogy valami éri.
— fin iparkodtam magát megtartani, hiszen még 

nem Is olyan ö re g ...
— KI akarnak bocsájtani? — hördült fel András.
— A fizetését amíg él meg fogja kapni.
— Amig é le k ... suttogta András és majd leros

kadt a szók alatt: amig élek?!
— De hogyan élek én a kert nélkül, a fáim nél

kül? — zokogott fel az öreg.
— Hiszen láthatja ő k e t...
— Nem nekem virágoznak azok már akkor. . .  

aztán mikor, mikor kell Itthagynom őket?
Az ispán nem tudott az öreg arcára nézni:
— Holnap.. . !
— M ár? ... Tehát már el is végeztetett — gon

dolta és újra meglátta a virágtalan fát: akinek szin
tén nincs holnapja... és most valami mély, megren
dült szeretet érzett az iránt a fa iránt: az a fa vele 
megy el. hii őhozzá. . .  elmegy a kertésze — elment 
ő is: az a fa úgy élt, mint ó és úgy megy el — virág- 
talanu!. . .  nincs tavasz, nincs holnap!

—■ Ispán ur?!
Az ispán látta, hogy valami nagy, valami csodá

latos történik az öreg szivében.
— A kertben van egy öreg, virágtalan fa, már

| semmire se való, gyümölcse nem lesz, úgyis kivág- 
s-zokták öt ínak — adja azt oda nekem, hadd vigyem el magam

m a l.. .  öreg már, mint én.
Az ispán alig tudott a visszafojtott könnyektől 

válaszolni:
— Vigye, vigye csak András bácsi.
— Hát áldja tneg az Isten, ispán ur! ,
— Magát is, András bácsi.
— Hát akkor én már m egyek!... Áldja meg az 

Isten!
Az ispán utána néze tt... Az öreg nem nézett se 

jobbra, se balra, egyenesen odament a már virágtalan 
fához. . .

— Hát elmegyünk testvér — suttogta az öreg — 
neked nincs itt már keresnivalód, mint nekem. Hát igy 
van, látod öregek vagyunk, de szép volt! Látod: 
mennyi v irág ? !... tavasz van: a v irá g ...  a barack
virág! Nézz még egyszer körül: ugy-e, hogy szép 
volt?! De most már vége: ha nincs virágunk!

fis az öreg mosolygott, míg a könnyei végig ba- 
t rázdálták a rcá t. . .  már majdnem teljesen kiásta, csak 
még a gyökeret kell elvágni. . .

De mi Is virágoztunk ám! — hát nem sajnáljuk 
tőletek! — fordult a virágzó fákhoz. Ugy-e öreg test
vér?!

Nohát akkor menjünk és megölelte, átkarolta a 
fát.

— No, áldjon tneg benneteket az Isten, — kö
szöntötte a fákat és felemelte a virágtalan testvérüket 
a vállára és megindult.

Az ispán még mindig figyelte az öreget — az 
öreg kérése úgy meghatotta. . .  és mikor meglátta,1 
hogy az öreg a fát a vállára emelte: olyan különös, 
olyan megrázó volt az öreg azzal a kiszáradt fával 
a vállán — hogy majdnem felzokogott. Odasietett 
az öreghez:

— András bácsi, majd én hazaviteíem!
— Köszönöm a jóságát, de ezt a fát már csak 

én magam viszem haza.
— Nehéz lesz!
— Ez? Nem! Könnyű lesz ez — és az öreg olyan 

derülten, olyan tisztán nézett az ispán szemébe. . .  
Hiszen lesz rajta virág: hetven tavasz v irág a!...

fis András friss, fürge léptekkel vitte a világta
lan fát — a keresztjét!

NYILT-TÉB

Borbély- fodrászület átvétel
Értesítem a n. é. közönséget, hogy augusztus 

i-én átvettem a Paáiéeva ul. 9. szám alatt levő volt 
Branőié-féle fodrászüzletet, melyet teljesen átreno- 
váltattam.

Kérem az eddigi vendégek és a n. é. közönség 
szives pártfogását.

Pecarskl Franko
347] borbély és fodrász

Tisztelettel értesítem ügyfeleimet, hogy 
irodámat

Kralja Petra park 7. szám a5á
(Reichl-palota) helyeztem át.

Rothbart M.
szállítási vállalat. Telefon 417

Ojlas
Kancelarija rím. kát. üupanijskog ureda Sv. Mi- 

hajio, HalaSki vinogradí i Segedinski vinogradi (VII— 
VIII. krug, HalaSki vin., Majganski vin., bucke mala 
Tompa, Segedinski vin., Radonovac, Palié) premc- 
Stena je od l.-og avgusta o. g. u Fra Jeáe trg 3. u 
avlijl preko puta monaSke erkve.

Értesítés
A Szt. Mihály, halasi szőlők, szegedi szőlők, 

í .  kát. hitközségi hivatala (VII—Vili. kör. halasi, 
majsai szőlők, bucka, mala Tompa, Segedinski vin., 
Radonovac i Palié) folyó hó 1-től a barátok templo
mával szemben levő Fra Jege trg 3. sz. alá az ud
varban helyeztetett el. 6472

F e lh ív á s
Noszek Mihály és neje házát mai napon megvet

tem, felhívom hitelezőit, hogy azt nálam legkésőbb 
augusztus 8-ig jelentsék be, mert további bejelentést 
nem veszek igénybe.

Szubotica, 1929. augusztus 1.
Risztlcs Koszta

8498 Oslobodjenja ul. br. 76.

stabil gőzgép, gázmotor, villamos 
telepkezelői stb. felső-elektrotech
nikai vizsgákkal, villanytelepre, 
vagy hasonló nagyobb üzemnez 
nagy elektrotechnikai gyakorlattal

á l lá s t  k e r e s
Ajánlatokat „8420“ szám alatt a kiadó
hivatal továbbit. 81.0

A vajd aság iak  kedvelt ta lá lk o z ó h e ly e
B U D A P E S T E N  a

V II, B a r o s s - té r  23
a K e le ti p á ly a u d v a rn á l

T eljesen  ú jon n an  b e r e n d e z e tt ]  
k é n y e lm e s  c sa lá d i ház.

Központi fiités, hideg-meleg viz.
M érs é k e l t  p o lg á r i á r a k .
A Bácsmegyei Naplóra való hivatkozással

20% e n g e d m é n y t  k a p
T c s t v é r v á l l a l a t

O S T E N D E  K Á V É H A Z
T u la jd o n o s: G R O S Z  Ö D Ö N
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Bútor
legjobb — gyári áron

F i s t e r  G u s z tá v n á l ,  F ra JeSe try  6
Barátok temploma során

Hölgyek és u rak  figyelmébe!
K iváló  sz ép en  fest

é s  v eg y ileg  tisz tit
W I H A R T  I M R E

R A D I O _ _ _
KOMtAÍH D. 1).

rá d ió k é sz ü lé k e i
ö le sü k , jó k , m eg b ízh a tó k

Mindé nemű e u i s r á s z g é p e k  8 fagylaltgép 
habverő, sütővasak stb., továbbá S a- é s  k o m l i -  
p e r m c t e z í í k  készítése garanca mellett

P u s k á s  gépműhelyében
To’stojeva u’. 7

T e n y é s z á l la t v ú s á r
K a p o sv á r o tt

F. évi augusztus 21—27. között Tenyészállat- 
vásárt és szoptomlior 2-ig Mezőgazdasági kiállítás 
tartalik Kaposvárott. A kiállításon a legelsőren- 
dü tenyészetek vesznek részt és a kiállított törzs 
könyvezett faiállatok, nemesített vetőmagvak és 
gazdasági gépek olcsón beszerezhetők.

A kiállítási igazolványok alapján a határ au
gusztus 20. 'és szeptember 2. között vízum nélkül 
léphető át és a magyar vasutakon féláru kedvez
mény van. Igazolványok á 30 D. árban kaphatók a 
felkért SlbS gazdásági egyesületeknél és kereske
delmi testületeknél, nemkülönben a zágiebi magyar 
konzulátusnál és a beogradi in. kir. Kereskedelmi 
Képviselet Utazási Osztályánál (JakSiéeva ul. 2), 
ahol a vásárra vonatkozó minden felvilágosítás díj
talanul szerezhető he.

K okolska ii l ie a  3
jg "SÍI T* ízléses és jó minőségben, méltányos

W^SÍ Acél roll ógyártás árban- életre a
íLlaJílSi M é r th  L a jo sa legjobb kivitelben, olcsón

V á s z ic s  P é te r
újonnan berendezett rollógyártótelcpén 

i Be ne  S u d a r e v ié e v a  u l i c a  41

■ METROPOL-GARAGE

P o r t á l asztalosnál

VII., Jugoviéa uliea 13.

S z e n z á c i ó s  n  j e lo r a s á g - gsj
Minta oltalmazva I < 903 1 9 2 7 . ez. a.

Fém keretes és ovális
k a z e t t a  é s  fe ő rö n d

Fősajátossúgni í Pehelkünnyü 
J 2 . Tatártó«, masszív 

3. Elegáns, kecses

öslohcdjenja (Seníai) ulica 23 j

vállalja az összes rend
szerű automobilok jav í
tá sá t garancia m ellett!

A n  «1 r  á S s y  n  á l  '••• '
Szuboíiea szíjgyártó, nyerges és bőröndös . Cairkopia

^a>aga«ag»iiL^^sg^aBaMB^^  «»Sr ' -v&aMe.isBKssafcíi 
A V I I. Á G H 1 U  fi K épviselet

P E S T  A  T a k á c s  « S á r i o n
-iJLJa* -E L Y A  X  j ® .  n é m e t  m á r k a  g u m i i > i m U h e ' y ,  Z  I n j s k i  t r g  2 4 .

A legizlésesebb n y o m ta tv á n y o k , minden féle ra s z te ro k  
a Minerva-nyomdában jutányos áron készülnek. Tel. 8-58

|  Könnyítések a m agyar 
vizumok beszerzésénél

A Budapestre való utazás céljából nem sztlksé 
ges a beogradi vagy zagrehi m. kir. utlevélhivata- 
loknál előzetesen vízumot szerezni, mert az uta
sok magyar vizűm nélkül is átléphetik a magyar 
határt, mely esetben Budapesten kaphatnak hatvan 
napi tartózkodásra jogosító vízumot. Ez az, újítás 
lényeges idő- és költségmegtakarítást jelent, főleg 
azoknak, akiknek üzleti vagy magánügyekben 
gyakran és sürgősen kell átlépni a magyar határt. 
A vizunmélküli utazáshoz a beogradi Magyar Kirá
lyi Kereskedelmi Képviselet Utazási Osztálya hiva
talos bélyegzővel ellátott igazolvány szükséges, 
mely úgy a beogradi m. kir. kereskedelmi képvise
letnél (Beograd, Palala Akademija, JakSiéeva ul. 2), 
mint pedig a felkért SI1S vidéki kereskedelmi testü
leteknél, pénzintézeteknél és utazási irodáknál sze
mélyenként 35 dinár árban kapható Az igazolvány 
alapján a vizűm Budapesten 50%-os kedvezmény- 
nyel adatik ki és az igazolványok birtokosai ré
szére a Duna Szövetségi Utazási Vállalat a buda
pesti szállodákban, éttermekben, gyógyfürdőkben és 
gyógycélokat szolgáló vasúti utazásoknál jelentékeny 
árengedményeket is biztosit. Az igazolványok 
alapján egyébként a szabályszerű magyar vizium a 

ybeogradi’m.'kir. utlevélhivatalnál illetve a beogradi 
m. kir. Kereskedelmi Képviselet Utazási Osztályá
nál (Beograd, Palata Akadémia, JakSiéeva ul. 2.) 
50% engedménnyel előzetesen is beszerezhető.

A fenti vizumkedvezmények az esetre érvé
nyesíthetők, ha az utazás a beutazás és kiutazás 
napjait is beleszámítva, összesen legalább 3 napot 
tölt Magyarországon. Minden megkezdett nap egész
nek számit. Azok az utasok, akik 3 napnál keve
sebb ideig tartózkodnak Magyarországon, a határon 
való kilépésnél a fél vizumdijat utánfizetik.

Fayence- és
majolikafaburkolálapok 
padlózati kerámialapok én 
sam otlanyaff

nagy választékban jutányoa árban állandóan  
kapható :

Schomann és Bauer cégnél, Novissad

WE1TZENEELD * 
iDRGGSUBOTICA
IN BÉRLIKBAN T E ! EFON 192.

n i n i

76
61

Komló.-, gabonás-, lisztes-

z s á k o l t
v íz m e n te s  p o n  / vák
K erti és tű z o ltó  tö m lő k , 
m in d é n n e m ű  z s in e g á r u k  
o lc s ó  b e s z e r z é s i  lo rrá sa .

(ji Kérjen á ra já n la to t!

xssiasaftfaBasajw •»Ly -ynyyryyTn-y&y,~ 7» ;r " r w w ?

OK*. S z u b o t i c á n  a l e g n a g y o b b  v á l a s z t é k  b á n
és le  (o  c só k b a n

l í O F Ö a  E R D É L Y I  A .
PÄS8 wf <̂5̂  Lsuíyili irk írX chA ríinrtPT Ó ci viH I n i n f á n á l  «701*07.lakásberendezési vá lla la táná l szerez

hetők be. Bűne Sudarevléeva uüca  4 ,,
BB<0 i ) » *

P arkett-gyári 7 ■ • £  109 k g r .-k é n
tö így hulladék f ö Z l i Ö -  házhoz szállítva:32 d n ír .  N a-ybani vétel

nél n a jy  árengedm ény J.Vuikovic i Brug
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f/M UTI ÁLLÓM [

U ta zó k  é s  u ta so k  
k i a k a r  jó l  é s  o lc só n

en n i és inn i Pancsevón?
Az keresse fel a G R A S S  U-féle v e n d é g lő t  

(ezelőtt Oslobodjenje)
100 lé p é s r e  a  v a su tA llom óstó l

Elsőrendű bánéti konyha, állandóan meleg és hideg 
ételek, nagyszerű b a tp a p r ix á s é s  stílt h a la k  
Kitűnő hegyvidéki borok! — Olcsó árak! — Előzékeny 

kiszolgálás! — Ugyanott
b o r n a g y k e r e sk e d é s

Elsőrendű belacrkvai borok 5 litertől a 5’— dinár, 
50 litertől á 4‘50 dinár, nagyobb mennyiségben 4 dinár. 

Vagontételekben még olcsóbb

G R A S S L  P É T E R
PANCEVO, Kosovaka ulica 5.

Állandó nagy ráktar a 
legmodernebb saját ké- 

szitésü cipőkből 
Külön mértékósztály

S u b o tica ,
Aleksandrova ulica 5. — Bárány-szálló mellett
B B B B B B IS B B B B B B B B B G Itia B B B IB B B B

: e l ö n y o m d á t ;
B legmodernebb stilü rajzokkal és
9  keílékek-tel legolcsóbban szállít U
■ LE O P O LD  S Á M U E L , SENTA ■
'ti modern előnyomdabcrendezéd gyára J-j

b R e ’ ie í - í e s t ó s h e z  való festékek, porok és B 
B kellékek kaphatók ti

B B B B ia B B B B S Q a B B B B B B B B B B B B B fc

BUZIÁS gyógyfürdő
(Román Nauheim)

páratlan szénsavas, radioaktív sós-vasas 
forrásvizekkel.

Ristos gyógyhutás szervi, elhizásov, érelmesaeeedéfle* SZÍV- éa 
VÉRKERINGÉS! ZAVAROKNÁL. V esebaj, vérszegénység, laomcaus, I 
hólyaghurut és kimerülése* idegesség eseteiben.

NŐI BETEGSÉGEK, víltozésoa zavarok, íertőaő betegségek, mér
gezések nyomán fellépett idegbajok (Tabet ete.) eseteiben a legjobb 
eredménnyel-

Termésaetea szénsava* sós-vasas fürdők. Ivókúrák, szakszerű orvosi 
kezelés, kitűnő konyha, elsőreudU szállodák, diétás penziók mérsékelt 
árakkal.

UJ MODERN USZODA NAPFÉNYES STRANDDAL.
F ö r d ő l d é n y  m á j a s  1 5 - t ö l  o k t ó b e r  1 -lg .
Prospektust, felvilágosítást aalveaen küld

M u seh on g  H u ziásl G yógyfürdő R . T.
FU rdőlgazgatós& g U uziós (B ánót) |

K IN T O R N A
—

Koldus: Kérek egy kis kenyérre valót
Ur: Nincs nálam, csak százdináros.
Koldus: Óh, nem tesz semmit

*

Párbeszéd a falun:
— No, nénikém, mit szól hozzá, a fiam első jutal

mat hozott haza az iskolából.
— Képzelem ,hogy tetszik neki örülni. Mi is na

gyon boldogok voltunk, amikor tinónk első dijat nyert 
a tenyészvásáron.

*

Tanító: Kt oxigén feltétlenül szükséges az emberi 
szervezetnek. Oxigén nélkül nem tudunk élni. Az oxi
gént 1774-ben fedezték fel.

Gyerek: Hát addig hogy éltek az emberek?

*

Proccné megkérdi a festőművészt:
— Kedves mester, ön készítette ezt a ragyogó 

női portrét?
— Igen, hagyságos asszony.
— Nem lenne szives megmondani, hogy a hölgy 

melyik fodrásznál ondoláltat.

*

— Én olyan szenvedélyes dohányos vagyok, hogy 
még étkezés közben is cigarettázom.

— Én még szenvedélyesebben dohányzom: én ci- 
garettázás közben eszem.

*

— Nézze, Maris, magának adom a tavalyi nyári 
ruhámat.

— Nem lesz az jó. kezitcsókoiom. A nagyságos 
ur már így Is össze akart téveszteni a nagyságával.

*

Két ur találkozik az uccán. Beszélgetnek és köz
ben az egyik előveszi a zsebkendőjét, amelyen csomó 
van kötve. A másik megkérdi:

— Miért van ez a csomó a zsebkendődön?
— A feleségem kötötte, nehogy elfelejtsek feladni 

egy levelet.
— No és feladtad?
— Nem. A feleségem elfelejtette Ideadni.

*

Égy fiatalember meglátogatta bankhivatalnok ba
rátját egy nagy bankban. Mindenféléről érdeklődött, 
azután megkérdezte:

— Mondd, kérlek, sokan dolgoznak ebben a bank
ban?

A banktisztviselő igy válaszolt:
— Körülbelül a negyedrésze a személyzetnek.

Az nj névtörvény életbe lépett
Hivatalosan a családnév Írandó 
elsőnek s azután a keresztnév; 
tehát nem Gábor Nagy, hanem 
Nagy Gábor, nem Péter Kis, 
hanem Kis Péter

Ügyvédek, kereskedők, iparosok részére
az uj névtörvény rendelkezései
nek megfelelő nyom tatványokat 
olcsón, gyorsan s Ízléses kiállí
tásban készít és szállít

Minerva-nyomda r.-t, Subotica

W a lla c e
a

detektivregén yek 
királya !

Hat új olcsó Wallace:

K ató és a tizek  
A 13-as szoba

A pénzham isító  
Á három tölgy titka 
A titokzatos ház 

A m eg to rlás 
O f t

Fűzve SNBSÍ ’AF dinár

Kötve 34 dinár

D A N T E - K I  A D Á S
KAPHATÓ

A BÁCSM EGYEI NAPLÓ K IA D Ó 
HIVATALÁBAN

» D  A  M  A «
FEHERNEMÜ-SZALON

TOLSTOJEVA (ODOR-U.) 21 
HHtHltUiUUiKUMWMmnW ItlilllllllllllUlllKailMHMtl

Ajáni
valódi lyoni selyem

ből készült hálóingeket, 
combinéket, ingbugyikat,
a j  á n d é k n a k

alkalmas pijamákat, 
linón zsebken

dőket, térí
tőkét

KOMLÓZSÁKOK
prim a cseh  an yagb ól

l i s z t - g a b o n a - z s á k o k
ú gy  uj m in t h aszn ált

v í z m e n t e s  p o n y v á k
o lc só n  ku p lia tók

S C H O T T E N  i I) R U G ZAGREB 
NOVI9ZÁDI FŐKÉPVISELETNÉL ÉS LERAKATNÁL

M I L A N  B E  K L , N O V I S Z Á D
Jovana Subotiéa br. 9 .

PONYVA- é . ZSÁKKÖLCSÖNZŐ VÁLLALAT
Telefon 2 3 —3 0 . Távirati cím  t „JUTE“

5
QC

2 é v i  h i t e l r e  i s !
A szta losok , b ú to rg yá ra k , fiirésste*  

j j jJ L g S B n  j  lepek és f aáru g yá ro so k  f ig y e lm é b e .
0» B 0  T T E R L I N G leipzlg, faniegmiinkálógépgyár,

ll|l C Európa egyik legnagyobb cégének vezérképviseletét
*»?* Jugoaalávla területére átvettem. Raktáramból aaon 

nal szállíthatok olctá nyári áron  legmodernebb 
legújabb kivitelű, legtökéletesebb golyówcsapágya, 

jEjjtasífiÜSk aisii gépeket é* aarrsaámokat, — Minden gép
ssijnélküli mt'xhajtánra, beépített villanymotorra

szállítható

J E L E I N E K  J Ó Z S E F
SUBOTICA, VILSONOVA UUCA 51.
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LIFK A-K ERT
Csütörtök — vasárnap

Odesszai hercegnő
Egy orosz hercegnő szerelmi iö téneto 

A mosolygó L VA M A K A pariidős szerepe 
Partnerei:

F red  Lo m  L ereh  é s  F ritz  K am pers
Ezenkívül

A v ö r ö s  s a s
K e n  M a y r a r d  cow boy afriké i»

( levelezés”)
•— nj-inr  -innnnruu r

KIRAKATÜVEGEK, 
TÜKHÖK GARANTALT EL. 
SÖRENDÜ MINŐSÉGBEN 
KAPHATÓK AZ »ALBA« 
TÜKÖRGYAKNAL NÖVI- 
SAD. _________________4377

rHÁZASSÁG I
* **» —-»» Ä» «. ̂ AeJUV«AAA4Wll
Ügyet ilatalemher, gaz lász,
izraelita, nagyon kedvező 
feltételekkel gazdaságba ke 
restetik. Benősülés nincs 
kizárva. Ajánlatok fénykép
pel és referenciákkal >453« 
jelzéssel Rudolf Mosse Beo 
grad címre küldendők.

8432

ÍfoglalkÓzásI
Keresek perfekt gépírót, 
magyar, szerb gyorsírót, 
férfit vagy nőt. Dr. Bo- 
schán Samu ügyvéd, Baéka 
Topola. 8462
Szakácsnő, perfekt, aki ta
karítást is vállal, azonnal 
felvétetik. — Mila Uros, 
gyógyszerész, Velika Kikin- 
da. 8393

Garantált friss

I-a  te a v a j
kg.-ja SO d in ár

Naponta friss 
J o g h u r t  kapható

G u ly á s
tejcsarnokában 

Subotica, Rudiceva uL 3. 
Trumbiéeva ul. 7 

(Papucs-piac)

Árvaleány fűszer- vagy rö
vidáru kereskedésbe ajánl
kozik. Cim a kiadóban.

8421

Utazó a rövidáru szakmA 
bán, Bácskában jól beve
zetett, német ós szerb 
nyelvtudással azonnalin 
felvétetik. Írásos ajánlato
kéi referenciákkal •Rövid- 
árus. jeligére a kiadóhiva 
tál továbbit. 8422
Ecetgyéiosok iigythuéb«.
Ecetmester, 35 éves prak- 
szissal, állást keres. Esetleg 
uj gyárakat is berendez. —- 
Vilim Fischer, Növi Vrbas.

8139

M ész .b eo é ln i port» 
l a n d - c e m e n t ,  fa- 
s’.én , kovácvSKén,tűzifa ju tányos árban 

kapható

R é v a i A d o lf
S u h o tica

Sokolska 2 Telefon 551

Pincérfigynőkség, Freu
denfeld Vilmos Pancsevón 
ajánl, keres, elhelyez min
dennemű, elsőrendű kávé
házi, szállodai személyzetet.

7324
Iparvállalat korcs azonnali 
belépésre perfekt szerb, ma 
gyár, esetleg németül is tu
dó könyvelönőt vagy köny
velőt, aki a levelezésben is 
jártas. Cim megtudható a 
kiadóhivatalban. 8488

A célekék "
5-öe 350 dinár, 6-os 400 
dinár, 7-cs 450 dinár, 
elsőrendű, legjobb gyárt* 

mány
M észáros Á dám
Subotica, Brozova ni. 10

Sachen Gstroidefachniann
zum baldigen Eintritte als 
leitenden Oberbeamten, der 
in der Getreidebranche in 
Jugoslavien mehrjährige, 
ununterbrochene Tätigkeit 
aufweisen kann und in 
allen einschlägigen Arbeiten 
des Ein- und Verkaufes, 
auch punkto Administration 
versiert ist. Es kommt nur 
ganz erstklassige Kraft, ju- 
goslavischer Statsbürger in 
Betracht, der die deutsche 
und serbische Sprache 
schriftlich und wörtlich 
gloichmilssig vollkommen 
beherrscht. Offerten, die 
streng diskretest behandelt 
werden, an: Jugoslavensko 
Istocno Trgovacko i Intiu- 
strijsko Akcionarsko Dru- 
stvo, Beograd, Kralja Mi
lans 57. 8431
Traktorost keresünk Chor- 
mik 1530-as géphez. írás
beli ajánlatok Piukovits Jó
zsef központi iroda, Suboti
ca küldendők. 8205
Mosást házaknál olcsón 
vállalok. V., Savska ul. 45.

Társat keresek közreműkö
déssel. Peid iroda, Suboti
ca. 8335
Német ós szerb gyorsirótiö 
augusztus elsejére felvéte
tik. Cim a kiadóban.

8386

Házvezetőnői állást keres 
intelligens nö Intelligens 
urnái, akinek esetleg gyer
mekei is vannak. Vidékre 
is elmenne. Leveleket »Ház
vezetőnő« jeligére e lap no- 
viszadi fiókkiadóhivatalába 
kér. 8492
Német levelező, aki lehető
leg szerb is, napi egy órára 
kerestetik. Érdeklődni Ju- 
goviéa ól 6. szám alatt.

8474

A PRÓ H IRD ETÉSEK
Aprffcírt««» fy a»4 1 «gitár, rwt.gMtil. á. ew »  
Utanrvna .ita lt UtUmM .pr4UnbM> ta  Mta. 

Cta h M n n *  jdlyő. Imitat («vikMtak 
KMosfaUdtakta »atabflyn á t a l l t a

Szivénáimotor. 14 lóerő».
VÉTEL-ELADAS kitűnő állapotban, eladó, 

lláusser, gyógyszerész, Fo- 
ketíí. 8357

KIRAKATÜVEGEK 
vitrumnAl NOVISAD,
FUTO3KI PÚT 137. 1734

Bnioi eladó, egyéves, mo
dern csonlszinü négyszer 
kontrázott masszív háló, fe
kete tölgy kombinált úri- 
szoba-ebédlő, szőnyegek,
varrógép, nyolc csöves fe
hér ema Hozott uj Zephir 
kályha. Sicnkieviéeva uli
ca 19 7927

Modern családi ház eladó. 
Stosova ulica 8. 7246
Szőlőprések, HBck oyárf- 
mány, használt jó állapot* 
bán megvételre kerestetnek. 
Ajánlatok Plnkovics Jó* 
zsef központi irodájába, So- 
botica, küldendők. 8464 Ada (Bácska) a gabona

piac-téren egy jóforgalmu 
vaskoreskedés eladó. Ér
deklődni lehet a kiadóban.

3289

8 HP Hofherr-knzán E M.G. 
cséplővel, kifogástalan á1- 
lapolban minden elfogad
ható áron eladó Jäger hir
detője, BaSko Petrovoselo.

8434
Fiat 501-es autó eladó. Bő
vebbet Preradoviéeva ul. 4

8499
Házhelynek alkalmas 1W
kapa szőlő terméssel együtt 
olcsón eladó. Körösi, Truru- 
biéeva 7. 839t

Ingyen elhordható homok
és föld udvaromról. Jó ál
lapotban levő ablakok és 
ajtók eladók. Bővebbet Dr. 
Blum fogorvosnál. 84752 lánc főid a tuki ugarok

ban, közvetlen a bőrgyár 
mellett eladó. Érdeklődni 
lehet Miladinovié ügyvédi 
irodájában. 8392

HEIRATS
VERMITTLER

weichet in besten jüdischen
Familien Zutritt hat,

wird gesucht.
Zuschriften unter 

„Beste Referenzen“ an dfc 
Administration erbeten

Máefíltonnás, keveset hasz
nált Ghevrolet-autót kere
sek megvételre. Schwarz 
Fülöp, Senla. 8142
»Palma« cipők kiválósá
gát minden vevőm dicséri. 
»Palma« cipőáruház, Hús
piac, volt Mácskovics-ház.
— Szandálkülőnlegességdm 
megérkeztek. 3631
Malom nagyobhitása mialt 
jó környékkel, felében, ésat- 
leg egészben eladó, kjo- 
tormlin, Majdan (Bánát),

8369

Tehéntúrót, juhlurót, piros 
paprikát állandóan veszek. 
Ajánlatokat Split, postanski 
prelinao 168 címre külden
dők. 8494

2 9 5  d i n á r é r t  1
14 karátos, fémjelzett

a r a n y  k a r ó r a
svájci, pontosan járó 10 köves szerkezettel, Írásbeli 

jótállással, m í g  a  k é s z l e t  t a r t  
G o id b e r « *  ékszerész, N o v i s a d ,  Kr. Petra ul. 22

K A F A N A  S R P S K I  K R A L J  
N a p o n ta  f r is s e n  c s a p o l t  s ö r

poharanként Kim r v ’, U:y mint eddig
3  d i n á r

F r i e d m a n n  M ó  r ,  kávés

VÁROSI Ü f lM O Z I
C sü törtök  —v a sá rn a p

Miss P alié választás 
Sam uka a dzsungelben

Főszereplő: S A M U  C O H E N

A ranykeresők
Főszereplő: T O M  M I X

Körte konzerv-befőzési cé
lokra nagyobb mennyiség 
ben kapható. Szohonva, 
Kraljev Breg. 8473

50 óv óta fennálló vegyes-
kereskedés trafik és lőszer- 
engedéllyel bérbeadó, eset
leg kedvező fizetési feltéte
lek mellett eladó. Érdek
lődni Pleesz Pálnál, Kuia.

8439

Sonkavágó gépet keresek 
megvótolre. Körösi Géza, 
Szubotica. 8487
Palicara eladó nagy uj 
villa, közvetlen a strand 
mögött. Kanizsai ut 38.

8479

Eladó haláleset mialt Ada
község központjában mo
dernül berendezelt vendég
lő, gyönyörű teremmel szin- 
elöadások és tánevigaimak 
rendezésére, fedett füthető 
kuglipálya, biliárdasztalok. 
Bővebb felvilágosítást nyújt 
özv. Szabóné, Palics, Jtor- 
goäki put 78 és dr. Király 
Károly ügyvéd, Ada. ügy
nökök dijaztatnak. 8387
Ház eladó. Oslobodjenja 
ulica 120. 8476
Motort, lJ-4—2 HP. megvé
telre keresek. Ajánlatban 
az ár és gyártmány feltün
tethető. Dr. Geníié, Srbo- 
bran. 8491

»Neo-Denna« kivonat biz
tos szer bőrgyulladások és 
börbajok ellen. 10 dinár 
előzetes beküldése mellett 
prospektust küld Nada la
boratórium, Subotica.

7562

Crlkvenicán tiszta szobák 
olcsón kaphatók, hideg tus, 
napfürdő, jó házikoszt 
Krekus órásnál, Vinodolskn 
75. 7940
A iöuocán egy újonnan 
épült emeletes épületben lé
vő kél uccai szoba s vízve
zetékkel felszerelt mosdó- 
szoba, nagy uccai erkéllyel 
bútorozva vagy bútor nél
kül augusztus elsejére ki
adó. Felvilágosítást nyújt 
»Dunav« biztositó Vilso- 
nova ulica 11. 7821
Bérbeadó, esetleg eladó 43 
éve fennálló üzlet korcsmá
val együtt. Biztos exiszten- 
cia. Ugyanott a községháza 
mellett házhely, körülbelül 
1 hold, eladó. Grósz Ignác, 
Srpski Aradac (Bánát).

Irodlstanő, ki perfekt le
velez, gép- és gyorsirónö, 
azonnalra állást keres. — 
Cim: Kardos hirdelő iroda, 
Novisad, Vilsonov trg 7.
Szakáosné és egy fiatal 
mindenes leány felvétetik. 
Korhec-gyár. 8490

Ügynököket — nőket is, 
akik hajlandók házalni, 
nagyon szép mücikk eladá
sával, provízióra és fixre 
felvesz Peii iroda, Szuboti
ca, Cara Duéana 5. 8486
Domaóica tiaki namesienje 
u oficirskom domu, ili slié- 
nom mestu, i kod obitelja. 
Ide i na selo. Ponude moli I 
na »Ozbiljna« slati u ad- 
ministraciju lista. ,
Házvezetőnő keres tisztiét
kezdében, vagy magáncsa- | 
Iádnál alkalmazást. Vidék
re is elmegy. Ajánlatokat 
»Komoly« jeligére a kiadó
ba kér. 8340

Simon és Bodnár
gépjaritómahelv, vas

é i  rénöntőde
Sulxitica, VI. kör Tol- 
stojeva ulica 27. szám

(Keuyérgyár melletti öten)

Elvállaluuk min
denféle mezőgaz
dasági gépjavítást 
és a lk a tr é s z e k

ú j í t á s á t
v a s b ó l  vagy bármely 

Ötvözetből
Külön Afmtályunkoa : autók, 
traktorok, g&amotorok, vala
mint aa összes tQsgépek Javí
tását speciális sxersnámgápdti
kén sBsksaerilen garancia mellett

végcexUk
vas- és rézttutő- 

dénkben
A beküldött r a j i  o k
vagy minták után bár
milyen gépalkatrészt a 
legolcsóbb árakon készí

tünk 
Tel. 14.3

5890 8

Lakáé, mely áll 4 szoba, 
előszoba, konyha, spájz és 
pincéből és külön bejárata 
van, Szuboticán a Brozova 
ulica 21. szám alatti ház
ban azonnali beköltözködés 
mellett kiadó. Udvarban kút 
van. Bővebb felvilágosítás
sá! Szolgálhat a házban 
lakó özv. Gvörfi Gyuláné, 
vagy a tulajdonos Palicson, 
Trogrskn ul. 7. szám alatt

8478
Nagy vendéglő forgalmas 
főtéren kindó százalékra 
vagy bérletre. Cim: Alek- 
sandar J. Seéerov. Krstur 
(Bánát). 8467

Bérbeadó, esetleg eladó — 
biztos exsztenciát Ígérő üz
lethelyiség sarkon, lakással, 
kerttel SAND-pálya mögött. 
Cim a kiadóban. 8499

Naponta friss

I-a  te a v a j
kg.-ja 59 dinftr

j o g h u r t
és az összes bel- és külföldi 

sajtok kaphatók
TriSsé Tódor

tejtermékek kerenkedéeében
Subotica, Slroaamajerova ul. 22 

Halpiac

i részletesen tájékoztat j  
É a magyar üzleti világ s  

ff eseményeiről. |=

|  I n g y e n e s  |
=  mutatványszámot =e

küld a kiadóhivatal
1  Budapest, VI., Ándrássy-ut 29 1

iuüiihhu; 354

iK Ü L Ö N F É L E l
Pékség, húszéves, lakással, 
üzlettel főutcán szeptem
berre kiadó. Papp Lajos, 
Mali IdjoS. 8452

Sok hasznos tanácsot talál 
a most megjelent Vécsei- 
féle Kozmelikai Tanácsadó 
cimíi könyvben. Ára 40 
dinár. Kapható minden 
könyv kereskedésben ős 
megrendelhető a Minervá- 
nál, Szuboticán.

A dohányzás teljes vagy 
részleges leszokására or
vosok által ajánlott Afuma- 
pasztíllák legjobban be 
váltak. Dobozonként 30 
dinár. Postai szétküldés: 
Blurn gyógyszertár, Szubo
tica, főpostával szemben. — 
Kapható gyógyszertárakban, 
drogériákban. 6190

Pianínó, elsőrangú, kiadó 
300 dinárért havonta. Szál
lítva. Paje Kujundíiéa 44

Apróhirdetések Szuboticán 
az Aleksandrova ulicán » 
Pressburger-félo üzletben, 
a Paáiéeva ulicán a Rádió- 
Reklám irodájában, Univer
sitas könyvkereskedés Alek
sandrova ulica, Földes Sa
mu ruhüzlctében, Gyümölcs- 
piac, Noviszadon, Szombor- 
bán, Szénién, Veliki Beeske- 
rekon ottani fiókkiadóhiva- 
tatainkban is eredeti áron 
feladhatók

A szerkesztősért felelős fíRÓDY MIHÁLY Nyomatott a kiadótulaldonos Minerva r.-t.-ndl. Felelős kiadó: NAGY SÁNDOR Szubotica


